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Coming into force of Acts

Gouvernement du Québec Gouvernement du Québec

0O.C. 275-97,5 March 1997 0O.C. 282-97,5 March 1997

An Act respecting the Régie de I'énergie An Act to amend the Act respecting income security
(1996, c. 61) (1996, c. 78)

— Coming into force of the provisions of — Coming into force of certain provisions

section 134

COMING INTO FORCEOf certain provisions of the Act
CoMING INTO FORCEOf the provisions of section 134  to amend the Act respecting income security
of the Act respecting the Régie de I'énergie (1996, c. 61)
WHEREAS the Act to amend the Act respecting in-
WHEREAS the Act respecting the Régie de I'énergie come security (1996, c. 78) was assented to on 23 De-
(1996, c. 61) was assented to on 23 December 1996; cember 1996;

WHEREAS section 173 of that Act provides that the WHEREAS section 7 of that Act provides that the
provisions of the Act come into force on the date orprovisions of that Act will come into force on the date or
dates to be fixed by the Government, excluding secdates to be fixed by the Government;
tion 139, which came into force on 23 December 1996,
with the exception of paragramhof subparagraph 1 of WHEREAS it is expedient to fix the date of coming
the third paragraph of section 45.1 of the Act respectingnto force of the provisions of that Act;
the use of energy products (R.S.Q., c. U-1.1);

IT 1S ORDERED therefore, on the recommendation of

WHEREAsunder Order in Council 144-97 dated 5 Feb-the Minister of State for Employment and Solidarity and
ruary 1997, sections 8 and 165 of that Act came intdMinister of Income Security:
force on 5 February 1997;

THAT 1 April 1997 be fixed as the date of coming into

WHEREASIt is expedient to fix the date of the coming force of sections 2 to 5 and paragraphs 2 to 4 of section 6
into force of section 134 of that Act, with the exception of the Act to amend the Act respecting income security
of the first paragraph of section 16 of the Act respecting1996, c. 78);
municipal and private electric power systems (R.S.Q.,

c. S-41), made by that section 134; THAT 1 October 1997 be fixed as the date of coming
into force of section 1 and paragraph 1 of section 6 of

IT 1S ORDERED therefore, upon the recommendation the Act to amend the Act respecting income security
of the Minister of State for Natural Resources: (1996, c. 78).

THAT 1 May 1997 be fixed as the date of the comingMICHEL CARPENTIER
into force of section 134 of the Act respecting the RégieClerk of the Conseil exécutif
de I'énergie, with the exception of the first paragraph of
section 16 of the Act respecting municipal and privatel275
electric power systems, made by that section 134.

MICHEL CARPENTIER
Clerk of the Conseil exécutif

1278
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Regulations and Other Acts

Gouvernement du Québec — Hydro-Québec will soon table with the Federal
Energy Regulatory Commission a new application to

O.C. 276-975 March 1997 obtain the status of electricity wholesaler together with
Hydro-Québec By-law number 659 respecting the con-

Hydro-Québec Act ditions and rates for open access transmission service,

(R.S.Q., c. H-5) approved by the Government;

Conditions and rates for open access — Hydro-Québec will be able to profit from new

transmission service sales opportunities in the United States as soon as it can

take advantage of the conditions of the new American
Hydro-Québec By-law number 659 respecting the confegulations;
ditions and rates for open access transmission service .
—it is gxpedlent for the Government to approve
WHEREAS under section 22.0.1 of the Hydro-Québec Hydro-Québec By-law number 659 respecting the con-
Act (RSQ, C. H_5), the rates and conditions upon Whicmltlons and rates for open access transmission service

power is supplied are fixed by by-law of the Corpora-and to revoke Hydro-Québec By-law number 652 re-
tion, subject to the approval of the Government; specting the conditions and rates for wholesale electric

transmission service, as soon as possible;

WHEREAS at its meeting of 14 February 1997, the
board of directors of Hydro-Québec made Hydro-Québec
By-law number 659 respecting the conditions and rates | theref th dati
for open access transmission service, which revokes t; 'SN?R.DEREDf Sterte ?re,Nulion | R? recommendation
Hydro-Québec By-law number 652 respecting the con®' 1€ VINISter of State tor Natural Resources:
ditions and rates for wholesale electric transmission ser-
vice approved by Order in Council 1559-96 dated

11 December 1996;

WHEREASIt is expedient to approve the Regulation;

THAT Hydro-Québec By-law number 659 respecting
the conditions and rates for open access transmission
service, attached to this Order in Council, be approved.

WHEREAS under section 12 of the Regulations ACt \;;cel CARPENTIE
(R.S.Q., c. R-18.1), a proposed regulation may be apCIgrk of(t:he Conse?f exécutif
proved without having been published, as provided for
in section 8 of that Act, if the authority approving it is of
the opinion that the urgency of the situation requires it; Hydro-Québec By-law number 659
respecting the conditions and rates
WHEREAS under section 18 of that Act, a regulation fOr open access transmission service
may come into force within a period of time shorter thanH d <bec Act
that prescribed in section 17 of that Act where the au_Fg/Sro-QueHeg ¢ 2201
thority that has approved it is of the opinion that the( -5.Q., ¢. H-5,5.22.0.1)

urgency of the situation requires it; 1. Applicable conditions for transmission service pro-
vided by Hydro-Québec on its network are set forth in

WHEREAS under sections 13 and 18 of that Act, the gopaqle A entitled “Hydro-Québec Open Access Trans-
reason justifying the absence of prior publication an ission Tariff".

such coming into force shall be published with the Regu-

lation; 2. Firm and non-firm transmission service rates indi-

: . cated in Schedule A are as follows:
WHEREAS the Government is of the opinion that the

urgency due to the following circumstances justifies the (1) Firm service:

absence of prior publication and such coming into force

in respect of the revocation of Hydro-Québec By-law (a) Yearly delivery: ~ $71.09/kW/year;

number 652 respecting the conditions and rates for whole- (b) Monthly delivery: $8.01/kW/month;

sale electric transmission service: (c) Weekly delivery: $2.00/kW/week;
(d) Daily delivery:  $0.40/kW/day;
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(2) Non-firm service:

(a) Monthly delivery: $8.01/kW/month;
(b) Weekly delivery: $2.00/kW/week;
(c) Daily delivery:  $0.40/kW/day;

(d) Hourly delivery: $16.69/MW/hour.

3. Hydro-Québec By-law number 652 respecting the
conditions and rates for wholesale electric transmission
service, approved by Order in Council 1559-96 dated

11 December 1996, is revoked.

4. This By-law comes into force on 1 May 1997,
except for section 3, which comes into force on

14 March 1997.
APPENDIX A

HYDRO-QUEBEC OPEN ACCESS
TRANSMISSION TARIFF

TABLE OF CONTENTS

. COMMON SERVICE PROVISIONS
1 Definitions
1.1 Ancillary Services
Annual Transmission Costs
Application
Commission
Completed Application
Control Area
Curtailment
Delivering Party
Designated Agent
0 Direct Assignment Facilities
1 Dollar
.12 Eligible Customer
3 Facilities Study
4
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Service
1.15 Good Utility Practice
1.16 Interruption
1.17 Load Ratio Share
1.18 Load Shedding

1.19 Long-Term Firm Point-To-Point

Transmission Service
1.20 Native Load Customers
1.21 Network Customer

1.22 Network Integration Transmission

Service
1.23 Network Load
1.24 Network Operating Agreement
1.25 Network Operating Committee
1.26 Network Resource
1.27 Network Upgrades

Firm Point-To-Point Transmission

1.28
1.29

1.30
131
1.32
1.33
1.34
1.35
1.36

1.37
1.38
1.39
1.40

141
1.42
1.43
1.44

1.45
1.46
1.47
1.48
1.49

1.50
151

Non-Firm Point-To-Point
Transmission Service

Open Access Same-Time
Information System (OASIS)
Part |

Part Il

Part Il

Parties

Point(s) of Delivery

Point(s) of Receipt
Point-To-Point Transmission
Service

Power Purchaser

Receiving Party

Régie

Regional Transmission Group
(RTG)

Reserved Capacity

Service Agreement

Service Commencement Date
Short-Term Firm Point-To-Point
Transmission Service

System Impact Study
Third-Party Sale
Transmission Customer
Transmission Provider
Transmission Provider's Monthly
Transmission System Peak
Transmission Service
Transmission System

2 Initial Allocation and Renewal
Procedures

2.1
2.2

Initial Allocation of Available
Transmission Capability
Reservation Priority For Existing
Firm Service Customers

3 Ancillary Services

3.1

3.2

Scheduling, System Control and
Dispatch Service

Reactive Supply and Voltage
Control from Generation Sources
Service

Regulation and Frequency
Response Service

Energy Imbalance Service
Operating Reserve — Spinning
Reserve Service

Operating Reserve

— Supplemental Reserve
Service

4 Open Access Same-Time Information
System (OASIS)
5 Jurisdiction

5.1
5.2

Applicable Law
Modification of the Tariff

6 Reciprocity
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7 Billing and Payment
7.1 Billing Procedure
7.2 Interest on Unpaid Balances
7.3 Customer Default
8 Accounting for the Transmission
Provider’s Use of the Tariff
8.1 Transmission Revenues
8.2 Study Costs and Revenues
9 Regulatory Filings
10 Force Majeure and Indemnification
10.1 Force Majeure
10.2 Indemnification
11 Creditworthiness
12 Dispute Resolution Procedures
12.1 Internal Dispute Resolution
Procedures
12.2 External Arbitration Procedures
12.3 Arbitration Decisions
12.4 Costs
12.5 Rights Under The Act respecting
the Régie de I'énergie

POINT-TO-POINT TRANSMISSION
SERVICE
Preamble
13 Nature of Firm Point-To-Point
Transmission Service
13.1 Term
13.2 Reservation Priority
13.3 Use of Firm Transmission Service
by the Transmission Provider
13.4 Service Agreements
13.5 Transmission Customer
Obligations for Facility Additions
or Redispatch Costs
13.6 Curtailment of Firm Transmission
Service
13.7 Classification of Firm
Transmission Service
13.8 Scheduling of Firm Point-To-
Point Transmission Service
14 Nature of Non-Firm Point-To-Point
Transmission Service
14.1 Term
14.2 Reservation Priority
14.3 Use of Non-Firm Point-To-Point
Transmission Service by the
Transmission Provider
14.4 Service Agreements
14.5 Classification of Non-Firm Point-
To-Point Transmission Service
14.6 Scheduling of Non-Firm Point-
To-Point Transmission Service
14.7 Curtailment or Interruption of
Service

15

16

17

18

19

Service Availability

15.1 General Conditions

15.2 Determination of Available
Transmission Capability

15.3 Initiating Service in the Absence
of an Executed Service
Agreement

15.4 Obligation to Provide Transmission
Service that Requires Expansion
or Modification of the Transmission
System

15.5 Deferral of Service

15.6 Other Transmission Service
Schedules

15.7 Real Power Losses

Transmission Customer

Responsibilities

16.1 Conditions Required of
Transmission Customers

16.2 Transmission Customer
Responsibility for Third-Party
Arrangements

Procedures for Arranging Firm

Point-To-Point Transmission

Service

17.1 Application

17.2 Completed Application

17.3 Deposit

17.4 Notice of Deficient Application

17.5 Response to a Completed
Application

17.6 Execution of Service Agreement

17.7 Extensions for Commencement
of Service

Procedures for Arranging Non-Firm

Point-To-Point transmission

Service

18.1 Application

18.2 Completed Application

18.3 Reservation of Non-Firm Point-
To-Point Transmission Service

18.4 Determination of Available
Transmission Capability

Additional Study Procedures For

Firm Point-To-Point Transmission

Service Requests

19.1 Notice of Need for System Impact
Study

19.2 System Impact Study Agreement
and Cost Reimbursement

19.3 System Impact Study
Procedures

19.4 Facilities Study Procedures

19.5 Facilities Study Modifications

19.6 Due Diligence in Completing
New Facilities
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19.7 Partial Interim Service 28.3 Network Integration
19.8 Expedited Procedures for New Transmission Service
Facilities 28.4 Secondary Service
20 Procedures if The Transmission 28.5 Real Power Losses
Provider is Unable to Complete New 28.6 Restrictions on Use of Service
Transmission Facilities for Firm 29 Initiating Service
Point-To-Point Transmission 29.1 Condition Precedent for
Service Receiving Service
20.1 Delays in Construction of New 29.2 Application Procedures
Facilities 29.3 Technical Arrangements to be
20.2 Alternatives to the Original Completed Prior to
Facility Additions Commencement of Service
20.3 Refund Obligation for 29.4 Network Customer Facilities
Unfinished Facility Additions 29.5 Filing of Service Agreement
21 Provisions Relating to Transmission 30 Network Resources
Construction and Services on the 30.1 Designation of Network
Systems of Other Utilities Resources
21.1 Responsibility for Third-Party 30.2 Designation of New Network
System Additions Resources
21.2 Coordination of Third-Party 30.3 Termination of Network
System Additions Resources
22 Changes in Service Specifications 30.4 Operation of Network
22.1 Modifications On a Non-Firm Resources
Basis 30.5 Network Customer Redispatch
22.2 Modification On a Firm Basis Obligation
23 Sale or Assignment of Transmission 30.6 Transmission Arrangements for
Service Network Resources Not Physically
23.1 Procedures for Assignment or Interconnected With The
Transfer of Service Transmission Provider
23.2 Limitations on Assignment or 30.7 Limitation on Designation of
Transfer of Service Network Resources
23.3 Information on Assignment or 30.8 Use of Interface Capacity by the
Transfer of Service Network Customer
24 Metering and Power Factor 30.9 Network Customer Owned
Correction at Receipt and Delivery Transmission Facilities
Points(s) 31 Designation of Network Load
24.1 Transmission Customer 31.1 Network Load
Obligations 31.2 New Network Loads Connected
24.2 Transmission Provider Access to With the Transmission Provider
Metering Data 31.3 Network Load Not Physically
24.3 Power Factor Interconnected with the
25 Compensation for Transmission Transmission Provider
Service 31.4 New Interconnection Points
26 Stranded Cost Recovery 31.5 Changes in Service Requests
27 Compensation for New Facilities and 31.6 Annual Load and Resource

Redispatch Costs

I1l. NETWORK INTEGRATION
TRANSMISSION SERVICE
Preamble

28

Nature of Network Integration

Transmission Service

28.1 Scope of Service

28.2 Transmission Provider
Responsibilities

32

Information Updates
Additional Study Procedures For
Network Integration Transmission
Service Requests
32.1 Notice of Need for System
Impact Study
32.2 System Impact Study Agreement
and Cost Reimbursement
32.3 System Impact Study Procedures
32.4 Facilities Study Procedures
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33 Load Shedding and Curtailments
33.1 Procedures
33.2 Transmission Constraints
33.3 Cost Responsibility for Relieving
Transmission Constraints
33.4 Curtailments of Scheduled
Deliveries
33.5 Allocation of Curtailments
33.6 Load Shedding
33.7 System Reliability
34 Rates and Charges
34.1 Monthly Demand Charge
34.2 Determination of Network
Customer’s Monthly Network
Load
34.3 Determination of Transmission
Provider's Monthly
Transmission System Load
34.4 Redispatch Charge
34.5 Stranded Cost Recovery
35 Operating Arrangements
35.1 Operation under The Network
Operating Agreement
35.2 Network Operating Agreement
35.3 Network Operating Committee

SCHEDULE 1
Scheduling, System Control and Dispatch
Service

SCHEDULE 2
Reactive Supply and Voltage Control from
Generation Sources Service

SCHEDULE 3
Regulation and Frequency Response
Service

SCHEDULE 4
Energy Imbalance Service

SCHEDULE 5
Operating Reserve — Spinning Reserve
Service

SCHEDULE 6
Operating Reserve — Supplemental Reserve
Service

SCHEDULE 7
Long-Term Firm and Short-Term Firm
Point-To-Point Transmission Service

SCHEDULE 8
Non-Firm Point-To-Point Transmission
Service

ATTACHMENT A
Form Of Service Agreement For Firm
Point-To-Point Transmission Service

ATTACHMENT B
Form Of Service Agreement For Non-Firm
Point-To-Point Transmission Service

ATTACHMENT C
Methodology To Assess Available
Transmission Capability

ATTACHMENT D
Methodology for Completing a System
Impact Study

ATTACHMENT E
Index Of Point-To-Point Transmission
Service Customers

ATTACHMENT F
Service Agreement For Network Integration
Transmission Service

ATTACHMENT G
Network Operating Agreement

ATTACHMENT H

Annual Transmission Revenue Requirement
For Network Integration Transmission
Service

ATTACHMENT I
Index Of Network Integration Transmission
Service Customers

|. COMMON SERVICE PROVISIONS
1. Definitions

1.1. Ancillary Services:Those services that are nec-
essary to support the transmission of capacity and en-
ergy from resources to loads while maintaining reliable
operation of the Transmission Provider’'s Transmission
System in accordance with Good Utility Practice.

1.2. Annual Transmission Costs:The total annual
cost of the Transmission System for purposes of Net-
work Integration Transmission Service shall be the
amount specified in Attachment H until amended by the
Transmission Provider or modified by the Régie.

1.3. Application: A request by an Eligible Customer
for transmission service pursuant to the provisions of
the Tariff.
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1.4. Commission:The (United States) Federal En- ing electric energy for sale for resale; electric energy
ergy Regulatory Commission, pursuant to the Federa$old or produced by such entity may be electric energy
Power Act, 16 U.S.C. produced in the United States, Canada or Mexico; how-

ever, such entity is not eligible for transmission service

1.5. Completed Application: An Application that that would be prohibited by Section 2t122) of the
satisfies all of the information and other requirements of-ederal Power Act, 16 U.S.C.; amany retail customer
the Tariff, including any required deposit. taking unbundled Transmission Service pursuant to a

state retail access program or pursuant to a voluntary

1.6. Control Area: An electric power system or com- offer of unbundled retail transmission service by the
bination of electric power systems to which a common'ransmission Provider.

automatic generation control scheme is applied in order . . .
to: 9 bp 1.13. Facilities Study: An engineering study con-

ducted by the Transmission Provider to determine the
required modifications to the Transmission Provider’'s

(1) match, at all times, the power output of the gen%ransmission System, including the cost and scheduled
i

erators within the electric power system(s) and capacit
and energy purchased from entities outside the electr
power system(s), with the load within the electric power
system(s);

ompletion date for such modifications, that will be
equired to provide the requested transmission service.

1.14. Firm Point-To-Point Transmission Service:

o . . Transmission Service under this Tariff that is reserved
(2) maintain scheduled interchange with other Con- P ; ;
trol Areas, within the limits of Good Stility Practice; andfor scheduled between specified Points of Receipt

and Delivery pursuant to Part Il of this Tariff.

(3) maintain the frequency of the electric power 1 15 Good Utility Practice: Any of the practices,
system(s) within reasonable limits in accordance withmethods and acts engaged in or approved by a signifi-
Good Utility Practice; and cant portion of the electric utility industry during the

] o ) ) ~ relevant time period, or any of the practices, methods

(4) provide sufficient generating capacity to main- and acts which, in the exercise of reasonable judgment
tain operating reserves in accordance with Good Utilityin light of the facts known at the time the decision was
Practice. made, could have been expected to accomplish the de-

sired result at a reasonable cost consistent with good

1.7. Curtailment: A reduction in firm or non-firm business practices, reliability, safety and expedition.
transmission service in response to a transmission caood Utility Practice is not intended to be limited to the
pacity shortage as a result of system reliability condi-optimum practice, method, or act to the exclusion of all
tions. others, but rather to be acceptable practices, methods, or

acts generally accepted in the region.

1.8. Delivering Party: The entity supplying capacity
and energy to be transmitted at Point(s) of Receipt. 1.16. Interruption: A reduction in non-firm trans-

mission service due to economic reasons pursuant to

1.9. Designated AgentAny entity that performs ac- Section 14.7.
tions or functions on behalf of the Transmission Pro-

vider, an Eligible Customer, or the Transmission Cus-_1.17. Load Ratio Share:Ratio of a Transmission
tomer required under the Tariff. Customer’s Network Load to the Transmission Provider’'s
total load computed in accordance with Sections 34.2
1.10. Direct Assignment FacilitiesFacilities or por-  2nd 34.3 of the Network Integration Transmission Ser-
tions of facilities that are constructed by the TransmisVice under Part lll the Tariff and calculated on a rolling
sion Provider for the sole use/benefit of a particulart\’velve month basis.
Transmission Customer requesting service under the
Tariff. Direct Assignment Facilities shall be specified in
the Service Agreement that governs service to the Tran
mission Customer and shall be subject to Régie a
proval.

1.18. Load Shedding:The systematic reduction of

iystem demand by temporarily decreasing load in re-
ponse to transmission system or area capacity short-

IOé\ges, system instability, or voltage control consider-
ations under Part Il of the Tariff.

1.11. Dollar: the lawful currency of Canada. 1.19. Long-Term Firm Point-To-Point Transmis-

sion Service: Firm Point-To-Point Transmission Ser-

1.12. Eligible Customer:i any electric utility (in-  yice under Part Il of the Tariff with a term of one year or
cluding the Transmission Provider and any power margre.

keter), power marketing agency, or any person generat-
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1.20. Native Load Customers:The wholesale and 1.27. Network UpgradesModifications or additions
retail power customers of the Transmission Provider orio transmission-related facilities that are integrated with
whose behalf the Transmission Provider, by statute, frarand support the Transmission Provider’s overall Trans-
chise, regulatory requirement, or contract, has undemnission System for the general benefit of all users of
taken an obligation to construct and operate the Transsuch Transmission System.
mission Provider's system to meet the reliable electric
needs of such customers. 1.28. Non-Firm Point-To-Point Transmission Ser-

vice: Point-To-Point Transmission Service under the

1.21. Network Customer:An entity receiving trans-  Tariff that is reserved and scheduled on an as-available
mission service pursuant to the terms of the Transmisbasis and is subject to Curtailment or Interruption as set
sion Provider’s Network Integration Transmission Ser-forth in Section 14.7 under Part Il of this Tariff. Non-
vice under Part Il of the Tariff. Firm Point-To-Point Transmission Service is available

on a stand-alone basis for periods ranging from one hour

1.22. Network Integration Transmission Service: to one month.

The transmission service provided under Part Il of the
Tariff. 1.29. Open Access Same-Time Information Sys-
tem (OASIS): The information system and standards of

1.23. Network Load: The load that a Network Cus- conduct contained in Part 37 of the Commission’s regu-
tomer designates for Network Integration Transmissionations, 18 C.F.R. (1996).

Service under Part Il of the Tariff. The Network
Customer’s Network Load shall include all load served 1.30. Part I: Tariff Definitions and Common Ser-
by the output of any Network Resources designated byice Provisions contained in Sections 2 through 12.
the Network Customer. A Network Customer may elect
to designate less than its total load as Network Load but 1.31. Part Il: Tariff Sections 13 through 27 pertain-
may not designate only part of the load at a discreténg to Point-To-Point Transmission Service in conjunc-
Point of Delivery. Where a Eligible Customer has electedion with the applicable Common Service Provisions of
not to designate a particular load at discrete points oPart | and appropriate Schedules and Attachments.
delivery as Network Load, the Eligible Customer is
responsible for making separate arrangements under Part1.32. Part lll: Tariff Sections 28 through 35 pertain-
Il of the Tariff for any Point-To-Point Transmission ing to Network Integration Transmission Service in con-
Service that may be necessary for such nonjunction with the applicable Common Service Provi-
designated load. sions of Part | and appropriate Schedules and
Attachments.

1.24. Network Operating Agreement:An executed
agreement that contains the terms and conditions under 1.33. Parties: The Transmission Provider and the
which the Network Customer shall operate its facilitiesTransmission Customer receiving service under the Tar-
and the technical and operational matters associateiff.
with the implementation of Network Integration Trans-
mission Service under Part Il of the Tariff. 1.34. Point(s) of Delivery:Point(s) on the Transmis-

sion Provider's Transmission System where capacity

1.25. Network Operating Committee:A group made and energy transmitted by the Transmission Provider
up of representatives from the Network Customer(s) andvill be made available to the Receiving Party under Part
the Transmission Provider established to coordinate opH of the Tariff. The Point(s) of Delivery shall be speci-
erating criteria and other technical considerations refied in the Service Agreement.
quired for implementation of Network Integration Trans-
mission Service under Part Il of this Tariff. 1.35. Point(s) of Receipt:Point(s) of interconnec-

tion on the Transmission Provider’s Transmission Sys-

1.26. Network Resource:Any designated generat- tem where capacity and energy will be made available to
ing resource owned or purchased by a Network Custhe Transmission Provider by the Delivering Party un-
tomer under the Network Integration Transmission Serder Part Il of the Tariff. The Point(s) of Receipt shall be
vice Tariff. Network Resources do not include anyspecified in the Service Agreement.
resource, or any portion thereof, that is committed for
sale to third parties or otherwise cannot be called upon 1.36. Point-To-Point Transmission Service:The
to meet the Network Customer’s Network Load on areservation and transmission of capacity and energy on
non-interruptible basis. either a firm or non-firm basis from the Point(s) of

Receipt to the Point(s) of Delivery under Part Il of the
Tariff.
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1.37. Power Purchaser:The entity that is purchas- Power Purchaser that is not designated as part of Net-
ing the capacity and energy to be transmitted under thevork Load under the Network Integration Transmission

Tariff. Service.

1.38. Receiving Party:The entity receiving the ca- 1.47. Transmission Customer:Any Eligible Cus-
pacity and energy transmitted by the Transmission Protomer (or its Designated Agent) thaxecutes a Service
vider to Point(s) of Delivery. Agreement, oii requests in writing that the Transmis-

sion Provider file with the Régie, a proposed unexecuted
1.39. Régie:Régie de I'énergie (Energy Board) as Service Agreement to receive transmission service un-
determined in the Act respecting the Régie de I'énergialer Part Il of the Tariff. This term is used in the Part |
(1996, c. 61). Common Service Provisions to include customers re-
ceiving transmission service under Part Il and Part Il of
1.40. Regional Transmission Group (RTG)A vol- this Tariff.
untary organization of transmission owners, transmis-
sion users and other entities approved by the Commis- 1.48. Transmission Provider:Hydro-Québec (or its
sion to efficiently coordinate transmission planning (andDesignated Agent).
expansion), operation and use on a regional (and interre-
gional) basis. 1.49. Transmission Provider's Monthly Transmis-
sion System Peak:The maximum firm usage of the
1.41. Reserved CapacityThe maximum amount of Transmission Provider’s Transmission System in a cal-
capacity and energy that the Transmission Provideendar month.
agrees to transmit for the Transmission Customer over
the Transmission Provider's Transmission System be- 1.50. Transmission ServicePoint-To-Point Trans-
tween the Point(s) of Receipt and the Point(s) of Deliv-mission Service provided under Part Il of the Tariff on a
ery under Part Il of the Tariff. Reserved Capacity shallfirm and non-firm basis.
be expressed in terms of whole megawatts on a sixty
(60) minute interval (commencing on the clock hour) 1.51. Transmission SystemThe facilities owned,
basis. controlled or operated by the Transmission Provider that
are used to provide transmission service under Part Il
1.42. Service AgreementThe initial agreement and and Part Ill of the Tariff.
any amendments or supplements thereto entered into by
the Transmission Customer and the Transmission Pra2. Initial Allocation and Renewal Procedures
vider for service under the Tariff.
2.1. Initial Allocation of Available Transmission
1.43. Service Commencement DateThe date the Capability: For purposes of determining whether exist-
Transmission Provider begins to provide service pursuing capability on the Transmission Provider’s Transmis-
ant to the terms of an executed Service Agreement, @gion System is adequate to accommodate a request for
the date the Transmission Provider begins to providdirm service under this Tariff, all Completed Applica-
service in accordance with Section 15.3 or Section 29.1ions for new firm transmission service received during
under the Tariff. the initial sixty (60) day period commencing with the
effective date of the Tariff will be deemed to have been
1.44. Short-Term Firm Point-To-Point Transmis-  filed simultaneously. A lottery system conducted by an
sion Service: Firm Point-To-Point Transmission Ser- independent party shall be used to assign priorities for
vice under Part Il of the Tariff with a term of less than Completed Applications filed simultaneously. All Com-
one year. pleted Applications for firm transmission service re-
ceived after the initial sixty (60) day period shall be
1.45. System Impact Study:An assessment by the assigned a priority pursuant to Section 13.2.
Transmission Provider dfthe adequacy of the Trans-
mission System to accommodate a request for either 2.2. Reservation Priority For Existing Firm Ser-
Firm Point-To-Point Transmission Service or Network vice Customers:Existing firm service customers (whole-
Integration Transmission Service afidwhether any sale requirements and transmission-only, with a contract
additional costs may be incurred in order to provideterm of one-year or more), have the right to continue to
transmission service. take transmission service from the Transmission Pro-
vider when the contract expires, rolls over or is renewed.
1.46. Third-Party Sale: Any sale for resale in inter- This transmission reservation priority is independent of
state, interprovincial or international commerce to awhether the existing customer continues to purchase
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capacity and energy from the Transmission Provider oany discounted Ancillary Service rates must be posted
elects to purchase capacity and energy from anothesn the OASIS pursuant to Part 37 of the Commission’s
supplier. If at the end of the contract term, the Transmisregulations. In addition, discounts to non-affiliates must
sion Provider’s Transmission System cannot accommobe offered in a not unduly discriminatory manner. Sec-
date all of the requests for transmission service thdions 3.1 through 3.6 below list the six Ancillary Ser-
existing firm service customer must agree to accept aices.
contract term at least equal to a competing request by
any new Eligible Customer and to pay the current just 3.1. Scheduling, System Control and Dispatch Ser-
and reasonable rate, as approved by the Régie, for susite: The rates and/or methodology are described in
service. This transmission reservation priority for exist-Schedule 1.
ing firm service customers is an ongoing right that may
be exercised at the end of all firm contract terms of one- 3.2. Reactive Supply and Voltage Control from
year or longer. Generation Sources ServiceThe rates and/or method-
ology are described in Schedule 2.
3. Ancillary Services
3.3. Regulation and Frequency Response Service:
Ancillary Services are needed with transmission serWhere applicable the rates and/or methodology are de-
vice to maintain reliability within and among the Con- scribed in Schedule 3.
trol Areas affected by the transmission service. The
Transmission Provider is required to provide, and the 3.4. Energy Imbalance ServiceWhere applicable
Transmission Customer is required to purchase, the folthe rates and/or methodology are described in Sched-
lowing Ancillary Services Scheduling, System Control ule 4.
and Dispatch, anil Reactive Supply and Voltage Con-
trol from Generation Sources. 3.5. Operating Reserve — Spinning Reserve Ser-
vice: Where applicable the rates and/or methodology
The Transmission Provider is required to offer toare described in Schedule 5.
provide the following Ancillary Services only to the
Transmission Customer serving load within the Trans- 3.6. Operating Reserve — Supplemental Reserve
mission Provider's Control AreaRegulation and Fre- Service: Where applicable the rates and/or methodol-
quency Responsei Energy Imbalanceiii Operating ogy are described in Schedule 6.
Reserve — Spinning, aniy Operating Reserve —
Supplemental. The Transmission Customer serving load. Open Access Same-Time Information System
within the Transmission Provider's Control Area is re- (OASIS)
quired to acquire these Ancillary Services, whether from
the Transmission Provider, from a third party, or by self- Terms and conditions regarding Open Access Same-
supply. The Transmission Customer may not decline th&ime Information System and standards of conduct are
Transmission Provider’s offer of Ancillary Services un- set forth in 18 CFR § 37 of the Commission’s regula-
less it demonstrates that it has acquired the Ancillaryions (Open Access Same-Time Information System and
Services from another source. The Transmission CusStandards of Conduct for Public Utilities). In the event
tomer must list in its Application which Ancillary Ser- available transmission capability as posted on the OA-
vices it will purchase from the Transmission Provider. SIS is insufficient to accommodate a request for firm
transmission service, additional studies may be required
3456 Inthe event of an unauthorized use of Ancillaryas provided by this Tariff pursuant to Sections 19 and 32.
Services by the Transmission Customer, the latter shall
pay to the Transmission Provider 150 % of the appli-5. Jurisdiction
cable Schedule 1 through 6 charges.
5.1. Applicable Law: This Tariff shall be governed
The specific Ancillary Services, prices and/or com-by and construed in accordance with the laws of the
pensation methods are described on the Schedules thatovince of Québec.
are attached to and made a part of the Tariff. If the
Transmission Provider offers an affiliate a rate discount, 5.2. Modification of the Tariff: The rates, terms
or attributes a discounted Ancillary Service rate to itsand conditions of this Tariff are subject to decisions,
own transactions, the Transmission Provider must offeprders, rules and regulations from the Régie as can be
at the same time the same discounted Ancillary Servicemended from time to time.
rate to all Eligible Customers. Information regarding
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6. Reciprocity Tariff during the preceding month. The invoice shall be
paid by the Transmission Customer within twenty (20)

A Transmission Customer receiving transmission serdays of receipt. All payments shall be made in immedi-

vice under this Tariff agrees to provide comparable transately available funds payable to the Transmission Pro-

mission service to the Transmission Provider on similavider, or by wire transfer to a bank named by the Trans-

terms and conditions over facilities used for the transMission Provider.

mission of electric energy in interstate, interprovincial . .

or international commerce owned, controlled or oper- (-2- Intérest on Unpaid Balancesinterest on any

PR s i ts (including amounts placed in escrow)
ated by the Transmission Customer and over facilitie npaid amoun . .
used for the transmission of electric energy in interstat:gha" be at a rate two percentage points higher than the

; S . . rime commercial rate per annum as then in effect and
interprovincial or international commerce owned, con-p P

S , announced from time to time by the Bank of Montréal,
trolled or operated by the Transmission CUStomer’s coryy jis principal office in Montréal, Québec. Interest on
porate affiliates. A Transmission Customer that is

> = adelinquent amounts shall be calculated from the due
member of a power pool or Regional Transmission Grougjate of the bill to the date of payment. When payments

also agrees to provide comparable transmission servicge made by mail, bills shall be considered as having
to the members of such power pool and Regional Transseen paid on the date of receipt by the Transmission
mission Group on similar terms and conditions overProvider.

facilities used for the transmission of electric energy in

interstate, interprovincial or international commerce 7.3. Customer Default: In the event the Transmis-
owned, controlled or operated by the Transmission Cussion Customer fails, for any reason other than a billing
tomer and over facilities used for the transmission ofdispute as described below, to make payment to the
electric energy in interstate, interprovincial or interna-Transmission Provider on or before the due date as
tional commerce owned, controlled or operated by thedescribed above, and such failure of payment is not
Transmission Customer’s corporate affiliates. This reci-corrected within thirty (30) calendar days after the Trans-
procity requirement also applies to any Eligible Cus-Mission Provider notifies the Transmission Customer to
tomer that owns, controls or operates transmission fa¢Uré such failure, a default by the Transmission Cus-
cilities that uses an intermediary, such as a powepmershallbe deemed to exist. Upon the occurrence of a

e : fault, the Transmission Provider may initiate a pro-
marketer, to request transmission service under the Tafefault, the b \ :
iff. If the Transmission Customer does not own, controlCeedlng with the Régie to terminate service but shall not

or operate transmission facilities, it must include in itstermmate service until the Regie so approves any such

Applicati tat t of fits dul h request. In the event of a billing dispute between the
ppiication a sworn statement of on€ ot Its auly autho-rrangmission Provider and the Transmission Customer,

rized officers or other representatives that the purpose ghe Transmission Provider will continue to provide ser-
its Application is not to assist an Eligible Customer toyjce under the Service Agreement as long as the Trans-
avoid the requirements of this provision. mission Customeir continues to make all payments not
in dispute, andi pays into an independent escrow ac-
The Transmission Customer must also demonstrate;ount the portion of the invoice in dispute, pending
upon submitting its Application, that owners or lesseegesolution of such dispute. If the Transmission Cus-
of the transmission systems that will wheel the capacityomer fails to meet these two requirements for continua-
and energy of Delivering Parties and Receiving Partiesion of service, then the Transmission Provider may
undertake to provide comparable transmission servic@rovide notice to the Transmission Customer of its in-
to the Transmission Provider, on similar terms and contention to suspend service in sixty (60) days, in accor-
ditions, over facilities used in their respective transmis-dance with Régie policy.
sion systems. For the purpose of this paragraph, such . o L
demonstration is deemed to be met when the owners & Accounting for the Transmission Provider's Use
lessees of the transmission systems have an open acc&$ghe Tariff
transmission tariff approved by the Commission pursu- - . .
ant to Order 888 dated April 24, 1996 (hereafter “Or- The Transmission Provider shall record the following
der 888"), or when an affiliate of such owners or lessee@MOUNts, as outlined below.
have received authorization from the Commission to

sell at market-based rates. 8.1. Transmission Revenuestnclude in a separate

operating revenue account or subaccount the revenues it
7 Bill dp i receives from Transmission Service when making Third-
- billing and Faymen Party Sales under Part Il of the Tariff.

7.1. Bllllng Procedure: Within a reasonable time 8.2. Study Costs and Revenuesnclude in a sepa-
after the first day of each month, the Transmission PrOrate transmission Operating expense account or

vider shall submit an invoice to .the TranlsmiSSion CUS'Subaccount, costs proper|y Chargeab|e to expense that
tomer for the charges for all services furnished under the
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are incurred to perform any System Impact Studies othis Tariff on behalf of the Transmission Customer,
Facilities Studies which the Transmission Provider con-except in cases of negligence or intentional wrongdoing
ducts to determine if it must construct new transmissiorby the Transmission Provider.

facilities or upgrades necessary for its own uses, includ-

ing making Third-Party Sales under the Tariff; and in-11. Creditworthiness

clude in a separate operating revenue account or

subaccount the revenues received for System Impact For the purpose of determining the ability of the
Studies or Facilities Studies performed when suchlfransmission Customer to meet its obligations related to
amounts are separately stated and identified in the Transervice hereunder, the Transmission Provider may re-

mission Customer’s billing under the Tariff. quire reasonable credit review procedures. This review
shall be made in accordance with standard commercial
9. Regulatory Filings practices. In addition, the Transmission Provider may

require the Transmission Customer to provide and main-
Nothing contained in the Tariff or any Service Agree-tain in effect during the term of the Service Agreement,
ment shall be construed as affecting in any way the righ&n unconditional and irrevocable letter of credit as secu-
of the Transmission Provider to unilaterally make appli-rity to meet its responsibilities and obligations under the
cation to the Régie for a change in rates, terms andariff, or an alternative form of security proposed by the
conditions, charges, classification of service, ServiceTransmission Customer and acceptable to the Transmis-
Agreement, decision, order, rule or regulation under theion Provider and consistent with commercial practices
Act Respecting the Régie de I'énergie and pursuant testablished under the law of Quebec, that protects the
the Régie’s decisions, orders, rules and regulations proFransmission Provider against the risk of non-payment.
mulgated thereunder.
12. Dispute Resolution Procedures
Nothing contained in the Tariff or any Service Agree-
ment shall be construed as affecting in any way the 12.1. Internal Dispute Resolution ProceduresAny
ability of any Party receiving service under the Tariff to dispute between a Transmission Customer and the Trans-
exercise its rights under the Act respecting the Régie dmission Provider involving Transmission Service under
I’énergie and pursuant to the Régie’s decisions, orderghe Tariff (excluding applications for rate changes or

rules and regulations promulgated thereunder. other changes to the Tariff, or to any Service Agreement
entered into under the Tariff, which shall be presented
10. Force Majeure and Indemnification directly to the Régie for resolution) shall be referred to a

designated senior representative of the Transmission

10.1. Force Majeure: An event of Force Majeure Provider and a senior representative of the Transmission
means any act of God, labor disturbance, act of th€ustomer for resolution on an informal basis as promptly
public enemy, war, insurrection, riot, fire, storm or flood, as practicable. In the event the designated representa-
explosion, breakage or accident to machinery or equiptives are unable to resolve the dispute within thirty (30)
ment, any Curtailment, order, regulation or restrictiondays [or such other period as the Parties may agree
imposed by governmental military or lawfully estab- upon] by mutual agreement, such dispute may be sub-
lished civilian authorities, or any other cause beyond amitted to arbitration and resolved in accordance with the
Party’s control. Neither the Transmission Provider norarbitration procedures set forth below.
the Transmission Customer will be considered in default
as to any obligation under this Tariff if prevented from 12.2. External Arbitration Procedures: Any arbi-
fulfilling the obligation due to an event of Force Majeure. tration initiated under the Tariff shall be conducted be-
However, a Party whose performance under this Tariffore a single neutral arbitrator appointed by the Parties.
is hindered by an event of Force Majeure shall make allf the Parties fail to agree upon a single arbitrator within
reasonable efforts to perform its obligations under thigen (10) days of the referral of the dispute to arbitration,
Tariff. each Party shall choose one arbitrator who shall sit on a

three-member arbitration panel. The two arbitrators so

10.2. Indemnification: The Transmission Customer chosen shall within twenty (20) days select a third arbi-
shall at all times indemnify, defend, and save the Transtrator to chair the arbitration panel. In either case, the
mission Provider harmless from, any and all damagesarbitrators shall be knowledgeable in electric utility mat-
losses, claims, including claims and actions relating tders, including electric transmission and bulk power is-
injury to or death of any person or damage to propertysues, and shall not have any current or past substantial
demands, suits, recoveries, costs and expenses, cotmisiness or financial relationships with any party to the
costs, attorney fees, and all other obligations by or tarbitration (except prior arbitration). The arbitrator(s)
third parties, arising out of or resulting from the Trans-shall provide each of the Parties an opportunity to be
mission Provider’s performance of its obligations underheard and, except as otherwise provided herein, shall
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generally conduct the arbitration in accordance with thel3. Nature of Firm Point-To-Point Transmission
Code of Civil Procedure of Québec (R.S.Q., c. C-25) Service
and any applicable Régie regulations, if any, or Re-
gional Transmission Group rules. The arbitration pro- 13.1. Term: The minimum term of Firm Point-To-
ceeding shall be conducted in Montréal, Québec. Point Transmission Service shall be one day and the
maximum term shall be specified in the Service Agree-
12.3. Arbitration Decisions: Unless otherwise ment.
agreed, the arbitrator(s) shall render a decision within
ninety (90) days of appointment and shall notify the 13.2. Reservation Priority: Long-Term Firm Point-
Parties in writing of such decision and the reasons thereFo-Point Transmission Service shall be available on a
for. The arbitrator(s) shall be authorized only to inter-first-come, first-served basis i.e., in the chronological
pret and apply the provisions of the Tariff and anysequence in which each Transmission Customer has
Service Agreement entered into under the Tariff andeserved service. Reservations for Short-Term Firm
shall have no power to modify or change any of thePoint-To-Point Transmission Service will be conditional
above in any manner. The decision of the arbitrator(spased upon the length of the requested transaction. If the
shall be final and binding upon the Parties, and judg-Transmission System becomes oversubscribed, requests
ment on the award may be entered in any court havinfpr longer term service may preempt requests for shorter
jurisdiction. The decision of the arbitrator(s) may beterm service up to the following deadlines: one day
appealed solely on the grounds that the conduct of thbefore the commencement of daily service, one week
arbitrator(s), or the decision itself, violated the stan-before the commencement of weekly service, and one
dards set forth in the Code of Civil Procedure of Québecmonth before the commencement of monthly service.
The final decision of the arbitrator must also be filedBefore the deadline, if available transmission capability
with the Régie . is insufficient to satisfy all Applications, an Eligible
Customer with a reservation for shorter term service has
12.4. Costs:Each Party shall be responsible for its the right of first refusal to match any longer term reser-
own costs incurred during the arbitration process and fovation before losing its reservation priority. After the
the following costs, if applicable: deadline, service will commence pursuant to the terms
of Part Il of the Tariff. Firm Point-To-Point Transmis-
(A) the cost of the arbitrator chosen by the Party to sision Service will always have a reservation priority over
on the three member panel and one half of the cost of thidon-Firm Point-To-Point Transmission Service under
third arbitrator chosen; or the Tariff. All Long-Term Firm Point-To-Point Trans-
mission Service will have equal reservation priority with
(B) one half the cost of the single arbitrator jointly Native Load Customers and Network CustomBesser-
chosen by the Parties. vation priorities for existing firm service customers are
provided in Section 2.2.
12.5. Rights Under The Act Respecting the Régie
de I'Energie: Nothing in this section shall restrict the  13.3. Use of Firm Transmission Service by the
rights of any party to file a Complaint with the Régie Transmission Provider: The Transmission Provider will
under relevant provisions of the Act respecting the Régide subject to the rates, terms and conditions of Part I of

de I'énergie. the Tariff when making Third-Party Sales undagree-
ments executed on or after the effective date of the
II. POINT-TO-POINT TRANSMISSION Tariff or ii agreements executed prior to the aforemen-
SERVICE tioned date that the Régie requires to be unbundled, by
the date specified by the Régie. The Transmission Pro-
Preamble vider will maintain separate accounting, pursuant to Sec-

tion 8, for any use of the Point-To-Point Transmission
The Transmission Provider will provide Firm and Service to make Third-Party Sales.
Non-Firm Point-To-Point Transmission Service pursu-
ant to the applicable terms and conditions of this Tariff. 13.4. Service AgreementsThe Transmission Pro-
Point-To-Point Transmission Service is for the receiptvider shall offer a standard form Firm Point-To-Point
of capacity and energy at designated Point(s) of Receipfransmission Service Agreement (Attachmahto an
and the transmission of such capacity and energy t&ligible Customer when it submits a Completed Appli-
designated Point(s) of Delivery. cation for Firm Point-To-Point Transmission Service.
Executed Service Agreements that contain the informa-
tion required under the Tariff shall be filed with the
Régie in compliance with applicable Régie regulations.
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13.5. Transmission Customer Obligations for Fa- 13.7. Classification of Firm Transmission Service:
cility Additions or Redispatch Costs: In cases where
the Transmission Provider determines that the Trans- (a) The Transmission Customer taking Firm Point-
mission System is not capable of providing Firm Point-To-Point Transmission Service may (1) change its Re-
To-Point Transmission Service without (1) degrading orceipt and Delivery Points to obtain service on a non-firm
impairing the reliability of service to Native Load Cus- basis consistent with the terms of Section 22.1 or (2)
tomers, Network Customers and other Transmissiomequest a modification of the Points of Receipt or Deliv-
Customers taking Firm Point-To-Point Transmissionery on a firm basis pursuant to the terms of Section 22.2.
Service, or (2) interfering with the Transmission
Provider’s ability to meet prior firm contractual com-  (b) The Transmission Customer may purchase trans-
mitments to others, the Transmission Provider will bemission service to make sales of capacity and energy
obligated to expand or upgrade its Transmission Systerfrom multiple generating units that are on the Transmis-
pursuant to the terms of Section 15.4. The Transmissiogsion Provider's Transmission System. For such a pur-
Customer must agree to compensate the Transmissiarhase of transmission service, the resources will be des-
Provider for any necessary transmission facility addi-ignated as multiple Points of Receipt, unless the multiple
tions pursuant to the terms of Section 27. To the extergenerating units are at the same generating plant in
the Transmission Provider can relieve any system conwhich case the units would be treated as a single Point of
straint more economically by redispatching the Trans-Receipt.
mission Provider’s resources than through constructing
Network Upgrades, it shall do so, provided that the (c) The Transmission Provider shall provide firm de-
Eligible Customer agrees to compensate the Transmidiveries of capacity and energy from the Point(s) of
sion Provider pursuant to the terms of Section 27. AnyReceipt to the Point(s) of Delivery. Each Point of Re-
redispatch, Network Upgrade or Direct Assignment Fa-ceipt at which firm transmission capacity is reserved by
cilities costs to be charged to the Transmission Custhe Transmission Customer shall be set forth in the Firm
tomer under the Tariff will be specified in the Service Point-To-Point Service Agreement along with a corre-
Agreement prior to initiating service. sponding capacity reservation associated with each Point
of Receipt. Each Point of Delivery at which firm trans-
13.6. Curtailment of Firm Transmission Service:  mission capacity is reserved by the Transmission Cus-
In the event that a Curtailment on the Transmissiortomer shall be set forth in the Firm Point-To-Point Ser-
Provider’s Transmission System, or a portion thereof, issice Agreement along with a corresponding capacity
required to maintain reliable operation of such systemreservation associated with each Point of Delivery. The
Curtailments will be made on a non-discriminatory ba-greater of either (1) the sum of the capacity reservations
sis to the transaction(s) that effectively relieve the conat the Point(s) of Receipt, or (2) the sum of the capacity
straint. If multiple transactions require Curtailment, toreservations at the Point(s) of Delivery shall be the
the extent practicable and consistent with Good Utility Transmission Customer’s Reserved Capacity. The Trans-
Practice, Curtailments will be proportionally allocated mission Customer will be billed for its Reserved Capac-
among the Transmission Provider's Native Load Cus4ty under the terms of Schedule 7. The Transmission
tomers, Network Customers, and Transmission Customcustomer may not exceed its firm capacity reserved at
ers taking Firm Point-To-Point Transmission \Bes. each Point of Receipt and each Point of Delivery except
All Curtailments will be made on a non-discriminatory as otherwise specified in Section 22. In the event that a
basis, however, Non-Firm Point-To-Point TransmissionTransmission Customer (including Third-Party Sales by
Service shall be subordinate to Firm Transmission Serthe Transmission Provider) exceeds its firm Reserved
vice. When the Transmission Provider determines tha€apacity at any Point of Receipt or Point of Delivery,
an electrical emergency exists on its Transmission Syshe Transmission Customer shall pay to the Transmis-
tem and implements emergency procedures to Curtagion Provider 150 % of the applicable Schedule 7 charges,
Firm Transmission Service, the Transmission Customefor the amount of capacity that exceeded the firm Re-
shall make the required reductions upon request of theerved Capacity.
Transmission Provider. However, the Transmission Pro-
vider reserves the right to Curtail, in whole or in part, 13.8. Scheduling of Firm Point-To-Point Trans-
any Firm Transmission Service provided under the Tarmission Service: Schedules for the Transmission
iff when, in the Transmission Provider’s sole discretion,Customer’s Firm Point-To-Point Transmission Service
an emergency or other unforeseen condition impairs omust be submitted to the Transmission Provider no later
degrades the reliability of its Transmission System. Thehan 10:00 a.m. of the day prior to commencement of
Transmission Provider will notify all affected Transmis- such service. Schedules submitted after 10:00 a.m. will
sion Customers in a timely manner of any scheduledbe accommodated, if practicable. Hour-to-hour sched-
Curtailments. ules of any capacity and energy that is to be delivered
must be stated in increments of 1,000 kW per hour.
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Transmission Customers within the Transmission 14.3. Use of Non-Firm Point-To-Point Transmis-
Provider’s service area with multiple requests for Transsion Service by the Transmission ProviderThe Trans-
mission Service at a Point of Receipt, each of which isnission Provider will be subject to the rates, terms and
under 1,000 kW per hour, may consolidate their serviceonditions of Part Il of the Tariff when making Third-
requests at a common point of receipt into units ofParty Sales undeéragreements executed on or after the
1,000 kW per hour for scheduling and billing purposes.effective date of the Tariff oii agreements executed
Scheduling changes will be permitted up to thirty (30)prior to the aforementioned date that the Régie requires
minutes before the start of the next clock hour providedo be unbundled, by the date specified by the Régie. The
that the Delivering Party and Receiving Party also agredransmission Provider will maintain separate account-
to the schedule modification. The Transmission Proding, pursuant to Section 8, for any use of Non-Firm
vider will furnish to the Delivering Party’s system op- Point-To-Point Transmission Service to make Third-
erator, hour-to-hour schedules equal to those furnisheBarty Sales.
by the Receiving Party (unless reduced for losses) and
shall deliver the capacity and energy provided by such 14.4. Service AgreementsThe Transmission Pro-
schedules. Should the Transmission Customer, Delivervider shall offer a standard form Non-Firm Point-To-
ing Party or Receiving Party revise or terminate anyPoint Transmission Service Agreement (Attachni#nt
schedule, such party shall immediately notify the Transto an Eligible Customer when it first submits a Com-
mission Provider, and the Transmission Provider shalpleted Application for Non-Firm Point-To-Point Trans-
have the right to adjust accordingly the schedule formission Service pursuant to the Tariff. Executed Service
capacity and energy to be received and to be deliveredAgreements that contain the information required under
the Tariff shall be filed with the Régie in compliance
14. Nature of Non-Firm Point-To-Point with applicable Régie regulations.
Transmission Service
14.5. Classification of Non-Firm Point-To-Point
14.1. Term:Non-Firm Point-To-Point Transmission Transmission ServiceNon-Firm Point-To-Point Trans-
Service will be available for periods ranging from one mission Service shall be offered under terms and condi-
(1) hour to one (1) month. However, a Purchaser ofions contained in Part Il of the Tariff. The Transmission
Non-Firm Point-To-Point Transmission Service will be Provider undertakes no obligation under the Tariff to
entitled to reserve a sequential term of service (such asman its Transmission System in order to have sufficient
sequential monthly term without having to wait for the capacity for Non-Firm Point-To-Point Transmission Ser-
initial term to expire before requesting another monthlyvice. Parties requesting Non-Firm Point-To-Point Trans-
term) so that the total time period for which the reservamission Service for the transmission of firm power do so
tion applies is greater than one month, subject to thavith the full realization that such service is subject to
requirements of Section 18.3. availability and to Curtailment or Interruption under the
terms of the Tariff. In the event that a Transmission
14.2. Reservation Priority: Non-Firm Point-To-  Customer (including Third-Party Sales by the Transmis-
Point Transmission Service shall be available from transsion Provider) exceeds its non-firm capacity reservation
mission capability in excess of that needed for reliableat any Point of Receipt or Point of Delivery, the Trans-
service to Native Load Customers, Network Customersnission Customer shall pay to the Transmission Pro-
and other Transmission Customers taking Long-Ternvider, 150 % of the applicable Schedule 8 charges for
and Short-Term Firm Point-To-Point Transmission Ser-the amount of capacity that exceeded the non-firm Re-
vice. A higher priority will be assigned to reservationsserved Capacity. Non-Firm Point-To-Point Transmis-
with a longer duration of service. In the event the Transsion Service shall include transmission of energy on an
mission System is constrained, competing requests dfourly basis and transmission of scheduled short-term
equal duration will be prioritized based on the highestcapacity and energy on a daily, weekly or monthly basis,
price offered by the Eligible Customer for the Transmis-but not to exceed one month’s reservation for any one
sion Service. Eligible Customers that have already reApplication, under Schedule 8.
served shorter term service have the right of first refusal
to match any longer term reservation before being pre- 14.6. Scheduling of Non-Firm Point-To-Point
empted. Transmission service for Network Customerslransmission Service:Schedules for Non-Firm Point-
from resources other than designated Network Resourcé-Point Transmission Service must be submitted to the
will have a higher priority than any Non-Firm Point-To- Transmission Provider no later than 10:00 a.m. of the
Point Transmission Service. Non-Firm Point-To-Pointday prior to commencement of such service. Schedules
Transmission Service over secondary Point(s) of Resubmitted after 10:00 a.m. will be accommodated, if
ceipt and Point(s) of Delivery will have the lowest reser-practicable. Hour-to-hour schedules of energy that is to
vation priority under the Tariff. be delivered must be stated in increments of 1,000 kW
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per hour. Transmission Customers within the TransmisPoint Transmission Service over secondary Point(s) of
sion Provider’s service area with multiple requests forReceipt and Point(s) of Delivery will have a lower prior-
Transmission Service at a Point of Receipt, each oity than any Non-Firm Point-To-Point Transmission Ser-
which is under 1,000 kW per hour, may consolidatevice under the Tariff. The Transmission Provider will
their schedules at a common Point of Receipt into unitprovide advance notice of Curtailment or Interruption
of 1,000 kW per hour. Scheduling changes will be perwhere such notice can be provided consistent with Good
mitted up to thirty (30) minutes before the start of theUtility Practice.
next clock hour provided that the Delivering Party and
Receiving Party also agree to the schedule modificationl5. Service Availability
The Transmission Provider will furnish to the Deliver-
ing Party’s system operator, hour-to-hour schedules equal 15.1. General Conditions: The Transmission Pro-
to those furnished by the Receiving Party (unless revider will provide Firm and Non-Firm Point-To-Point
duced for losses) and shall deliver the capacity andransmission Service over, on or across its Transmis-
energy provided by such schedules. Should the Transion System to any Transmission Customer that has met
mission Customer, Delivering Party or Receiving Partythe requirements of Section 16.
revise or terminate any schedule, such party shall imme-
diately notify the Transmission Provider, and the Trans- 15.2. Determination of Available Transmission
mission Provider shall have the right to adjust accordCapability: A description of the Transmission Provider’'s
ingly the schedule for capacity and energy to be receivedpecific methodology for assessing available transmis-
and to be delivered. sion capability posted on the Transmission Provider’s
OASIS (Section 4) is contained in Attachmé&hof the
14.7. Curtailment or Interruption of Service: The  Tariff. In the event sufficient transmission capability
Transmission Provider reserves the right to Curtail, inmay not exist to accommodate a service request, the
whole or in part, Non-Firm Point-To-Point Transmis- Transmission Provider will respond by performing a
sion Service provided under the Tariff for reliability System Impact Study.
reasons when, an emergency or other unforeseen condi-
tion threatens to impair or degrade the reliability of its 15.3. Initiating Service in the Absence of an Ex-
Transmission System. The Transmission Provider reecuted Service Agreementif the Transmission Pro-
serves the right to Interrupt, in whole or in part, Non-vider and the Transmission Customer requesting Firm
Firm Point-To-Point Transmission Service provided un-or Non-Firm Point-To-Point Transmission Service can-
der the Tariff for economic reasons in order tonot agree on all the terms and conditions of the Point-
accommodate (1) a request for Firm Transmission Serfo-Point Service Agreement, the Transmission Provider
vice, (2) a request for Non-Firm Point-To-Point Trans-shall file with the Régie, within thirty (30) days after the
mission Service of greater duration, (3) a request fodate the Transmission Customer provides written notifi-
Non-Firm Point-To-Point Transmission Service of equalcation directing the Transmission Provider to file, an
duration with a higher price, or (4) transmission serviceunexecuted Point-To-Point Service Agreement contain-
for Network Customers from non-designated resourcesng terms and conditions deemed appropriate by the
The Transmission Provider also will discontinue or re-Transmission Provider for such requested Transmission
duce service to the Transmission Customer to the exter8ervice. The Transmission Provider shall commence
that deliveries for transmission are discontinued or reproviding Transmission Service subject to the Trans-
duced at the Point(s) of Receipt. Where required, Curmission Customer agreeing t@ompensate the Trans-
tailments or Interruptions will be made on a non-mission Provider at whatever rate the Régie ultimately
discriminatory basis to the transaction(s) that effectivelydetermines to be just and reasonable,ibodmply with
relieve the constraint, however, Non-Firm Point-To-Pointthe terms and conditions of the Tariff including posting
Transmission Service shall be subordinate to Firm Transappropriate security deposits in accordance with the
mission Service. If multiple transactions require Cur-terms of Section 17.3.
tailment or Interruption, to the extent practicable and
consistent with Good Utility Practice, Curtailments or 15.4. Obligation to Provide Transmission Service
Interruptions will be made to transactions of the shortesthat Requires Expansion or Modification of the Trans-
term (e.g., hourly non-firm transactions will be Cur- mission System:If the Transmission Provider deter-
tailed or Interrupted before daily non-firm transactionsmines that it cannot accommodate a Completed Appli-
and daily non-firm transactions will be Curtailed or cation for Firm Point-To-Point Transmission Service
Interrupted before weekly non-firm transactions). Trans-because of insufficient capability on its Transmission
mission service for Network Customers from resourcesSystem, the Transmission Provider will use due dili-
other than designated Network Resources will have gence to expand or modify its Transmission System to
higher priority than any Non-Firm Point-To-Point Trans- provide the requested Firm Transmission Service, pro-
mission Service under the Tariff. Non-Firm Point-To- vided the Transmission Customer agrees to compensate
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the Transmission Provider for such costs pursuant to théhe Transmission Provider prior to the time service un-
terms of Section 27. The Transmission Provider willder Part Il of the Tariff commences;
conform to Good Utility Practice in determining the
need for new facilities and in the design and construc- (d) The Transmission Customer agrees to pay for any
tion of such facilities. The obligation applies only to facilities constructed and chargeable to such Transmis-
those facilities that the Transmission Provider has theion Customer under Part Il of the Tariff, whether or not
right to expand or modify. the Transmission Customer takes service for the full
term of its reservation; and

15.5. Deferral of Service:The Transmission Pro-
vider may defer providing service until it completes (e) The Transmission Customer has executed a Point-
construction of new transmission facilities or upgradesTo-Point Service Agreement or has agreed to receive
needed to provide Firm Point-To-Point Transmissionservice pursuant to Section 15.3.
Service whenever the Transmission Provider determines
that providing the requested service would, without such 16.2. Transmission Customer Responsibility for
new facilities or upgrades, impair or degrade reliability Third-Party Arrangements: Any scheduling arrange-

to any existing firm services. ments that may be required by other electric systems
shall be the responsibility of the Transmission Customer
15.6. Other Transmission Service Schedule&li- requesting service. The Transmission Customer shall

gible Customers receiving transmission service undeprovide, unless waived by the Transmission Provider,
other agreements on file with the Régie may continue taotification to the Transmission Provider identifying
receive transmission service under those agreements usdch systems and authorizing them to schedule the ca-
til such time as those agreements may be modified bpacity and energy to be transmitted by the Transmission
the Régie. Provider pursuant to Part Il of the Tariff on behalf of the
Receiving Party at the Point of Delivery or the Deliver-
15.7. Real Power LossesReal Power Losses are ing Party at the Point of Receipt. However, the Trans-
associated with all transmission service. The Transmismission Provider will undertake reasonable efforts to
sion Provider is not obligated to provide Real Powerassist the Transmission Customer in making such ar-
Losses. The Transmission Customer is responsible fatrangements, including without limitation, providing any
replacing losses associated with all transmission servicmformation or data required by such other electric sys-
as calculated by the Transmission Provider. The applitem pursuant to Good Utility Practice.
cable Real Power Loss factors are as follows: a rate of
7 % of the maximum hourly flow, as measured at thel7. Procedures for Arranging Firm Point-To-Point
Point(s) of Receipt. Transmission Service

The Transmission Provider may replace this rate by 17.1. Application: A request for Firm Point-To-Point
specific rates, which may vary for different transmissionTransmission Service for periods of one year or longer
paths and different time periods. The new rates arenust contain a written Application to: Hydro-Québec,

posted on OASIS.. 75 West René-Lévesque Bd., Montréal, Québec,
H2Z 1A4, at least sixty (60) days in advance of the
16. Transmission Customer Responsibilities calendar month in which service is to commence. The

Transmission Provider will consider requests for such
16.1. Conditions Required of Transmission Cus- firm service on shorter notice when feasible. Requests
tomers: Point-To-Point Transmission Service shall be for firm service for periods of less than one year shall be
provided by the Transmission Provider only if the fol- subject to expedited procedures that shall be negotiated
lowing conditions are satisfied by the Transmission Cusbetween the Parties within the time constraints provided
tomer: in Section 17.5. All Firm Point-To-Point Transmission
Service requests should be submitted by entering the
(a) The Transmission Customer has pending a Cominformation listed below on the Transmission Provider’'s
pleted Application for service; OASIS. Prior to implementation of the Transmission
Provider's OASIS, a Completed Application may be
(b) The Transmission Customer meets the creditworsubmitted byi transmitting the required information to
thiness criteria set forth in Section 11, the Transmission Provider by telefax,iioproviding the
information by telephone over the Transmission
(c) The Transmission Customer will have arrange-Provider’s time recorded telephone line. Each of these
ments in place for any other transmission service necesnethods will provide a time-stamped record for estab-
sary to effect the delivery from the generating source tdishing the priority of the Application.
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17.2. Completed Application: A Completed Appli-  connection with losing bidders in a Request For Propos-
cation shall provide all of the information included in als (RFP), said deposit shall be returned with interest
Régie decisions, orders, rules and regulations includingess any reasonable costs incurred by the Transmission
but not limited to the following: Provider in connection with the review of the losing

bidder's Application. The deposit also will be returned

i. The identity, address, telephone number and facwith interest less any reasonable costs incurred by the
simile number of the entity requesting service; Transmission Provider if the Transmission Provider is

unable to complete new facilities needed to provide the

ii. A statement that the entity requesting service is, orservice. If an Application is withdrawn or the Eligible
will be upon commencement of service, an Eligible Customer decides not to enter into a Service Agreement
Customer under the Tariff; for Firm Point-To-Point Transmission Service, the de-

posit shall be refunded in full, with interest, less reason-

iii. The location of the Point(s) of Receipt and Point(s) able costs incurred by the Transmission Provider to the
of Delivery and the identities of the Delivering Parties extent such costs have not already been recovered by the
and the Receiving Parties; Transmission Provider from the Eligible Customer. The

Transmission Provider will provide to the Eligible Cus-

iv. The location of the generating facility(ies) sup- tomer a complete accounting of all costs deducted from
plying the capacity and energy and the location of thehe refunded deposit, which the Eligible Customer may
load ultimately served by the capacity and energy transeontest if there is a dispute concerning the deducted
mitted. The Transmission Provider will treat this infor- costs. Deposits associated with construction of new fa-
mation as confidential except to the extent that disclo<ilities are subject to the provisions of Section 19. If a
sure of this information is required by this Tariff, by Service Agreement for Firm Point-To-Point Transmis-
regulatory or judicial order, for reliability purposes pur- sion Service is executed, the deposit, with interest, will
suant to Good Utility Practice or pursuant to RTG trans-de returned to the Transmission Customer upon expira-
mission information sharing agreements. The Transmistion of the Service Agreement for Firm Point-To-Point
sion Provider shall treat this information consistent withTransmission Service. Applicable interest shall be com-
the standards of conduct contained in Part 37 of the@uted at a rate two percentage points higher than the
Commission’s regulations; prime commercial rate per annum as then in effect and

announced from time to time by the Bank of Montréal,

v. A description of the supply characteristics of theat its principal office in Montréal, Québec, and shall be
capacity and energy to be delivered; calculated from the day the deposit check is credited to

the Transmission Provider’s account.

vi. An estimate of the capacity and energy expected
to be delivered to the Receiving Party; 17.4. Notice of Deficient Application:If an Appli-

cation fails to meet the requirements of the Tariff, the

vii. The Service Commencement Date and the terniTransmission Provider shall notify the entity requesting
of the requested Transmission Service; and service within fifteen (15) days of receipt of the reasons

for such failure. The Transmission Provider will attempt

viii. The transmission capacity requested for eachto remedy minor deficiencies in the Application through
Point of Receipt and each Point of Delivery on theinformal communications with the Eligible Customer. If
Transmission Provider’'s Transmission System; customsuch efforts are unsuccessful, the Transmission Provider
ers may combine their requests for service in order tshall return the Application, along with any deposit,
satisfy the minimum transmission capacity requirementwith interest. Upon receipt of a new or revised Applica-

tion that fully complies with the requirements of Part I

The Transmission Provider shall treat this informa-of the Tariff, the Eligible Customer shall be assigned a
tion consistent with the standards of conduct containeshew priority consistent with the date of the new or
in Part 37 of the Commission’s regulations. revised Application.

17.3. Deposit: A Completed Application for Firm 17.5. Response to a Completed ApplicatiorFol-
Point-To-Point Transmission Service also shall includelowing receipt of a Completed Application for Firm
a deposit of either one month’s charge for ReservedPoint-To-Point Transmission Service, the Transmission
Capacity or the full charge for Reserved Capacity forProvider shall make a determination of available trans-
service requests of less than one month. If the Applicamission capability as required in Section 15.2. The Trans-
tion is rejected by the Transmission Provider because inission Provider shall notify the Eligible Customer as
does not meet the conditions for service as set fortlsoon as practicable, but not later than thirty (30) days
herein, or in the case of requests for service arising ifter the date of receipt of a Completed Application
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eitheri if it will be able to provide service without information by telephone over the Transmission

performing a System Impact Studyioif such a study is Provider’s time recorded telephone line. Each of these
needed to evaluate the impact of the Application pursumethods will provide a time-stamped record for estab-
ant to Section 19.1. lishing the service priority of the Application.

17.6. Execution of Service AgreementiWhenever 18.2. Completed Application: A Completed Appli-
the Transmission Provider determines that a Systemation shall provide all of the information included in
Impact Study is not required and that the service can bRégie decisions, orders, rules and regulations including
provided, it shall notify the Eligible Customer as soon asbut not limited to the following:
practicable but no later than thirty (30) days after receipt
of the Completed Application. Where a System Impact i. The identity, address, telephone number and fac-
Study is required, the provisions of Section 19 will simile number of the entity requesting service;
govern the execution of a Service Agreement. Failure of
an Eligible Customer to execute and return the Service ii. A statement that the entity requesting service is, or
Agreement or request the filing of an unexecuted serwill be upon commencement of service, an Eligible
vice agreement pursuant to Section 15.3, within fifteenCustomer under the Tariff;

(15) days after it is tendered by the Transmission Pro-

vider will be deemed a withdrawal and termination of iii. The Point(s) of Receipt and the Point(s) of Deliv-
the Application and any deposit submitted shall be reery;

funded with interest. Nothing herein limits the right of

an Eligible Customer to file another Application after iv. The maximum amount of capacity requested at
such withdrawal and termination. each Point of Receipt and Point of Delivery; and

17.7. Extensions for Commencement of Service: v. The proposed dates and hours for initiating and
The Transmission Customer can obtain up to five (5erminating transmission service hereunder.
one-year extensions for the commencement of service.
The Transmission Customer may postpone service by In addition to the information specified above, when
paying a non-refundable annual reservation fee equal teequired to properly evaluate system conditions, the
one-month’s charge for Firm Transmission Service forTransmission Provider also may ask the Transmission
each year or fraction thereof. If during any extension forCustomer to provide the following:
the commencement of service an Eligible Customer sub-
mits a Completed Application for Firm Transmission vi. The electrical location of the initial source of the
Service, and such request can be satisfied only by rggower to be transmitted pursuant to the Transmission
leasing all or part of the Transmission Customer’'s Re-Customer’s request for service; and
served Capacity, the original Reserved Capacity will be
released unless the following condition is satisfied. vii. The electrical location of the ultimate load.
Within thirty (30) days, the original Transmission Cus-
tomer agrees to pay the Firm Point-To-Point transmis- The Transmission Provider will treat this information
sion rate for its Reserved Capacity concurrent with then vi andvii as confidential at the request of the Trans-
new Service Commencement Date. In the event the Trangiission Customer except to the extent that disclosure of
mission Customer elects to release the Reserved Capatys information is required by this Tariff, by regulatory
ity, the reservation fees or portions thereof previouslyor judicial order, for reliability purposes pursuant to

paid will be forfeited. Good Utility Practice, or pursuant to RTG transmission
information sharing agreements. The Transmission Pro-

18. Procedures for Arranging Non-Firm vider shall treat this information consistent with the

Point-To-Point Transmission Service standards of conduct contained in Part 37 of the

Commission’s regulations.
18.1. Application: Eligible Customers seeking Non-

Firm Point-To-Point Transmission Service must submit 18.3. Reservation of Non-Firm Point-To-Point

a Completed Application to the Transmission Provider.Transmission Service:Requests for monthly service
Applications should be submitted by entering the infor-shall be submitted no earlier than sixty (60) days before
mation listed below on the Transmission Provider’'sservice is to commence; requests for weekly service
OASIS. Prior to implementation of the Transmissionshall be submitted no earlier than fourteen (14) days
Provider's OASIS, a Completed Application may be before service is to commence, requests for daily service
submitted byi transmitting the required information to shall be submitted no earlier than two (2) days before
the Transmission Provider by telefax,jioproviding the  service is to commence, and requests for hourly service
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shall be submitted no earlier than 8:00 a.m. the dayomer will not be assessed a charge for such existing
before service is to commence. Requests for servicstudies; however, the Eligible Customer will be respon-
received later than 10:00 a.m. prior to the day service isible for charges associated with any modifications to
scheduled to commence will be accommodated if practiexisting planning studies that are reasonably necessary
cable. to evaluate the impact of the Eligible Customer’s re-
quest for service on the Transmission System.

18.4. Determination of Available Transmission
Capability: Following receipt of a tendered schedule ii. If in response to multiple Eligible Customers re-
the Transmission Provider will make a determination onquesting service in relation to the same competitive
a non-discriminatory basis of available transmission casolicitation, a single System Impact Study is sufficient
pability pursuant to Section 15.2. Such determinatiorfor the Transmission Provider to accommodate the re-
shall be made as soon as reasonably practicable aftquests for service, the costs of that study shall be pro-
receipt, but not later than the following time periods forrated among the Eligible Customers.
the following terms of servicethirty (30) minutes for

hourly serviceiji thirty (30) minutes for daily servicéi iii. For System Impact Studies that the Transmission
four (4) hours for weekly service, andtwo (2) days for  Provider conducts on its own behalf, the Transmission
monthly service. Provider shall record the cost of the System Impact

Studies pursuant to Section 8.
19. Additional Study Procedures For Firm
Point-To-Point Transmission Service Requests 19.3. System Impact Study Procedurestpon re-
ceipt of an executed System Impact Study Agreement,
19.1. Notice of Need for System Impact Study: the Transmission Provider will use due diligence to
After receiving a request for service, the Transmissiorcomplete the required System Impact Study within a
Provider shall determine on a non-discriminatory basissixty (60) day period. The System Impact Study shall
whether a System Impact Study is needed. A descriptiordentify any system constraints and redispatch options,
of the Transmission Provider’s methodology for com-additional Direct Assignment Facilities or Network Up-
pleting a System Impact Study is provided in Attach-grades required to provide the requested service. In the
ment D. If the Transmission Provider determines that a&vent that the Transmission Provider is unable to com-
System Impact Study is necessary to accommodate thadete the required System Impact Study within such time
requested service, it shall so inform the Eligible Cus-period, it shall so notify the Eligible Customer and pro-
tomer, as soon as practicable. In such cases, the Trangde an estimated completion date along with an expla-
mission Provider shall within thirty (30) days of receipt nation of the reasons why additional time is required to
of a Completed Application, tender a System Impactcomplete the required studies. A copy of the completed
Study Agreement pursuant to which the Eligible Cus-System Impact Study and related work papers shall be
tomer shall agree to reimburse the Transmission Promade available to the Eligible Customer. The Transmis-
vider for performing the required System Impact Study.sion Provider will use the same due diligence in com-
For a service request to remain a Completed Applicapleting the System Impact Study for an Eligible Cus-
tion, the Eligible Customer shall execute the Systentomer as it uses when completing studies for itself. The
Impact Study Agreement and return it to the Transmis-Transmission Provider shall notify the Eligible Cus-
sion Provider within fifteen (15) days. If the Eligible tomer immediately upon completion of the System Im-
Customer elects not to execute the System Impact Studyact Study if the Transmission System will be adequate
Agreement, its application shall be deemed withdrawrto accommodate all or part of a request for service or
and its deposit, pursuant to Section 17.3, shall be rethat no costs are likely to be incurred for new transmis-
turned with interest. sion facilities or upgrades. In order for a request to
remain a Completed Application, within fifteen (15)
19.2. System Impact Study Agreement and Cost days of completion of the System Impact Study the
Reimbursement: Eligible Customer must execute a Service Agreement or
request the filing of an unexecuted Service Agreement
i. The System Impact Study Agreement will clearly pursuant to Section 15.3, or the Application shall be
specify the maximum charge, based on the Transmisdeemed terminated and withdrawn.
sion Provider’s estimate of the actual cost, and time for
completion of the System Impact Study. The charge 19.4. Facilities Study Procedureslif a System Im-
shall not exceed the actual cost of the study. In performpact Study indicates that additions or upgrades to the
ing the System Impact Study, the Transmission Providefransmission System are needed to supply the Eligible
shall rely, to the extent reasonably practicable, on existCustomer’s service request, the Transmission Provider,
ing transmission planning studies. The Eligible Cus-within thirty (30) days of the completion of the System
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Impact Study, shall tender to the Eligible Customer atem within a reasonable time. The Transmission Pro-
Facilities Study Agreement pursuant to which the Eli-vider will not upgrade its existing or planned Transmis-
gible Customer shall agree to reimburse the Transmission System in order to provide the requested Firm
sion Provider for performing the required Facilities Study.Point-To-Point Transmission Service if doing so would
For a service request to remain a Completed Applicaimpair system reliability or otherwise impair or degrade
tion, the Eligible Customer shall execute the Facilitiesexisting firm service.
Study Agreement and return it to the Transmission Pro-
vider within fifteen (15) days. If the Eligible Customer  19.7. Partial Interim Service: If the Transmission
elects not to execute the Facilities Study Agreement, it®rovider determines that it will not have adequate trans-
application shall be deemed withdrawn and its depositmission capability to satisfy the full amount of a Com-
pursuant to Section 17.3, shall be returned with interespleted Application for Firm Point-To-Point Transmis-
Upon receipt of an executed Facilities Study Agree-sion Service, the Transmission Provider nonetheless shall
ment, the Transmission Provider will use due diligencebe obligated to offer and provide the portion of the
to complete the required Facilities Study within a sixtyrequested Firm Point-To-Point Transmission Service that
(60) day period. If the Transmission Provider is unablecan be accommodated without addition of any facilities
to complete the Facilities Study in the allotted timeand through redispatch. However, the Transmission Pro-
period, the Transmission Provider shall notify the Transvider shall not be obligated to provide the incremental
mission Customer and provide an estimate of the tim@mount of requested Firm Point-To-Point Transmission
needed to reach a final determination along with arService that requires the addition of facilities or up-
explanation of the reasons that additional time is regrades to the Transmission System until such facilities
quired to complete the study. When completed, the Faer upgrades have been placed in service.
cilities Study will include a good faith estimateiahe
cost of Direct Assignment Facilities to be charged to the 19.8. Expedited Procedures for New Facilitiestn
Transmission Customer,the Transmission Customer’s lieu of the procedures set forth above, the Eligible Cus-
appropriate share of the cost of any required Networkomer shall have the option to expedite the process by
Upgrades as determined pursuant to the provisions akequesting the Transmission Provider to tender at one
Part Il of the Tariff, andi the time required to complete time, together with the results of required studies, an
such construction and initiate the requested service. Th#Expedited Service Agreement” pursuant to which the
Transmission Customer shall provide the Transmissiortligible Customer would agree to compensate the Trans-
Provider with a letter of credit or other reasonable formmission Provider for all costs incurred pursuant to the
of security acceptable to the Transmission Provideterms of the Tariff. In order to exercise this option, the
equivalent to the costs of new facilities or upgradesEligible Customer shall request in writing an expedited
consistent with commercial practices as established urService Agreement covering all of the above-specified
der the law of Quebec. The Transmission Customeitems within thirty (30) days of receiving the results of
shall have thirty (30) days to execute a Service Agreethe System Impact Study identifying needed facility
ment or request the filing of an unexecuted Serviceadditions or upgrades or costs incurred in providing the
Agreement and provide the required letter of credit orequested service. While the Transmission Provider
other form of security or the request will no longer be aagrees to provide the Eligible Customer with its best
Completed Application and shall be deemed terminateestimate of the new facility costs and other charges that
and withdrawn. may be incurred, such estimate shall not be binding and
the Eligible Customer must agree in writing to compen-
19.5. Facilities Study Modifications: Any change sate the Transmission Provider for all costs incurred
in design arising from inability to site or construct facili- pursuant to the provisions of the Tariff. The Eligible
ties as proposed will require development of a revisedCustomer shall execute and return such an Expedited
good faith estimate. New good faith estimates also willService Agreement within fifteen (15) days of its receipt
be required in the event of new statutory or regulatoryor the Eligible Customer’s request for service will cease
requirements that are effective before the completion ofo be a Completed Application and will be deemed
construction or other circumstances beyond the contralerminated and withdrawn.
of the Transmission Provider that significantly affect
the final cost of new facilities or upgrades to be charge®0. Procedures if The Transmission Provider is
to the Transmission Customer pursuant to the provisionslnable to Complete New Transmission Facilities for
of Part Il of the Tariff. Firm Point-To-Point Transmission Service

19.6. Due Diligence in Completing New Facilities: 20.1. Delays in Construction of New Facilities!f
The Transmission Provider shall use due diligence t@any event occurs that will materially affect the time for
add necessary facilities or upgrade its Transmission Sysompletion of new facilities, or the ability to complete
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them, the Transmission Provider shall promptly notify distribution facilities on the system(s) of any other en-
the Transmission Customer. In such circumstances, thity or for obtaining any regulatory approval for such
Transmission Provider shall within thirty (30) days of facilities. The Transmission Provider will undertake rea-
notifying the Transmission Customer of such delayssonable efforts to assist the Transmission Customer in
convene a technical meeting with the Transmission Cusebtaining such arrangements, including without limita-
tomer to evaluate the alternatives available to the Trangion, providing any information or data required by such
mission Customer. The Transmission Provider also shalbther electric system pursuant to Good Utility Practice.
make available to the Transmission Customer studies

and work papers related to the delay, including all infor- 21.2. Coordination of Third-Party System Addi-
mation that is in the possession of the Transmissiotions: In circumstances where the need for transmission
Provider that is reasonably needed by the Transmissiofacilities or upgrades is identified pursuant to the provi-

Customer to evaluate any alternatives. sions of Part Il of the Tariff, and if such upgrades further
require the addition of transmission facilities on other
20.2. Alternatives to the Original Facility Addi- systems, the Transmission Provider shall have the right

tions: When the review process of Section 20.1 deterto coordinate construction on its own system with the
mines that one or more alternatives exist to the origiconstruction required by others. The Transmission Pro-
nally planned construction project, the Transmissionvider, after consultation with the Transmission Cus-
Provider shall present such alternatives for considertomer and representatives of such other systems, may
ation by the Transmission Customer. If, upon review ofdefer construction of its new transmission facilities, if
any alternatives, the Transmission Customer desires tihe new transmission facilities on another system cannot
maintain its Completed Application subject to construc-be completed in a timely manner. The Transmission
tion of the alternative facilities, it may request the Trans-Provider shall notify the Transmission Customer in writ-
mission Provider to submit a revised Service Agreemening of the basis for any decision to defer construction
for Firm Point-To-Point Transmission Service. If the and the specific problems which must be resolved be-
alternative approach solely involves Non-Firm Point-fore it will initiate or resume construction of new facili-
To-Point Transmission Service, the Transmission Proties. Within sixty (60) days of receiving written naotifica-
vider shall promptly tender a Service Agreement fortion by the Transmission Provider of its intent to defer
Non-Firm Point-To-Point Transmission Service provid- construction pursuant to this section, the Transmission
ing for the service. In the event the Transmission ProCustomer may challenge the decision in accordance with
vider concludes that no reasonable alternative exists aritie dispute resolution procedures pursuant to Section 12
the Transmission Customer disagrees, the Transmissiaor it may refer the dispute to the Régie for resolution.
Customer may seek relief under the dispute resolution
procedures pursuant to Section 12 or it may refer th@2. Changes in Service Specifications
dispute to the Régie for resolution.
22.1. Modifications On a Non-Firm Basis: The

20.3. Refund Obligation for Unfinished Facility = Transmission Customer taking Firm Point-To-Point
Additions: If the Transmission Provider and the Trans- Transmission Service may request the Transmission Pro-
mission Customer mutually agree that no other reasonvider to provide transmission service on a non-firm
able alternatives exist and the requested service cannbasis over Receipt and Delivery Points other than those
be provided out of existing capability under the condi-specified in the Service Agreement (“Secondary Receipt
tions of Part Il of the Tariff, the obligation to provide the and Delivery Points”), in amounts not to exceed its firm
requested Firm Point-To-Point Transmission Servicecapacity reservation, without incurring an additional Non-
shall terminate and any deposit made by the Transmig=irm Point-To-Point Transmission Service charge or
sion Customer shall be returned with interest pursuant texecuting a new Service Agreement, subject to the fol-
Section 17.3. However, the Transmission Customer shalbwing conditions.
be responsible for all prudently incurred costs by the
Transmission Provider through the time construction (a) Service provided over Secondary Receipt and

was suspended. Delivery Points will be non-firm only, on an as-available
basis and will not displace any firm or non-firm service
21. Provisions Relating to Transmission reserved or scheduled by third-parties under the Tariff
Construction and Services on the Systems or by the Transmission Provider on behalf of its Native
of Other Utilities Load Customers.
21.1. Responsibility for Third-Party System Ad- (b) The sum of all Firm and non-firm Point-To-Point

ditions: The Transmission Provider shall not be respon-Transmission Service provided to the Transmission Cus-
sible for making arrangements for any necessary engitomer at any time pursuant to this section shall not
neering, permitting, and construction of transmission or
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exceed the Reserved Capacity in the relevant Servicgon priority of service will be determined by the Trans-
Agreement under which such services are provided. mission Provider pursuant to Section 13.2.

(c) The Transmission Customer shall retain its right 23.2. Limitations on Assignment or Transfer of
to schedule Firm Point-To-Point Transmission ServiceService:|If the Assignee requests a change in the Point(s)
at the Receipt and Delivery Points specified in the rel-of Receipt or Point(s) of Delivery, or a change in any
evant Service Agreement in the amount of its originalother specifications set forth in the original Service
capacity reservation. Agreement, the Transmission Provider will consent to
such change subject to the provisions of the Tariff,
(d) Service over Secondary Receipt and Deliveryprovided that the change will not impair the operation
Points on a non-firm basis shall not require the filing ofand reliability of the Transmission Provider’'s genera-
an Application for Non-Firm Point-To-Point Transmis- tion, transmission, or distribution systems. The Assignee
sion Service under the Tariff. However, all other re-shall compensate the Transmission Provider for per-
quirements of Part Il of the Tariff (except as to transmis-forming any System Impact Study needed to evaluate
sion rates) shall apply to transmission service on dhe capability of the Transmission System to accommo-
non-firm basis over Secondary Receipt and Deliverydate the proposed change and any additional costs re-
Points. sulting from such change. The Reseller shall remain
liable for the performance of all obligations under the
22.2. Modification On a Firm Basis: Any request  Service Agreement, except as specifically agreed to by
by a Transmission Customer to modify Receipt andhe Parties through an amendment to the Service Agree-
Delivery Points on a firm basis shall be treated as a newnent.
request for service in accordance with Section 17 hereof,
except that such Transmission Customer shall not be 23.3. Information on Assignment or Transfer of
obligated to pay any additional deposit if the capacityService: In accordance with Section 4, Resellers may
reservation does not exceed the amount reserved in these the Transmission Provider's OASIS to post trans-
existing Service Agreement. While such new request isnission capacity available for resale.
pending, the Transmission Customer shall retain its pri-
ority for service at the existing firm Receipt and Deliv- 24. Metering and Power Factor Correction
ery Points specified in its Service Agreement. at Receipt and Delivery Points(s)

23. Sale or Assignment of Transmission Service 24.1. Transmission Customer Obligationsinless
otherwise agreed, the Transmission Customer shall be
23.1. Procedures for Assignment or Transfer of responsible for installing and maintaining compatible
Service: Subject to Régie approval of any necessarymetering and communications equipment to accurately
filings, a Transmission Customer may sell, assign, olaccount for the capacity and energy being transmitted
transfer all or a portion of its rights under its Serviceunder Part Il of the Tariff and to communicate the infor-
Agreement, but only to another Eligible Customer (themation to the Transmission Provider. Such equipment
Assignee). The Transmission Customer that sells, asshall remain the property of the Transmission Customer.
signs or transfers its rights under its Service Agreemenilotwithstanding the foregoing, for security reasons, when
is hereafter referred to as the Reseller. Compensation #ny such equipment is to be installed or maintained or
the Reseller shall not exceed the higheirtble original  otherwise required access to the Transmission Provider’'s
rate paid by the Resellér,the Transmission Provider's system, such installation, maintenance or access shall be
maximum rate on file at the time of the assignmenifj or made by the Transmission Provider only, at Transmis-
the Reseller’s opportunity cost. If the Assignee does nosion Customer’s costs.
request any change in the Point(s) of Receipt or the
Point(s) of Delivery, or a change in any other term or Furthermore, the Transmission Provider may offer to
condition set forth in the original Service Agreement,the Transmission Customer full metering and communi-
the Assignee will receive the same services as did theations services, at the latter’'s cost, when metering and
Reseller and the priority of service for the Assignee willcommunications equipment are to be installed on the
be the same as that of the Reseller. A Reseller shoul@ransmission Provider’s system.
notify the Transmission Provider as soon as possible
after any assignment or transfer of service occurs but in 24.2. Transmission Provider Access to Metering
any event, notification must be provided prior to anyData: The Transmission Provider shall have access to
provision of service to the Assignee. The Assignee willmetering data, which may reasonably be required to
be subject to all terms and conditions of this Tariff. If facilitate measurements and billing under the Service
the Assignee requests a change in service, the reservagreement.
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24.3. Power Factor: Unless otherwise agreed, the ner comparable to that in which the Transmission Pro-
Transmission Customer is required to maintain a powevider utilizes its Transmission System to serve its Na-
factor within the same range as the Transmission Praive Load Customers. Network Integration Transmis-
vider pursuant to Good Utility Practices. The powersion Service also may be used by the Network Customer
factor requirements are specified in the Service Agreeto deliver economy energy purchases to its Network

ment where applicable. Load from non-designated resources on an as-available
basis without additional charge. Transmission service
25. Compensation for Transmission Service for sales to non-designated loads will be provided pur-

suant to the applicable terms and conditions of Part Il of
Rates for Firm and Non-Firm Point-To-Point Trans- the Tariff.
mission Service are provided in the Schedules appended
to the Tariff: Firm Point-To-Point Transmission Service 28. Nature of Network Integration Transmission
(Schedule 7); and Non-Firm Point-To-Point Transmis-Service
sion Service (Schedule 8). The Transmission Provider
shall use Part Il of the Tariff to make its Third-Party 28.1. Scope of ServiceNetwork Integration Trans-
Sales. The Transmission Provider shall account for suchmission Service is a transmission service that allows
use at the applicable Tariff rates, pursuant to Section 8Network Customers to efficiently and economically uti-
lize their Network Resources (as well as other non-
26. Stranded Cost Recovery designated generation resources) to serve their Network
Load located in the Transmission Provider's Control
The Transmission Provider may seek to recoverArea and any additional load that may be designated
stranded costs from the Transmission Customer pursyursuant to Section 31.3 of the Tariff. The Network
ant to this Tariff in accordance with the terms, condi-Customer taking Network Integration Transmission Ser-
tions and procedures set forth by the Régie. Howevelwice must obtain or provide Ancillary Services pursuant
the Transmission Provider must separately file any speto Section 3.
cific proposed stranded cost charge to the Régie.
28.2. Transmission Provider ResponsibilitiesThe
27. Compensation for New Facilities Transmission Provider will plan, construct, operate and
and Redispatch Costs maintain its Transmission System in accordance with
Good Utility Practice in order to provide the Network
Whenever a System Impact Study performed by the€Customer with Network Integration Transmission Ser-
Transmission Provider in connection with the provisionvice over the Transmission Provider’s Transmission Sys-
of Firm Point-To-Point Transmission Service identifies tem. The Transmission Provider, on behalf of its Native
the need for new facilities, the Transmission Custometoad Customers, shall be required to designate resources
shall be responsible for such costs to the extent consistnd loads in the same manner as any Network Customer
tent with Régie policy. Whenever a System Impact Studynder Part Il of this Tariff. This information must be
performed by the Transmission Provider identifies ca-consistent with the information used by the Transmis-
pacity constraints that may be relieved more economision Provider to calculate available transmission capa-
cally by redispatching the Transmission Provider’s re-bility. The Transmission Provider shall include the Net-
sources than by building new facilities or upgradingwork Customer’s Network Load in its Transmission
existing facilities to eliminate such constraints, the TransSystem planning and shall, consistent with Good Utility
mission Customer shall be responsible for the redispatcRractice, endeavor to construct and place into service

costs to the extent consistent with Régie policy. sufficient transmission capacity to deliver the Network

Customer’s Network Resources to serve its Network
I1l. NETWORK INTEGRATION Load on a basis comparable to the Transmission
TRANSMISSION SERVICE Provider’s delivery of its own generating and purchased

resources to its Native Load Customers.
Preamble
28.3. Network Integration Transmission Service:
The Transmission Provider will provide Network In- The Transmission Provider will provide firm transmis-

tegration Transmission Service pursuant to the applision service over its Transmission System to the Net-
cable terms and conditions contained in the Tariff andvork Customer for the delivery of capacity and energy
Service Agreement. Network Integration Transmissionfrom its designated Network Resources to service its
Service allows the Network Customer to integrate, ecoNetwork Loads on a basis that is comparable to the
nomically dispatch and regulate its current and plannedransmission Provider's use of the Transmission Sys-
Network Resources to serve its Network Load in a mantem to reliably serve its Native Load Customers.
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28.4. Secondary ServiceThe Network Customer 29.2. Application Procedures:An Eligible Customer
may use the Transmission Provider’'s Transmission Sysrequesting service under Part Ill of the Tariff must sub-
tem to deliver energy to its Network Loads from re- mit an Application, with a deposit approximating the
sources that have not been designated as Network Reharge for one month of service, to the Transmission
sources. Such energy shall be transmitted, on aRrovider as far as possible in advance of the month in
as-available basis, at no additional charge. Deliveriesvhich service is to commence. Unless subject to the
from resources other than Network Resources will haverocedures in Section 2, Completed Applications for
a higher priority than any Non-Firm Point-To-Point Network Integration Transmission Service will be as-
Transmission Service under Part Il of the Tariff. signed a priority according to the date and time the

Application is received, with the earliest Application

28.5. Real Power LossesReal Power Losses are receiving the highest priority. Applications should be
associated with all transmission service. The Transmissubmitted by entering the information listed below on
sion Provider is not obligated to provide Real Powerthe Transmission Provider’s OASIS. Prior to implemen-
Losses. The Network Customer is responsible for retation of the Transmission Provider's OASIS, a Com-
placing losses associated with all transmission serviceleted Application may be submitted byransmitting
as calculated by the Transmission Provider. The applithe required information to the Transmission Provider
cable Real Power Loss factors are as follows: a rate dfy telefax, otii providing the information by telephone
5 % of the maximum hourly flow, as measured at theover the Transmission Provider's time recorded tele-
Point(s) of Receipt. phone line. Each of these methods will provide a time-

stamped record for establishing the service priority of

The Transmission provider may replace this rate bythe Application. A Completed Application shall pro-
specific rates, which may vary for different transmissionvide all of the information included in Régie decisions,
paths and different time periods. The new rates arerders, rules and regulations, including but not limited
posted on OASIS. . to the following:

28.6. Restrictions on Use of Servicefhe Network i. The identity, address, telephone number and fac-
Customer shall not use Network Integration Transmissimile number of the party requesting service;
sion Service foii sales of capacity and energy to non-
designated loads, ar direct or indirect provision of
transmission service by the Network Customer to third ii. A statement that the party requesting service is, or
parties. All Network Customers taking Network Inte- will be upon commencement of service, an Eligible
gration Transmission Service shall use Point-To-PointCustomer under the Tariff;
Transmission Service under Part Il of the Tariff for any
Third-Party Sale which requires use of the Transmission iii. A description of the Network Load at each deliv-

Provider’'s Transmission System. ery point. This description should separately identify
and provide the Eligible Customer’s best estimate of the
29. Initiating Service total loads to be served at each transmission voltage

level, and the loads to be served from each Transmission
29.1. Condition Precedent for Receiving Service: Provider substation at the same transmission voltage

Subject to the terms and conditions of Part Il of thelevel. The description should include a ten (10) year
Tariff, the Transmission Provider will provide Network forecast of summer and winter load and resource re-
Integration Transmission Service to any Eligible Cus-quirements beginning with the first year after the service
tomer, provided thatthe Eligible Customer completes is scheduled to commence;
an Application for service as provided under Part Il of
the Tariff,ii the Eligible Customer and the Transmission iv. The amount and location of any interruptible loads
Provider complete the technical arrangements set fortmcluded in the Network Load. This shall include the
in Sections 29.3 and 29.4ij the Eligible Customer summer and winter capacity requirements for each in-
executes a Service Agreement pursuant to Attachment ferruptible load (had such load not been interruptible),
for service under Part Ill of the Tariff or requests inthat portion of the load subject to interruption, the con-
writing that the Transmission Provider file a proposedditions under which an interruption can be implemented
unexecuted Service Agreement with the Régie, iand and any limitations on the amount and frequency of
the Eligible Customer executes a Network Operatingnterruptions. An Eligible Customer should identify the
Agreement with the Transmission Provider pursuant teamount of interruptible customer load (if any) included
AttachmentG. in the 10 year load forecast provided in responsé to

above;
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v. A description of Network Resources (current and — Location of Network Resources described in sub-
10-year projection), which shall include, for each Net-sectionv above
work Resource:
— 10 year projection of system expansions or up-
— Unit size and amount of capacity from that unit to grades
be designated as Network Resource
— Transmission System maps that include any pro-
— VAR capability (both leading and lagging) of all posed expansions or upgrades
generators

— Thermal ratings of Eligible Customer’s Control

— Operating restrictions Area ties with other Control Areas; and
— Any periods of restricted operations throughout vii. Service Commencement Date and the term of the
the year requested Network Integration Transmission Service.

The minimum term for Network Integration Transmis-

— Maintenance schedules sion Service is one year.

— Minimum loading level of unit Unless the Parties agree to a different time frame, the
Transmission Provider must acknowledge the request

— Normal operating level of unit within ten (10) days of receipt. The acknowledgement

must include a date by which a response, including a

— Any must-run unit designations required for sys- Service Agreement, will be sent to the Eligible Cus-
tem reliability or contract reasons tomer. If an Application fails to meet the requirements

of this section, the Transmission Provider shall notify

— Approximate variable generating cost ( $/MWH) the Eligible Customer requesting service within fifteen
for redispatch computations (15) days of receipt and specify the reasons for such

failure. Wherever possible, the Transmission Provider

— Arrangements governing sale and delivery of powewill attempt to remedy deficiencies in the Application
to third parties from generating facilities located in thethrough informal communications with the Eligible Cus-
Transmission Provider Control Area, where only a por-tomer. If such efforts are unsuccessful, the Transmission
tion of unit output is designated as a Network Resourcérovider shall return the Application without prejudice

to the Eligible Customer filing a new or revised Appli-

— Description of purchased power designated as a&ation that fully complies with the requirements of this
Network Resource including source of supply, Controlsection. The Eligible Customer will be assigned a new
Area location, transmission arrangements and deliveryriority consistent with the date of the new or revised
point(s) to the Transmission Provider's TransmissionApplication. The Transmission Provider shall treat this
System; information consistent with the standards of conduct

contained in Part 37 of the Commission’s regulations.

vi. Description of Eligible Customer’s transmission
system: 29.3. Technical Arrangements to be Completed

Prior to Commencement of ServiceNetwork Integra-

— Load flow and stability data, such as real andtion Transmission Service shall not commence until the
reactive parts of the load, lines, transformers, reactiv8ransmission Provider and the Network Customer, or a
devices and load type, including normal and emergencthird party, have completed installation of all equipment
ratings of all transmission equipment in a load flow specified under the Network Operating Agreement con-
format compatible with that used by the Transmissionsistent with Good Utility Practice and any additional

Provider requirements reasonably and consistently imposed to
ensure the reliable operation of the Transmission Sys-
— Operating restrictions needed for reliability tem. The Transmission Provider shall exercise reason-

able efforts, in coordination with the Network Customer,
— Operating guides employed by system operators to complete such arrangements as soon as practicable
taking into consideration the Service Commencement
— Contractual restrictions or committed uses of theDate.
Eligible Customer’s transmission system, other than the
Eligible Customer’s Network Loads and Resources 29.4. Network Customer Facilities:The provision
of Network Integration Transmission Service shall be
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conditioned upon the Network Customer’s constructing,Transmission Provider pursuant to Section 33.2. To the
maintaining and operating the facilities on its side ofextent practical, the redispatch of resources pursuant to
each delivery point or interconnection necessary to relithis section shall be on a least cost, non-discriminatory
ably deliver capacity and energy from the Transmissiorbasis between all Network Customers, and the Trans-
Provider’'s Transmission System to the Network Cus-mission Provider.
tomer. The Network Customer shall be solely respon-
sible for constructing or installing all facilities on the  30.6. Transmission Arrangements for Network
Network Customer’s side of each such delivery point orResources Not Physically Interconnected With The
interconnection. Transmission Provider: The Network Customer shall
be responsible for any arrangements necessary to de-
29.5. Filing of Service AgreementThe Transmis- liver capacity and energy from a Network Resource not
sion Provider will file Service Agreements with the physically interconnected with the Transmission
Régie in compliance with applicable Régie regulations.Provider’s Transmission System. The Transmission Pro-
vider will undertake reasonable efforts to assist the Net-
30. Network Resources work Customer in obtaining such arrangements, includ-
ing without limitation, providing any information or
30.1. Designation of Network Resourceiletwork  data required by such other entity pursuant to Good
Resources shall include all generation owned or purUtility Practice.
chased by the Network Customer designated to serve
Network Load under the Tariff. Network Resources may 30.7. Limitation on Designation of Network Re-
not include resources, or any portion thereof, that arsources:The Network Customer must demonstrate that
committed for sale to non-designated third party load oiit owns or has committed to purchase generation pursu-
otherwise cannot be called upon to meet the Networlant to an executed contract in order to designate a gener-
Customer’s Network Load on a non-interruptible basis.ating resource as a Network Resource. Alternatively, the
Any owned or purchased resources that were serving thidetwork Customer may establish that execution of a
Network Customer’s loads under firm agreements en€ontract is contingent upon the availability of transmis-
tered into on or before the Service Commencement Dateion service under Part Ill of the Tariff.
shall initially be designated as Network Resources until
the Network Customer terminates the designation of 30.8. Use of Interface Capacity by the Network
such resources. Customer: There is no limitation upon a Network
Customer’s use of the Transmission Provider’s Trans-
30.2. Designation of New Network Resources: mission System at any particular interface to integrate
The Network Customer may designate a new Networkhe Network Customer’s Network Resources (or substi-
Resource by providing the Transmission Provider withtute economy purchases) with its Network Loads. How-
as much advance notice as practicable. A designation @fver, a Network Customer’s use of the Transmission
a new Network Resource must be made by a request fétrovider’s total interface capacity with other transmis-
modification of service pursuant to an Application un-sion systems may not exceed the Network Customer’s
der Section 29. Load Ratio Share.

30.3. Termination of Network ResourcesThe Net- 30.9. Network Customer Owned Transmission
work Customer may terminate the designation of all orFacilities: The Network Customer that owns existing
part of a generating resource as a Network Resource &tansmission facilities that are integrated with the Trans-
any time but should provide notification to the Trans-mission Provider’s Transmission System may be eli-
mission Provider as soon as reasonably practicable. gible to receive consideration either through a billing

credit or some other mechanism. In order to receive such

30.4. Operation of Network ResourcesThe Net- consideration the Network Customer must demonstrate
work Customer shall not operate its designated Networkhat its transmission facilities are integrated into the
Resources located in the Network Customer’s or Transplanning and operations of the Transmission Provider to
mission Provider’s Control Area such that the output ofserve all of its power and transmission customers. For
those facilities exceeds its designated Network Loadacilities constructed by the Network Customer subse-
plus losses. quent to the Service Commencement Date under Part Il

of the Tariff, the Network Customer shall receive credit

30.5. Network Customer Redispatch Obligation:  where such facilities are jointly planned and installed in
As a condition to receiving Network Integration Trans- coordination with the Transmission Provider. Calcula-
mission Service, the Network Customer agrees tdion of the credit shall be addressed in either the Net-
redispatch its Network Resources as requested by theork Customer’s Service Agreement or any other agree-

ment between the Parties.
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31. Designation of Network Load Network Resource or designation of a new Network
Load) in any way relieve the Network Customer of its
31.1. Network Load: The Network Customer must obligation to pay the costs of transmission facilities
designate the individual Network Loads on whose be-constructed by the Transmission Provider and charged
half the Transmission Provider will provide Network to the Network Customer as reflected in the Service
Integration Transmission Service. The Network LoadsAgreement. However, the Transmission Provider must
shall be specified in the Service Agreement. treat any requested change in Network Integration Trans-
mission Service in a non-discriminatory manner.
31.2. New Network Loads Connected With the
Transmission Provider: The Network Customer shall 31.6. Annual Load and Resource Information Up-
provide the Transmission Provider with as much ad-dates: The Network Customer shall provide the Trans-
vance notice as reasonably practicable of the designanission Provider with annual updates of Network Load
tion of new Network Load that will be added to its and Network Resource forecasts consistent with those
Transmission System. A designation of new Networkincluded in its Application for Network Integration Trans-
Load must be made through a modification of servicemission Service under Part Il of the Tariff. The Net-
pursuant to a new Application. The Transmission Prowork Customer also shall provide the Transmission Pro-
vider will use due diligence to install any transmissionvider with timely written notice of material changes in
facilities required to interconnect a new Network Loadany other information provided in its Application relat-
designated by the Network Customer. The costs of newng to the Network Customer’s Network Load, Network
facilities required to interconnect a new Network LoadResources, its transmission system or other aspects of
shall be determined in accordance with the procedurei¢s facilities or operations affecting the Transmission
provided in Section 32.4 and shall be charged to thérovider’s ability to provide reliable service.
Network Customer in accordance with Régie policies.
32. Additional Study Procedures For Network
31.3. Network Load Not Physically Interconnected Integration Transmission Service Requests
with the Transmission Provider: This section applies
to both initial designation pursuant to Section 31.1 and 32.1. Notice of Need for System Impact Study:
the subsequent addition of new Network Load not physiAfter receiving a request for service, the Transmission
cally interconnected with the Transmission Provider. ToProvider shall determine on a non-discriminatory basis
the extent that the Network Customer desires to obtaimhether a System Impact Study is needed. A description
transmission service for a load outside the Transmissionf the Transmission Provider’s methodology for com-
Provider’s Transmission System, the Network Customepleting a System Impact Study is provided in Attach-
shall have the option of (1) electing to include the entirementD. If the Transmission Provider determines that a
load as Network Load for all purposes under Part Ill ofSystem Impact Study is necessary to accommodate the
the Tariff and designating Network Resources in con+equested service, it shall so inform the Eligible Cus-
nection with such additional Network Load, or (2) ex- tomer, as soon as practicable. In such cases, the Trans-
cluding that entire load from its Network Load and mission Provider shall within thirty (30) days of receipt
purchasing Point-To-Point Transmission Service undepof a Completed Application, tender a System Impact
Part 1l of the Tariff. To the extent that the Network Study Agreement pursuant to which the Eligible Cus-
Customer gives notice of its intent to add a new Networkomer shall agree to reimburse the Transmission Pro-
Load as part of its Network Load pursuant to this sectiorvider for performing the required System Impact Study.
the request must be made through a modification ofor a service request to remain a Completed Applica-
service pursuant to a new Application. tion, the Eligible Customer shall execute the System
Impact Study Agreement and return it to the Transmis-
31.4. New Interconnection Points:To the extent sion Provider within fifteen (15) days. If the Eligible
the Network Customer desires to add a new DeliveryCustomer elects not to execute the System Impact Study
Point or interconnection point between the Transmis-Agreement, its Application shall be deemed withdrawn
sion Provider's Transmission System and a Networkand its deposit shall be returned with interest.
Load, the Network Customer shall provide the Trans-
mission Provider with as much advance notice as rea- 32.2. System Impact Study Agreement and Cost
sonably practicable. Reimbursement:

31.5. Changes in Service Request&inder no cir- i. The System Impact Study Agreement will clearly
cumstances shall the Network Customer’s decision tepecify the maximum charge, based on the Transmis-
cancel or delay a requested change in Network Integrasion Provider’'s estimate of the actual cost, and time for
tion Transmission Service (e.g. the addition of a newcompletion of the System Impact Study. The charge
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shall not exceed the actual cost of the study. In perform- 32.4. Facilities Study Procedureslf a System Im-
ing the System Impact Study, the Transmission Providepact Study indicates that additions or upgrades to the
shall rely, to the extent reasonably practicable, on existTransmission System are needed to supply the Eligible
ing transmission planning studies. The Eligible Cus-Customer’s service request, the Transmission Provider,
tomer will not be assessed a charge for such existingithin thirty (30) days of the completion of the System
studies; however, the Eligible Customer will be respon- mpact Study, shall tender to the Eligible Customer a
sible for charges associated with any modifications td~acilities Study Agreement pursuant to which the Eli-
existing planning studies that are reasonably necessagible Customer shall agree to reimburse the Transmis-
to evaluate the impact of the Eligible Customer’s re-sion Provider for performing the required Facilities Study.
quest for service on the Transmission System. For a service request to remain a Completed Applica-
tion, the Eligible Customer shall execute the Facilities
ii. If in response to multiple Eligible Customers re- Study Agreement and return it to the Transmission Pro-
questing service in relation to the same competitivevider within fifteen (15) days. If the Eligible Customer
solicitation, a single System Impact Study is sufficientelects not to execute the Facilities Study Agreement, its
for the Transmission Provider to accommodate the serApplication shall be deemed withdrawn and its deposit
vice requests, the costs of that study shall be pro-rateshall be returned with interest. Upon receipt of an ex-
among the Eligible Customers. ecuted Facilities Study Agreement, the Transmission
Provider will use due diligence to complete the required
iii. For System Impact Studies that the TransmissionFacilities Study within a sixty (60) day period. If the
Provider conducts on its own behalf, the TransmissionTransmission Provider is unable to complete the Facili-
Provider shall record the cost of the System Impacties Study in the allotted time period, the Transmission
Studies pursuant to Section 8. Provider shall notify the Eligible Customer and provide
an estimate of the time needed to reach a final determi-
32.3. System Impact Study Procedurestpon re- nation along with an explanation of the reasons that
ceipt of an executed System Impact Study Agreementadditional time is required to complete the study. When
the Transmission Provider will use due diligence tocompleted, the Facilities Study will include a good faith
complete the required System Impact Study within aestimate of the cost of Direct Assignment Facilities to
sixty (60) day period. The System Impact Study shallbe charged to the Eligible Customéir,the Eligible
identify any system constraints and redispatch optionsCustomer’s appropriate share of the cost of any required
additional Direct Assignment Facilities or Network Up- Network Upgrades, and the time required to complete
grades required to provide the requested service. In theuch construction and initiate the requested service. The
event that the Transmission Provider is unable to comEligible Customer shall provide the Transmission Pro-
plete the required System Impact Study within such timerider with a letter of credit or other reasonable form of
period, it shall so notify the Eligible Customer and pro-security acceptable to the Transmission Provider equiva-
vide an estimated completion date along with an explalent to the costs of new facilities or upgrades consistent
nation of the reasons why additional time is required tavith commercial practices as established under the law
complete the required studies. A copy of the completedf Quebec. The Eligible Customer shall have thirty (30)
System Impact Study and related work papers shall bdays to execute a Service Agreement or request the
made available to the Eligible Customer. The Transmisf{iling of an unexecuted Service Agreement and provide
sion Provider will use the same due diligence in com-the required letter of credit or other form of security or
pleting the System Impact Study for an Eligible Cus-the request no longer will be a Completed Application
tomer as it uses when completing studies for itself. Thend shall be deemed terminated and withdrawn.
Transmission Provider shall notify the Eligible Cus-
tomer immediately upon completion of the System Im-33. Load Shedding and Curtailments
pact Study if the Transmission System will be adequate
to accommodate all or part of a request for service or 33.1. Procedures:Prior to the Service Commence-
that no costs are likely to be incurred for new transmisiment Date, the Transmission Provider and the Network
sion facilities or upgrades. In order for a request toCustomer shall establish Load Shedding and Curtail-
remain a Completed Application, within fifteen (15) ment procedures pursuant to the Network Operating
days of completion of the System Impact Study theAgreement with the objective of responding to contin-
Eligible Customer must execute a Service Agreement ogencies on the Transmission System. The Parties will
request the filing of an unexecuted Service Agreementimplement such programs during any period when the
or the Application shall be deemed terminated and withTransmission Provider determines that a system contin-
drawn. gency exists and such procedures are necessary to alle-
viate such contingency. The Transmission Provider will
notify all affected Network Customers in a timely man-
ner of any scheduled Curtailment.
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33.2. Transmission ConstraintsDuring any period shed load in accordance with previously established
when the Transmission Provider determines that a trangrocedures under the Network Operating Agreement.
mission constraint exists on the Transmission System,
and such constraint may impair the reliability of the 33.7. System Reliability:Notwithstanding any other
Transmission Provider’s system, the Transmission Proprovisions of this Tariff, the Transmission Provider re-
vider will take whatever actions, consistent with Goodserves the right, consistent with Good Utility Practice
Utility Practice, that are reasonably necessary to mainand on a not unduly discriminatory basis, to Curtall
tain the reliability of the Transmission Provider’s sys- Network Integration Transmission Service without li-
tem. To the extent the Transmission Provider deterability on the Transmission Provider’s part for the pur-
mines that the reliability of the Transmission Systempose of making necessary adjustments to, changes in, or
can be maintained by redispatching resources, the Transepairs on its lines, substations and facilities, and in
mission Provider will initiate procedures pursuant to thecases where the continuance of Network Integration
Network Operating Agreement to redispatch all Net-Transmission Service would endanger persons or prop-
work Resources and the Transmission Provider's owrerty. In the event of any adverse condition(s) or
resources on a least-cost basis without regard to thaisturbance(s) on the Transmission Provider's Trans-
ownership of such resources. Any redispatch under thimission System or on any other system(s) directly or
section may not unduly discriminate between the Transindirectly interconnected with the Transmission
mission Provider’'s use of the Transmission System orProvider’s Transmission System, the Transmission Pro-
behalf of its Native Load Customers and any Networkvider, consistent with Good Utility Practice, also may
Customer’s use of the Transmission System to serve it€urtail Network Integration Transmission Service in
designated Network Load. order toi limit the extent or damage of the adverse

condition(s) or disturbance(s), prevent damage to gen-

33.3. Cost Responsibility for Relieving Transmis-  erating or transmission facilities, bir expedite restora-
sion Constraints: Whenever the Transmission Provider tion of service. The Transmission Provider will give the
implements least-cost redispatch procedures in respon$éetwork Customer as much advance notice as is practi-
to a transmission constraint, the Transmission Providecable in the event of such Curtailment. Any Curtailment
and Network Customers will each bear a proportionatef Network Integration Transmission Service will be not
share of the total redispatch cost based on their respeanduly discriminatory relative to the Transmission
tive Load Ratio Shares. Provider’s use of the Transmission System on behalf of

its Native Load Customers. The Transmission Provider

33.4. Curtailments of Scheduled Deliveriesif a  shall specify the rate treatment and all related terms and
transmission constraint on the Transmission Provider'sonditions applicable in the event that the Network Cus-
Transmission System cannot be relieved through théomer fails to respond to established Load Shedding and
implementation of least-cost redispatch procedures an@urtailment procedures.
the Transmission Provider determines that it is neces-
sary to Curtail scheduled deliveries, the Parties shalB4. Rates and Charges
Curtail such schedules in accordance with the Network
Operating Agreement. The Network Customer shall pay the Transmission

Provider for any Direct Assignment Facilities, Ancillary

33.5. Allocation of Curtailments: The Transmis- Services, and applicable study costs, consistent with
sion Provider shall, on a non-discriminatory basis, Cur-Régie policy, along with the following:
tail the transaction(s) that effectively relieve the con-
straint. However, to the extent practicable and consistent 34.1. Monthly Demand Charge:The Network Cus-
with Good Utility Practice, any Curtailment will be tomer shall pay a monthly Demand Charge, which shall
shared by the Transmission Provider and Network Cusbke determined by multiplying its Load Ratio Share times
tomer in proportion to their respective Load Ratio Sharesone twelfth (1/12) of the Transmission Provider's An-
The Transmission Provider shall not direct the Networknual Transmission Revenue Requirement specified in
Customer to Curtail schedules to an extent greater thaattachmentH.
the Transmission Provider would Curtail the Transmis-
sion Provider’s schedules under similar circumstances. 34.2. Determination of Network Customer’s

Monthly Network Load: The Network Customer’s

33.6. Load Shedding:To the extent that a system monthly Network Load is its hourly load (including its
contingency exists on the Transmission Provider’s Transdesignated Network Load not physically interconnected
mission System and the Transmission Provider deterwith the Transmission Provider under Section 31.3) co-
mines that it is necessary for the Transmission Provideincident with the Transmission Provider's Monthly
and the Network Customer to shed load, the Parties shallransmission System Peak.
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34.3. Determination of Transmission Provider’s sary for long-term planning, and address any other
Monthly Transmission System Load:The Transmis- technical and operational considerations required for
sion Provider’s monthly Transmission System load isimplementation of Part 1l of the Tariff, including sched-
the Transmission Provider's Monthly Transmission Sys-uling protocols. The Network Operating Agreement will
tem Peak minus the coincident peak usage of all Firnmecognize that the Network Customer shall eittorer-
Point-To-Point Transmission Service customers pursuate as a Control Area under applicable guidelines of the
ant to Part 1l of this Tariff plus the Reserved Capacity ofNorth American Electric Reliability Council (NERC)
all Firm Point-To-Point Transmission Service custom-and the Northeast Power Coordinating Council (NPCC),
ers. ii satisfy its Control Area requirements, including all

necessary Ancillary Services, by contracting with the

34.4. Redispatch Charge:The Network Customer Transmission Provider, dfi satisfy its Control Area
shall pay a Load Ratio Share of any redispatch costeequirements, including all necessary Ancillary Services,
allocated between the Network Customer and the Trand3y contracting with another entity, consistent with Good
mission Provider pursuant to Section 33. To the extenUtility Practice, which satisfies NERC and the NPCC
that the Transmission Provider incurs an obligation torequirements. The Transmission Provider shall not un-
the Network Customer for redispatch costs in accor+easonably refuse to accept contractual arrangements
dance with Section 33, such amounts shall be creditedith another entity for Ancillary Services. The Network
against the Network Customer’s hill for the applicable Operating Agreement is included in Attachmeént
month.

35.3. Network Operating Committee: A Network

34.5. Stranded Cost RecoveryThe Transmission Operating Committee (Committee) shall be established
Provider may seek to recover stranded costs from th&o coordinate operating criteria for the Parties’ respec-
Network Customer pursuant to this Tariff in accordancetive responsibilities under the Network Operating Agree-
with the terms, conditions and procedures set forth bynent. Each Network Customer shall be entitled to have
the Régie. However, the Transmission Provider mustt least one representative on the Committee. The Com-
separately file any proposal to recover stranded costs tmittee shall meet from time to time as need requires, but
the Régie. no less than once each calendar year.

35. Operating Arrangements SCHEDULE 1

35.1. Operation under The Network Operating SCHEDULING, SYSTEM CONTROL AND
Agreement: The Network Customer shall plan, con- DISPATCH SERVICE
struct, operate and maintain its facilities in accordance
with Good Utility Practice and in conformance with the  This service is required to schedule the movement of
Network Operating Agreement. power through, out of, within, or into a Control Area.

This service can be provided only by the operator of the

35.2. Network Operating Agreement: The terms  Control Area in which the transmission facilities used
and conditions under which the Network Customer shalfor transmission service are located. Scheduling, Sys-
operate its facilities and the technical and operationalem Control and Dispatch Service is to be provided
matters associated with the implementation of Part Il ofdirectly by the Transmission Provider. The Transmis-
the Tariff shall be specified in the Network Operating sion Customer must purchase this service from the Trans-
Agreement. The Network Operating Agreement shallmission Provider. The charges for Scheduling, System
provide for the Parties tooperate and maintain equip- Control and Dispatch Service are to be based on the
ment necessary for integrating the Network Customerates set forth below.
within the Transmission Provider’s Transmission Sys-
tem (including, but not limited to, remote terminal units, At present, the Transmission Provider does not have a
metering, communications equipment and relaying equipseparate charge for this service.
ment), ii transfer data between the Transmission Pro-
vider and the Network Customer (including, but not SCHEDULE 2
limited to, heat rates and operational characteristics of

Network Resources, generation schedules for units OUREACTIVE SUPPLY AND VOLTAGE CONTROL

side the Transmission Provider’s Transmission SystemErrOM GENERATION SOURCES SERVICE
interchange schedules, unit outputs for redispatch re-

quired under Section 33, voltage schedules, loss factors |n order to maintain transmission voltages on the
and other real time data)i use software programs Transmission Provider’s transmission facilities within

required for data links and constraint dispatchiivg, acceptable limits, generation facilities (in the Control
exchange data on forecasted loads and resources neces-
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Area where the Transmission Provider’s transmissiorSCHEDULE 4

facilities are located) are operated to produce (or ab-

sorb) reactive power. Thus, Reactive Supply and VoltENERGY IMBALANCE SERVICE

age Control from Generation Sources Service must be

provided for each transaction on the Transmission Energy Imbalance Service is provided when a differ-

Provider’s transmission facilities. The amount of Reac-ence occurs between the scheduled and the actual deliv-

tive Supply and Voltage Control from Generation Sourcesry of energy to a load located within a Control Area

Service that must be supplied with respect to the Transsver a single hour. The Transmission Provider must

mission Customer’s transaction will be determined basedffer this service when the transmission service is used

on the reactive power support necessary to maintaifo serve load within its Control Area. The Transmission

transmission voltages within limits that are generallyCustomer must either purchase this service from the

accepted in the region and consistently adhered to by thEransmission Provider or make alternative comparable

Transmission Provider. arrangements to satisfy its Energy Imbalance Service
obligation.

Reactive Supply and Voltage Control from Genera-

tion Sources Service is to be provided directly by the The Transmission Provider shall establish a deviation

Transmission Provider. The Transmission Customer musiand of +/- 1.5 percent (with a minimum of 1 MW) of

purchase this service from the Transmission Providerthe scheduled transaction to be applied hourly to any

The charges for such service will be based on the ratasnergy imbalance that occurs as a result of the Trans-

set forth below. mission Customer’s scheduled transaction(s). Parties
should attempt to eliminate energy imbalances within

At present, the Transmission Provider does not have the limits of the deviation band within thirty (30) days.

separate charge for this service. If an energy imbalance is not corrected within thirty (30)
days, the Transmission Customer will compensate the
SCHEDULE 3 Transmission Provider for such service. Energy imbal-
ances outside the deviation band will be subject to charges
REGULATION AND FREQUENCY RESPONSE to be specified by the Transmission Provider. The charges
SERVICE for Energy Imbalance Service are set forth below.

Regulation and Frequency Response Service is nec- (1) Energy supplied by the Transmission Provider to
essary to provide for the continuous balancing of recompensate a shortfall in delivery:
sources (generation and interchange) with load and for
maintaining scheduled Interconnection frequency at sixty 150 % of the hourly energy price determined in ac-
cycles per second (60 Hz). Regulation and Frequencgordance with section 214 of Hydro-Québec Bylaw Num-
Response Service is accomplished by committing onber 642 Establishing Electricity Rates and their Condi-
line generation whose output is raised or lowered (pretions of Application (S.R.Q. H-5, r. 11.4) approved by
dominantly through the use of automatic generating conOrder in Council number 461-96 of April 17, 1996 and
trol equipment) as necessary to follow theamended by Hydro-Québec Bylaw number 644 approved
moment-by-moment changes in load. The obligation tdoy Order in Council number 608-96 of May 22, 1996
maintain this balance between resources and load liggBylaw”).
with the Transmission Provider. The Transmission Pro-
vider must offer this service when the transmission ser- (2) Energy supplied to the Transmission Provider in
vice is used to serve load within its Control Area. Thean excess of delivery:
Transmission Customer must either purchase this ser-
vice from the Transmission Provider or make alternative 50 % of the hourly energy price determined in accor-
comparable arrangements to satisfy its Regulation andance with section 214 of the said Bylaw.
Frequency Response Service obligation. The amount of
and charges for Regulation and Frequency ResponseCHEDULE 5
Service are set forth below.

OPERATING RESERVE — SPINNING RESERVE

At present, the Transmission Provider does not have 8ERVICE
separate charges for this service.

Spinning Reserve Service is needed to serve load
immediately in the event of a system contingency. Spin-
ning Reserve Service may be provided by generating
units that are on-line and loaded at less than maximum
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output. The Transmission Provider must offer this ser- The total demand charge in any week, pursuant to a

vice when the transmission service is used to serve loaeservation for Daily delivery, shall not exceed the rate

within its Control Area. The Transmission Customer specified in section (3) above times the highest amount

must either purchase this service from the Transmissiom kilowatts of Reserved Capacity in any day during

Provider or make alternative comparable arrangementsuch week.

to satisfy its Spinning Reserve Service obligation. The

amount of and charges for Spinning Reserve Service are 5) Discounts: If the Transmission Provider offers an

set forth below. affiliate a rate discount or attributes a discounted trans-

mission rate to its own transactions, the Transmission

0,32 $/MWh for each MWh delivered at Point(s) of Provider must offer at the same time the same dis-

Receipt. counted Firm Point-To-Point Transmission Service rate
to all Eligible Customers on the same path and on all
SCHEDULE 6 unconstrained transmission paths. Information regard-
ing any firm transmission discounts must be posted on
OPERATING RESERVE — SUPPLEMENTAL the OASIS pursuant to Part 37 of the Commission’s
RESERVE SERVICE regulations. In addition, discounts to non-affiliates must

be offered in a not unduly discriminatory manner.

Supplemental Reserve Service is needed to serve load
in the event of a system contingency; however, it is noSCHEDULE 8
available immediately to serve load but rather within a
short period of time. Supplemental Reserve Service majNON-FIRM POINT-TO-POINT TRANSMISSION
be provided by generating units that are on-line butSERVICE
unloaded, by quick-start generation or by interruptible
load. The Transmission Provider must offer this service The Transmission Customer shall compensate the
when the transmission service is used to serve load@ransmission Provider for Non-Firm Point-To-Point
within its Control Area. The Transmission CustomerTransmission Service up to the sum of the applicable
must either purchase this service from the Transmissiooharges set forth below:
Provider or make alternative comparable arrangements
to satisfy its Supplemental Reserve Service obligation. 1) Monthly delivery: $ 8,01/KW of Reserved Capac-
The amount of and charges for Supplemental Reserviey per month.
Service are set forth below.

2) Weekly delivery: $ 2,00/KW of Reserved Capacity
0,16 $/MWh for each MWh delivered at Point(s) of per week.

Receipt.

3) Daily delivery: $ 0,40/KW of Reserved Capacity
SCHEDULE 7 per day.
LONG-TERM FIRM AND SHORT-TERM FIRM The total demand charge in any week, pursuant to a
POINT-TO-POINT TRANSMISSION SERVICE reservation for Daily delivery, shall not exceed the rate

specified in section (2) above times the highest amount
The Transmission Customer shall compensate thén kilowatts of Reserved Capacity in any day during
Transmission Provider each month for Reserved Capasuch week.
ity at the sum of the applicable charges set forth below:
4) Hourly delivery: The basic charge shall be that
1) Yearly delivery: one-twelfth of the demand chargeagreed upon by the Parties at the time this service is
of reserved and in no event shall exceed $ 16,69/MWH.
The total demand charge in any day, pursuant to a reser-
$ 71,09/KW of Reserved Capacity per year. vation for Hourly delivery, shall not exceed the rate
specified in section (3) above times the highest amount
2) Monthly delivery: $ 8,01/KW of Reserved Capac- in kilowatts of Reserved Capacity in any hour during
ity per month. such day. In addition, the total demand charge in any
week, pursuant to a reservation for Hourly or Daily
3) Weekly delivery: $ 2,00/KW of Reserved Capac- delivery, shall not exceed the rate specified in section
ity per week. (2) above times the highest amount in kilowatts of Re-
served Capacity in any hour during such week.
4) Daily delivery: $ 0,40/KW of Reserved Capacity
per day.



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1003

5) Discounts: If the Transmission Provider offers an Transmission Customer:
affiliate a rate discount or attributes a discounted trans-
mission rate to its own transactions, the Transmission
Provider must offer at the same time the same dis-
counted Non-Firm Point-To-Point Transmission Service
rate to all Eligible Customers on the same path and on
all unconstrained transmission paths. Information re-
garding any non-firm transmission discounts must be
posted on the OASIS pursuant to Part 37 of the 7 The Tariff is incorporated herein and made a part
Commission’s regulations. In addition, discounts to non+ereof.
affiliates must be offered in a not unduly discriminatory

manner. 8.0 Applicable taxes shall be added to all charges set
ATTACHMENT A forth in the Tariff.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused
this Service Agreement to be executed by their respec-
tive authorized officials.

FORM OF SERVICE AGREEMENT FOR FIRM
POINT-TO-POINT TRANSMISSION SERVICE

1.0 This Service Agreement, dated as of . I
is entered into, by and between Hydro-Québec (the Trang. ansmission Provider:
mission Provider), and (“TransmissionB )

Customer”). y:

Name Title Date

2.0 The Transmission Customer has been determined .
by the Transmission Provider to have a Completed Ap ransmission Customer:
plication for Firm Point-To-Point Transmission Service
under the Tariff.

Name Title Date

3.0 The Transmission Customer has provided to the = _ _ _ o
Transmission Provider an Application deposit in theSpecifications For Firm Point-To-Point Transmission
amount of $ , in accordance with the provi-Service
sions of Section 17.3 of the Tariff.

[.0 Term of Transaction:

4.0 Service under this agreement shall commence on

the later of (1) , Or (2) the date orStart Date:

which construction of any Direct Assignment Facilities

and/or Network Upgrades are completed, or (3) suchlTermination Date:

other date as it is permitted to become effective by the

Regie. Service under this agreement shall terminate op.0 Description of capacity and energy to be transmit-
: ted by Transmission Provider including the electric Con-

o ) ) trol Area in which the transaction originates.
5.0 The Transmission Provider agrees to provide and

the Transmission Customer agrees to take and pay for

Firm Point-To-Point Transmission Service in accordance
with the provisions of Part Il of the Tariff and this 3 g Point(s) of Receipt:
Service Agreement.

6.0 Any notice or request made to or by either PartyDehvermg Party:

regarding this Service Agreement shall be made to th : ; .
representative of the other Party as indicated below. 4.0 Point(s) of Delivery:

Receiving Party:

Transmission Provider:

5.0 Maximum amount of capacity and energy to be
transmitted (Reserved Capacity):

6.0 Designation of party(ies) subject to reciprocal ser-
vice obligation:
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7.0 Name(s) of any Intervening Systems providing trans- 2.0 The Transmission Customer has been determined

mission service: by the Transmission Provider to be a Transmission Cus-
tomer under Part Il of the Tariff and has filed a Com-
pleted Application for Non-Firm Point-To-Point Trans-
mission Service in accordance with Section 18.2 of the

8.0 Service under this Agreement may be subject tdrariff.

some combination of the charges detailed below. (The

appropriate charges for individual transactions will be 3.0 Service under this Agreement shall be provided

determined in accordance with the terms and conditionBy the Transmission Provider upon request by an autho-

of the Tariff.) rized representative of the Transmission Customer.

8.1 Transmission Charge: 4.0 The Transmission Customer agrees to supply in-
formation the Transmission Provider deems reasonably

necessary in accordance with Good Ultility Practice in
order for it to provide the requested service.

8.2 System Impact and/or Facilities Study Charge(s):

5.0 The Transmission Provider agrees to provide and
the Transmission Customer agrees to take and pay for
Non-Firm Point-To-Point Transmission Service in ac-
cordance with the provisions of Part Il of the Tariff and
this Service Agreement.

8.3 Direct Assignment Facilities Charge:
6.0 Any notice or request made to or by either Party
regarding this Service Agreement shall be made to the
representative of the other Party as indicated below.

8.4 Ancillary Services Charges:

Transmission Provider:

Transmission Customer:

8.5 Redispatch Charges:

7.0 The Tariff is incorporated herein and made a part
8.6 Network Upgrade Charges: hereof.

8.0 Applicable taxes shall be added to all charges set
forth in the Tariff.

ATTACHMENT B
IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused

FORM OF SERVICE AGREEMENT FOR this Service Agreement to be executed by their respec-
NON-FIRM POINT-TO-POINT TRANSMISSION tive authorized officials.
SERVICE

Transmission Provider:
1.0 This Service Agreement, dated as of
is entered into, by and between Hydro-Québec (the Tranﬁy
mission Provider), and (Transmission ~ Name Title Date
Customer).
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Transmission Customer: When estimating ATC, appropriate adjustments are
made for firm reservations.

By:

Name Title Date Estimated transmission capability takes account only

of constraints relating to transmission equipment. Thus,

ATTACHMENT C at interconnections where generating units are isolated
on the neighboring system, posted capability (TTC and

METHODOLOGY TO ASSESS AVAILABLE ATC) may be higher than transferable local generating

TRANSMISSION CAPABILITY capability on the neighboring system. Analysis of the

costs, limits and constraints of resource redispatch is
1. Available Transmission Capability (ATC) is the required for every Application for reservation of Trans-
amount of unused Total Transfer Capability (TTC) aftermission Service over such interconnections. Such inter-
consideration of system reliability margin and require-connections are posted on OASIS.
ments to:
When it has been determined that sufficient transmis-
(a) meet obligations of existing Transmission Ser-sion capability may not exist to accommodate an Appli-
vice for the delivery of Transmission Provider’s genera-cation for Transmission Service, the Eligible Customer
tion resources to its Native Load Customers; may request a System Impact Study.

(b) meet obligations of existing contracts under whichATTACHMENT D
Transmission Service is provided;
METHODOLOGY FOR COMPLETING A SYSTEM
(c) meet obligations of existing firm and pending IMPACT STUDY
valid Applications for Transmission Service.
1. The System Impact Study is conducted in the fol-
2. The following guidelines and principles are ap-lowing manner:
plied to assess ATC:
(1) System Impact will be estimated based on reli-
(a) Good Utility Practice; ability requirements to:

(b) Northeast Power Coordinating Council (NPCC) (a) meet obligations under Service Agreements en-
criteria and guidelines; tered into prior to the effective date of the Tariff;

(c) Transmission Provider’s applicable criteria and (b) meet obligations of existing firm and pending
rules. valid Applications in accordance with this Tariff;

3. To estimate TTC, the Transmission Provider uses (c) meet planned emergency generation import re-
off-line computer simulations of its Transmission Sys-quirements;
tem under a specific set of assumed operating condi-
tions. Outages of generation and transmission equip- (d) account for power flows reasonably expected to
ment must appear in a simulated system configurationoccur on the Transmission System to supply Native
The Total Transfer Capability (TTC), based on contin-Load Customers;
gency analysis, is the transfer capability remaining after
the most critical contingency while maintaining ther- (e) maintain thermal, voltage and stability perfor-
mal, voltage and stability performance of the systemmance of the system in accordance with the guidelines
consistent with Transmission Provider rules and pracand principles;
tices and NPCC guidelines. In the case of radial inter-
connections (loads or generating units) or High Voltage (f) consider the ability of the system to withstand,
Direct Current (HVDC) interconnections, no contingencyunder transfer conditions, severe but credible distur-
is considered in the TTC calculation due to the particubances without experiencing cascading outages, voltage
lar arrangement of these facilities. The Transmissiorcollapse or widespread blackouts, in accordance with
Customer will be advised of this situation by the Trans-the guidelines and principles.
mission Provider. However, planned or actual outages
must appear in the calculation. (2) The Transmission System will be tested in accor-

dance with the following guidelines and principles:
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(a) explore the adequacy of the Transmission Systenof other NPCC and neighboring systems. This library of
to accommodate an Application for Transmission Serdoadflow cases is maintained and updated as appropriate
vice; by the Transmission Provider and NPCC. The Trans-

mission Provider uses system models that it deems ap-

(b) determine whether any additional costs must bepropriate for study of the Application for Transmission

incurred in order to provide Transmission Service; Service. Additional system models and operating condi-
tions, including assumptions specific to a particular analy-
(c) discover any other potential problems. sis, may be developed for conditions not available in the

library of loadflow cases. The system models may be

(3) If the requested use cannot be accommodatethodified, if necessary, to include additional system in-
without impairing system reliability, the System Impact formation on load, transfers and configuration, as it
Study analyzes the impact of the proposed Applicatiorbecomes available.
for Transmission Service on thermal capability, tran-
sient and voltage stability of the Transmission System. 4. System conditions — The loading on all Trans-
Where operating guides can be used to increase thaission System elements must be within normal ratings
available transmission capability, such guides are to béor pre-contingency conditions and within emergency
used and if the operating procedure is to be exercised iconditions for post-contingency conditions. Transmis-
another Control Area, the applicant for Transmissionsion System voltage must be within the applicable nor-
Service must contact the other Control Area to determal and emergency limits for pre- and post-contingency
mine the general availability of the operating procedureconditions respectively.

(4) If the System Impact Study indicates that Net- 5. Short circuit— Transmission System short-circuit
work Upgrades or Direct Assignment Facilities arecurrents must be within the applicable equipment design
needed to supply the applicant’s Application for service ratings.
the procedures will be the same as those used by the
Transmission Provider for its own system expansion. 6. Loss evaluation — The impact of losses on the
The least cost transmission expansion plan includingTransmission Provider's Transmission System is taken
but not limited to, present value cost, losses, environinto account in the System Impact Study to ensure Good
mental aspects, reliability, will be developed for consid-Utility Practice in the evaluation of the costs to meet the
eration by the Transmission Provider. Based on the studfpplication for Transmission Service.
results, the Transmission Customer can decide whether
to proceed, modify or cancel its request. 7. System protection — Protection requirements are

evaluated by the Transmission Provider to determine the

(5) Immediately upon receipt of a Facilities Study impact on existing system protection.
agreement, the Transmission Provider performs a more
precise engineering estimate of the costs of the NetworRTTACHMENT E
Upgrades and Direct Assignment Facilities.

INDEX OF POINT-TO-POINT TRANSMISSION

2. Guidelines and principles followed by the Trans- SERVICE CUSTOMERS

mission Provider — Thdransmission Provider is a

member of NPCC. When performing a System Impact Date of
Study, the Transmission Provider applies the following Customer Service Agreement
rules, as amended and/or adopted from time to time:

(a) Good Utility Practice; ATTACHMENT F

(b) NPCC criteria and guidelines; and SERVICE AGREEMENT FOR NETWORK

. . INTEGRATION TRANSMISSION SERVICE
(c) Hydro-Québec’s criteria and rules.
1.0 This Service Agreement, dated as of ,

3. Transmission System model representation — Thes entered into, by and between Hydro-Québec (the Trans
Transmission Provider estimates Total Transfer Capamission Provider), and (“Transmission

bility (TTC) using Transmission System models basedcustomer”)
on a library of loadflow cases prepared by the Transmis-

sion Provider for studies of the Transmission Provider 2.0 The Transmission Customer has been determined
Control Area. The models may include representationgy the Transmission Provider to have a Completed Ap-
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plication for Network Integration Transmission ServiceTransmission Provider:
under the Tariff.
By:
3.0 The Transmission Customer has provided to the Name Title Date
Transmission Provider an Application deposit in the
amount of $ , in accordance with the proviTransmission Customer:
sions of Section 29.2 of the Tariff.

By:
4.0 Service under this agreement shall commence on Name Title Date
the later of (1) , or (2) the date on
which construction of all Interconnection Equipment,Specifications For Network Integration Transmission
any Direct Assignment Facilities and/or Network Up-Service
grades are completed, or (3) the date on which a Net-
work Operating Agreement is executed and all requiret.0 Terms of Transaction:
ments of said Agreement have been completed or (4)
such other date as it is permitted to become effective by

the Régie. Service under this agreement shall terminate
on . Start Date:

5. The Transmission Provider agrees to provide and

the Transmission Customer agrees to take and pay for

Network Integration Service in accordance with the proTermination Date:
visions of Part Il of the Tariff and this Service Agree-

ment.

6. Any notice or request made to or by either Part2.0 General description of capacity and energy to be
regarding this Service Agreement shall be made to theansmitted by the Transmission Provider including the
representative of the other Party as indicated below. electric Control Area in which the transaction origi-

nates.

Transmission Provider:

3.0 Detailed description and forecast of Network Load
at each delivery point:

Transmission Customer:

7.0 The Tariff is incorporated herein and made a part4.0 Detailed description of each Network Resource, in-
hereof. cluding any operating restrictions:

8.0 Applicable taxes shall be added to all charges set
forth in the Tariff.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused
this Service Agreement to be executed by their respec-
tive authorized officials.
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5.0 Detailed description of the Transmission Customer’'s9.0 Description of required Direct Assignment Facili-
anticipated use of Transmission Provider’s interfaces: ties:

6.0 Description of any transmission system owned or
controlled by the Transmission Customer:

10.0 In addition to the charge for Transmission Service
and charges for Ancillary Services as set forth in the
Tariff, the customer will be subject to the following
charges:

10.1 System Impact and/or Facilities Study Charge(s):

7.0 Name(s) of any Intervening Transmission Provid-
ers:

10.2 Direct Assignment Facilities Charges:

8.0 The Network Integration Service Customer agreesl0.3 Redispatch Charges:
to take the following ancilarry services from the Trans-
mission Provider.

Source
1. Scheduling, System Control
and Dispatch Yes H.Q._ 10.4 Network Upgrade Charges:
2. Reactive Supply and Voltage
Control Yes H.Q._
3. Regulation and Frequency ATTACHMENT G
Response *
NETWORK OPERATING AGREEMENT
4. Energy Imbalance *
This Network Operating Agreement is part of the
5. Spinning Reserve * Transmission Provider's Open Access Transmission Tar-
iff and is subject to and in accordance with all provi-
6. Supplemental Reserve * sions of said Tariff. All definitions and terms and condi-

tions of the Tariff are incorporated herein by reference.

*

If “No”, indicate source of this service.
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1.0 General Terms and Conditions » Results of periodic metering and protection equip-
ment tests and calibration.
The Transmission Provider agrees to provide trans-
mission service to the Transmission Customer subjectto ¢ Planned changes to interconnection equipment or
the Transmission Customer operating its facilities inprotection system.
accordance with applicable Transmission Provider, or
its affiliates, NERC and NPCC criteria, rules, standards, < Voltage Reduction capability.
procedures or guidelines as they may be changed from
time to time. In addition, service to the Transmission Network Resources and interconnected generation:
Customer is provided subject to the terms and condi-

tions contained herein. » Resource operating characteristics, including ramp
rate limits, minimum run times, under and over fre-
1.1 Character of Service quency relaying, etc.

All Network Transmission service shall be in the <« Generation schedule if two or more generating sites
form of three phase sixty (60) hertz alternating currentare used.
at a delivery voltage agreed to by both parties.
e Ten year forecast of resource additions, retirements
1.2 Maintenance Scheduling and capability changes.

The Transmission Provider, as appropriate, shall con- * Generator reactive capability.
sult the Transmission Customer regarding the timing of
any scheduled maintenance of the Transmission System ¢ Results of periodic metering and protection equip-
that would affect service to the Transmission Customerment tests and calibration.

1.3 Information Requirements * Planned changes to generation parameters or pro-
tection system.
The Transmission Customer shall be responsible for
providing all information required by NPCC, NERC and  Failure of the Transmission Customer to respond
the Transmission Provider necessary for planning, oppromptly and completely to the Transmission Provider’'s
erations, maintenance and regulatory filings. This infor-reasonable request for information shall result in a fine
mation may include, but not be limited to: of 100 $ per day payable to the Transmission Provider.
Continued failure to respond shall constitute default.
Load related data:
In addition to the types of information shown above,
* Ten (10) year forecast of Network Load at eachthe Transmission Customer shall supply accurate and
delivery point: reliable operating information to the Transmission Pro-
vider. Such information might include, but not be lim-
— hourly for the first week, daily updated for the ited to, metered values for kWh, kW, KVAR, voltage,

three days before operation; current, frequency, breaker status data and all other data
necessary for reliable operation. The Transmission Pro-
— weekly for the first year; vider can require such information to be provided elec-
tronically using a method such as Supervisory Control
— monthly for the following nine (9) years. And Data Acquisition (SCADA), Remote Terminal Units
(RTU), remote access metering or be capable of inter-
e Power Factor. facing directly with the Transmission Provider's dis-

patch computer system. All equipment used for such
* Amount of Interruptible Load under contract, in- purposes must be approved by the Transmission Pro-
cluding interruption terms, and actual level of this load.vider.

e Load Shedding capability by delivery point. The Transmission Customer shall advise the Trans-
mission Provider if its Network Resource is capable of

» Capability to shift load between delivery points.  participation in system restoration and/or if it has black
start capability.

 Disturbance reports.
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1.4 Operating Requirements or any subsequent studies. The Transmission Customer
agrees to comply with such specifications at the Trans-
The Transmission Customer shall not conduct anymission Customer’s expense.
switching or other activity likely to affect the Transmis-
sion Provider ‘s system without first contacting and Unless directed otherwise, the Transmission Customer
receiving permission from the Transmission Provider. will operate its existing interconnected generation fa-
cilities with automatic voltage regulators. The voltage
The Transmission Customer shall balance the load akegulator will control voltage at the Network Resource
its Network Loads such that the difference in the indi-consistent with the range of voltage required by the
vidual phase currents are acceptable to the Transmissidiransmission Provider or NPCC.
Provider.
1.5 Discontinuance of Service
The Transmission Customer’s equipment must com-
ply with all environmental requirements to the extent If atany pointintime, itis the Transmission Provider’s
they impact the operation of the Transmission Providejudgment that the Transmission Customer is operating
system. its equipment in a manner that would adversely impact
the quality of service, reliability or safe operation of the
The Transmission Customer shall operate all of itsTransmission Provider’s system, the Transmission Pro-
equipment and facilities connected to the Transmissiowider may discontinue transmission service until the
Provider’s system, either directly or indirectly, in a safe,condition has been corrected.
reliable and efficient manner. Such operations shall also
conform to Good Utility Practice and all requirements If it is the Transmission Provider’s judgment that an
and guidelines of the Transmission Provider, NERCgemergency exists or that significant adverse impact is
and NPCC. imminent, service to the Transmission Customer may be
discontinued without notice. Otherwise, the Transmis-
The Transmission Customer shall be responsible fosion Provider shall provide the Transmission Customer
operating and maintaining security of its electric systemwith reasonable notice of a request to reduce generation
in a manner that avoids adverse impact to the Transmisr any intent to discontinue service. When practical, the
sion Provider system or the integrated regional systeriransmission Provider will also allow suitable time for
and complies with all applicable NPCC and Transmis-the Transmission Customer to correct the problem.
sion Provider operating criteria, rules, procedures, guide-
lines and interconnection standards as may be amendddé Emergency Operations
or adopted from time to time. These actions include, but

are not limited to: The Transmission Customer shall be subject to all

applicable emergency operation standards and practices

* Voltage Reduction Load Shedding required of the Transmission Provider.

e Underfrequency Load Shedding The Transmission Provider reserves the right to re-
quire customers to provide actions required under the

e Block Load Shedding Transmission Provider Operating Procedures. These ac-
tions might include, but are not limited to, running gen-

e Transferring Load eration at maximum or minimum capability, voltage

reduction, load shedding, transferring load between points
* Implementing Voluntary Load Reductions Includ- of delivery, public appeals for load reduction, imple-
ing Interruptible Customers mentation of interruptible load programs and starting
stand-by and idle generation.
e Starting Stand-by Generation
2.0 Metering
e Permitting the Transmission Provider Controlled
Service Restoration Following Supply Delivery Contin-  The Transmission Provider will provide Network In-
gencies on the Transmission Provider Facilities. tegration service to each Point of Delivery specified in
the Transmission Customer’s Service Agreement. Each
The Transmission Provider reserves the right to speciffPoint of Delivery shall have a unique identifier, meter
turbine and/or generator control (e.g., droop) settings a®cation and meter number.
determined by the System Impact Study, Facilities Study
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2.1 Equipment 3.1 Cost

All metering equipment and installations used to mea- The Transmission Customer will install, maintain and
sure energy and capacity delivered to the Transmissiorepair all Interconnection Equipment at its expense.
Customer must be approved by the Transmission Pro-
vider. The Transmission Provider may require the in- The Transmission Provider will not bear any costs of
stallation of telemetering equipment for the purposes ofhe interconnection with the Transmission Customer,
billing, power factor measurements and to allow theincluding any changes as required by this Agreement.
Transmission Provider to operate its system reliably and’he cost of Direct Assignment Facilities will be paid in
efficiently. All such equipment will be installed and accordance with the Tariff and the Service Agreement.
maintained at the Transmission Customer’s expense. In the event that the Transmission Provider would incur

any expense in connection with the Direct Assignment

All meters shall be capable of measuring the instantaFacilities, prior to the Transmission Provider incurring
neous kW within each hour, net flow in kWh and reac-any such expense, the Transmission Customer shall be

tive power flow. responsible for forwarding to the Transmission Provider
funds sufficient to cover that expense, as estimated by
2.2 Seals the Transmission Provider. The Transmission Provider

will provide the customer with the actual expenses asso-
All meters shall be sealed, and the seals shall not beiated with the funding of Direct Assignment Facilities
broken without prior approval by the Transmission Pro-within sixty (60) days of completion of construction.
vider. Adjustments will be made within thirty (30) days there-
after.
2.3 Access
3.2 Inspection
The Transmission Customer shall provide access, in-
cluding telecommunications access, for a representative The Transmission Provider may inspect the Trans-
of the Transmission Provider, to the meters at reasormmission Customer’s Interconnection Equipment to de-
able times for the purposes of reading, inspecting antermine if all standards of Good Utility Practice are met.
testing. The Transmission Provider shall use its besThe Transmission Provider shall not be required to de-
efforts not to interfere with normal business operationsliver to, or receive electricity from, the Transmission
Customer until those requirements are met.
2.4 Calibration and Maintenance
The Transmission Provider shall have the right, at the
Unless otherwise mutually agreed, the meters shallransmission Customer’s expense, to monitor the fac-
not be tested or recalibrated or any of the connectiondpry acceptance test, the field acceptance test, and the
including those of the transformers, disturbed or changethstallation of any metering, data acquisition, transmis-
except in the presence of duly authorized representasion, protective or other equipment or software con-
tives of the Transmission Provider and the Transmissiomected to the Transmission Provider system.
Customer or under Emergency Conditions or unless ei-
ther party, after reasonable notice fails or refuses to havé.3 New Resources
its representatives present.
The Transmission Customer shall not connect any
2.5 Testing generators after the execution of this agreement without
first informing the Transmission Provider in writing
The Transmission Provider will make tests of theone-hundred-eighty (180) days in advance of any such
metering equipment using Transmission Provider’s staneonnection. Any Third Party Generating Facilities con-
dards of accuracy and procedures. The Transmissionected after the date of the execution of this Agreement
Provider shall notify the Transmission Customer priorshall comply with the Transmission Provider’'s then-
to conducting any metering tests, and the Customer magxisting Technical Requirements for Non-Utility Gen-
observe the test. If the meter is found to be inaccurate @ration as it applies to generation connected directly to
otherwise defective, it shall be repaired, adjusted, othe Transmission Provider system. The Transmission
replaced at the Transmission Customer’s expense.  Customer shall be responsible to ensure compliance with
these requirements.
3.0 Interconnection Equipment
In the event that the Transmission Customer or any
The Transmission Customer’s Interconnection Equip-Third Party Generating Facilities incorporate a synchro-
ment shall meet all standards of Good Utility Practice.
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nous generator after the date of the execution of thgrams. In addition, the Transmission Customer agrees to
Agreement, the Transmission Customer shall furnishprovide to the Transmission Provider complete docu-
install and maintain equipment necessary to establismentation of any changes to the Transmission Customer’s
and maintain synchronism with the Transmissioninterconnection Equipment.
Provider’'s system.
I. The protective relay system required to detect faults
3.4 Protection Equipment on the Transmission Provider's system and the breaker
required to disconnect the Transmission Customer’s gen-
In order to protect the Transmission Provider's sys-eration to protect the general public and the Transmis-
tem from damage, to minimize the likelihood of injury sion Provider’s personnel must be approved by the Trans-
to operating personnel and third parties, and to allow thenission Provider. The Transmission Provider shall
Transmission Provider to maintain service to its non-provide relay settings and recommendations for design,
generating customers in the event the Transmissiorquipment selection, and routine maintenance. The Trans-
Customer’s system encounters operating difficulties, themission Customer shall purchase, install, and maintain
Transmission Customer shall at its expense, providethe protective relay system, and maintain and make
install, and maintain the following equipment insofar asavailable to the Transmission Provider all maintenance
required by Good Utility Practice and, after consultationand test records. The Transmission Provider shall per-
with the Transmission Provider: form functional test(s), at reasonable intervals, of the
protective relay system to determine whether the system
A. A three-phase, load-break, lockable main discon{functions in a manner acceptable to the Transmission
nect switch that allows isolation of the TransmissionProvider and shall notify the Transmission Customer in
Customer’s facilities from the Transmission Provider’'swriting of the test results. The Transmission Customer
system. shall bear the cost of this testing and any other assis-
tance that may be requested of the Transmission Pro-
B. An automatic circuit breaker which can be tripped vider before and after the system is made operational.
by the protective relay system under all system condi-
tions. The circuit breaker must also be suitable for use in J. The Transmission Customer shall, at its own ex-
synchronizing generation of the Transmission Customepense, repair and maintain its protective relay system
system to the Transmission Provider’'s system. and any other equipment owned or operated by the
Transmission Customer.
C. Underfrequency and overfrequency protective re-
lays to be used in conjunction with the required auto-3.5 Maintenance and Modifications To The
matic circuit breaker. Interconnection

D. Undervoltage and overvoltage protective relaysto A. The Transmission Customer shall repair and main-
be used in conjunction with the required automatic cir-tain during the term hereof all of the Transmission
cuit breaker. Customer’s Interconnection Equipment on the Trans-

mission Customer’s side of the visible disconnect that

E. Overcurrent protective relays to be used in con-isolates the Transmission Customer’s Facilities from the
junction with the required automatic circuit breaker. ~ Transmission Provider’'s system, in accordance with es-

tablished practices and standards for the operation and

F. Potential and current transformers to be used fomaintenance of power system equipment.
the above relaying, sized and connected as approved by
the Transmission Provider. B. The Transmission Customer shall maintain its own

generation in accordance with Good Ultility Practice.

G. Such other equipment as may be reasonably refhe Transmission Customer shall ensure that all Third
quired by Good Utility Practice, as recommended by theParty Generation Facilities connected to the Transmis-
Transmission Provider. sion Customer system is maintained in accordance with

the Transmission Provider’s Technical Interconnection

H. The Transmission Customer shall provide to theRequirements for Non-Utility Generation.

Transmission Provider complete documentation of the

Transmission Customer’s Interconnection Equipment, C. The Transmission Customer shall arrange with
including, but not limited to, power one-line diagrams, the Transmission Provider an initial functional testing
relaying diagrams, plans, sectional and elevation viewsand intertie inspection, to be completed prior to the
grading plans, conduit plans, foundation plans, fenceeffective Date of this Agreement. In addition, the Trans-
and grounding plans and detailed steel erection diamission Customer shall arrange with the Transmission
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Provider for an annual, visual inspection of all intercon-ance with the requirements of Good Utility Practice
nection facilities and associated maintenance recordsvithin that thirty (30) day period, the Transmission Pro-
Every two years, the Transmission Customer shall arvider may de-energize the Interconnection between the
range a relay calibration test and operational test of th&ransmission Customer and the Transmission Provider
Transmission Customer’s Interconnection Equipmentuntil the Transmission Customer has conformed its main-
The relay calibration test must be performed by a qualitenance practices as provided herein.
fied contractor approved by the Transmission Provider
and acceptable to the Transmission Customer or by the F. The Transmission Customer shall give the Trans-
Transmission Provider itself. After the relay calibration mission Provider adequate written notice of any modifi-
tests are completed, the Transmission Provider may pecation or replacement of the Transmission Customer’s
form a relay system functional test. The Transmissiorinterconnection Equipment. All additions, modifications
Customer shall bear the cost of any relay testing and angr replacements must meet the requirements of this
other assistance that may be requested by the Transmi&greement and all standards of Good Utility Practice. If
sion Provider before and after the system is made operdhe Transmission Customer makes changes without no-
tional. tice to the Transmission Provider, and if the Transmis-
sion Provider has reasonable cause to believe that the
D. Before April 1 of each year, the Transmission changes may create dangerous conditions, the Trans-
Provider shall provide the Transmission Customer withmission Provider may de-energize the interconnection
recommended dates for scheduling maintenance of thigetween the Transmission Customer and the Transmis-
Transmission Customer’s generating facilities and Thirdsion Provider.
Party Generating Facilities greater than 20MW and the
Transmission Customer transmission facilities operat- G. The Transmission Customer, at its expense, shall
ing at 44kV or greater. The Transmission Customerchange the Transmission Customer’s Interconnection
shall provide to the Transmission Provider on or beforeEquipment as may be reasonably required by the Trans-
May 1 of each year a list of periods, in order of prefer-mission Provider or as may otherwise be required to
ence and in accordance with the Transmission Provider'sonform to Good Utility Practice to meet changing re-
recommended dates, during which the Transmissiomuirements of the Transmission Provider’'s system.
Customer prefers to schedule maintenance during the
subsequent calendar year. If the Transmission Provider H. In the event that de-energization of the intercon-
does not provide the Transmission Customer with recnection is required by the provisions of this Agreement,
ommended dates before April 1 of any year, the Transthe Transmission Provider will only de-energize the
mission Customer shall nonetheless provide the Transnterconnection at the affected Point or Points of Deliv-
mission Provider on or before May 1 of that year, a listery.
of periods, in order of preference, in which the Trans-
mission Customer prefers to schedule maintenance du#.0 Power Factor
ing the subsequent calendar year, and the Transmission
Provider will attempt to accommodate the Transmission To prevent degradation of voltage to the Transmis-
Customer’s proposed schedule of maintenance periodsion Provider’s customers, to prevent unnecessary sys-
if the Transmission Provider can do so without adverséem losses, and to maintain the Transmission Provider
operational or economic effect on the Transmission Provoltage levels and area reactive support, the Transmis-
vider or its customers. By June 1 of each year, thesion Customer shall maintain at 97 % or higher power
Transmission Customer and the Transmission Providefactor. Should the Transmission Provider be required to
will agree on maintenance periods for the Interconnecmaintain a higher level than 97 %, the Transmission
tion Equipment. Customer shall be required to do so as well. Failure by
the Transmission Customer to maintain acceptable Power
E. If the Transmission Provider in its reasonable judg-Factor may result in additional Direct Assigned Facili-
ment determines that the Transmission Customer’s Inties charges associated with installing any equipment
terconnection Equipment is, in any substantial respecteeded to maintain the designated power factor or addi-
being maintained otherwise than in accordance withional charges to compensate for reactive power deliv-
Good Utility Practice, the Transmission Provider mayery.
so notify the Transmission Customer in writing. Within
thirty (30) days of the date of notification, the Transmis-5.0 Voltage Control
sion Customer shall conform its maintenance practices
to the requirements of Good Utility Practice and of this The Transmission Customer’s automatic voltage con-
Agreement. In the event that the Transmission Customerol equipment shall ensure that no more than a 3 %
fails to bring its maintenance practices into conform-instantaneous variation in voltage shall occur at the
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interconnection during connection or disconnection of a WHEREASit is expedient to further amend that Regu-
synchronous generator, an induction generator, or anjation;
motor, load, capacitor or other equipment.
. WHEREAS in accordance with sections 10 and 11 of

6.0 Harmonics the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), the text of the

- . Regulation attached to this Order in Council was pub-

The Transmission Customer must operate and mainisheq in Part 2 of th&azette officielle du Québenf

tain its system in a manner that avoids the generation ‘{January 1997, with a notice that it could be made by

hamone regerces exceedng e I establehe e Soverment a he iy of 45 days g e
" publication;

7.0 Default WHEREASthose 45 days have expired;

The Transmission Customer’s failure to meet the terms o . .
and conditions of the Agreement shall be deemed to be a, WHEREAS it is expedient to make the Regulation,
default resulting in the Transmission Provider seekingWith amendments;
consistent with Regie decisions, orders, rules and regu-

lations, immediate termination of service. IT 1S ORDERED therefore, on the recommendation of
the Minister of State for Employment and Solidarity and

ATTACHMENT H Minister of Income Security:

ANNUAL TRANSMISSION REVENUE THAT the Regulation to amend the Regulation re-

REQUIREMENT FOR NETWORK INTEGRATION specting income security, attached to this Order in Coun-

TRANSMISSION SERVICE cil, be made.

1. The Annual Transmission Revenue Requiremenfcyg. CARPENTIER
for purposes of the Network Integration Transmission ; Actiti
Service shall be 2 260 000 000 $. Clerk of the Conseil executif

2. The amount in (1) shall be effective until amended : :
by the Transmission Provider or modified by the Régie.Regmat_mn _tO amend the_ Regulation
respecting income security

ATTACHMENT I L .
An Act respecting income security
INDEX OF NETWORK INTEGRATION (R.S.Q., c. S-3.1.1, s. 917 par., subpars. 4, 5, 8,
TRANSMISSION SERVICE CUSTOMERS 16.01, 22.1, 23 to 24.1 and 25, aritigar.; 1995, c. 69,
s. 20, pars. 4, 7 and 9; 1996, c. 78, s. 6, pars. 1 to 4)
Date of ) o )
Customer Service Agreement 1. The Regulation respecting income security, made

by Order in Council 922-89 dated 14 June 1989 and
amended by the Regulations made by Orders in Council
1266 1917-89 dated 13 December 1989, 1051-90 dated 18 July
1990, 1733-90 and 1734-90 dated 12 December 1990,
1793-90 dated 19 December 1990, 567-91 dated 24 April

Gouvernement du Québec 1991, 1721-91 dated 11 December 1991, 285-92 dated
26 February 1992, 379-92 and 380-92 dated 18 March
O.C. 283-975 March 1997 1992, 868-92 dated 10 June 1992, 1155-92 dated 5 Au-
An Act respecting income security gust 1992, 1798-92 and 1799-92 dated 9 December 1992,
(R.S.Q., c. S-3.1.1) 123-93 dated 3 February 1993, 825-93 dated 9 June
1993, 1287-93 dated 8 September 1993, 1780-93 dated
Income security 8 December 1993, 159-94 dated 19 January 1994, 249-94
— Amendments dated 9 February 1994, 827-94 dated 8 June 1994, 1160-94

dated 20 July 1994, 260-95 dated 1 March 1995, 1354-95

Regulation to amend the Regulation respecting in-dated 11 October 1995, 202-96 dated 14 February 1996,
come security 266-96 dated 28 February 1996, 761-96 dated 19 June
) ) ) 1996, 926-96 dated 17 July 1996, 1290-96 dated 9 Octo-
WHEREAs in accordance with section 91 of the Act per 1996, 1480-96 dated 27 November 1996 and 1566-96

respecting income security (R.S.Q., c. S-3.1.1), the Govgated 11 December 1996, is further amended, in sec-
ernment, by Order in Council 922-89 dated 14 Jungjgn 13:

1989, made the Regulation respecting income security;
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(1) by substituting the following for subparagraph 1: 2. The following is inserted before paragraph 1 of

“(1) Scale based on unavailability:

Dependent Scale of  Work income

Adult(s) children needs excluded
1 0 577 84
1 1 822 71
1 2 or more 943 80
2 0 913 79
2 1 1034 68
2 2 or more 1130 73",

(2) by substituting the following for subparagraphs 3

to 5:
“(3) Scale based on participation:

Dependent Scale of  Work income

Adult(s) children needs excluded
1 0 597 110
1 1 842 97
1 2 or more 963 107
2 0 933 130
2 1 1054 141
2 2 or more 1150 147;

(4) Scale based on non-participation:

Dependent Scale of  Work income

Adult(s) children needs excluded
1 0 477 184
1 1 722 170
1 2 or more 843 180
2 0 738 231
2 1 859 242
2 2 or more 955 247,

(5) Mixed scale:

Dependent Scale of Work income

Adult(s) children  needs excluded
1 non-participant 0 836 181
and 1 participant 1 957 192

2 or more 1053 197
1 non-participant 0 826 155
and 1 unavailable 1 947 155
2 or more 1043 160
1 unavailable 0 923 105
and 1 participant 1 1044 105
2 or more 1140 110.”.

section 13.1:

“(0.1) for the purposes of subparagraph 3 of the first
paragraph of section 16 of the Act, an adult member of a
family having the care of a dependent child who is less
than five years of age on 30 September or who is five
years of age on that date, where no full-time kindergar-
ten class is available for the child;”.

3. The following is substituted for the table in sec-
tion 14.1:

“Category Scale of Work income
of needs needs excluded
Unavailability 231 84
Participation 251 110
Non-participation 131 184",

4. Section 18 is revoked.
5. The fourth paragraph of section 25 is struck out.
6. Section 35 is amended

(1) by substituting “$275" for “$250” in the first
paragraph;

(2) by inserting the following after the second para-
graph:

“Where such transportation is by ambulance, the ben-
efits shall be granted, in the case of an adult, if the need
for transportation is attested to by a certificate signed by
a physician or by a person designated for that purpose
by an establishment that operates a centre referred to in
section 79 of the Act respecting health services and
social services (R.S.Q., c. S-4.2) to which the benefi-
ciary is taken, or if the transportation is authorized by a
centre for the coordination of emergency calls set up
under the Act respecting health services ans social ser-
vices for Cree Native persons (R.S.Q., c. S-5).

An application for payment of transportation by am-
bulance may be made by the carrier. The application
shall be accompanied by a document proving that the
transportation took place and indicating, except for a
centre referred to in the third paragraph, whether trans-
portation by ambulance was needed. The Minister shall
then pay the carrier irrespectively, for the sole purposes
of payment, of whether such transportation was needed.
Such payment shall not be deemed to be an acknowledg-
ment by the Minister of the need for the transportation.
Where the need is not attested to, benefits thus granted
shall be deemed to have been received without entitle-
ment by the adult.”;
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(3) by adding the following at the end of the nextas to receive, or cause his family to receive, benefits
paragraph, after the words “means of transportation.”greater than the benefits which would otherwise have
“In respect of a beneficiary of the work and employmentbeen granted to him or his family, in which case the
incentives program, the special benefits for the expensasaximum shall be $224; however, such compensation
for each occasion where an adult is transported by taxand any reduction imposed under section 83 shall not
shall be granted minus $20 or 20 % of the transportatioexceed 50 % of the benefits that would have been re-
cost, whichever is less. The maximum for that deductiorceived by the adult or his family without those reduc-
shall be $20 per month but shall not exceed $100 petions, in which case only the compensation amount shall
year per adult. It shall be computed on the basis of thee reduced, without being reduced to less than $112.”.
date of receipt of the application for payment or on the
basis of any advance authorization given by the Minis-10. Section 124 is amended by substituting, in the
ter.”. second paragraph, the words “except where a recover-

able amount is owed by a person having made a state-
7. The following is added at the end of section 119: ment containing false information or having sent a docu-
ment containing false information so as to render himself

“(3) if the recoverable amount results from a state-or his family eligible for benefits under a last resort
ment containing false information or from a documentassistance program or so as to receive, or cause his
containing false information, made or sent more tharfamily to receive, benefits greater than the benefits which
once by a person so as to render himself or his familyvould otherwise have been granted to him or his family,
eligible for benefits under a last resort assistance prosubparagraph 2 of the first paragraph ceases to apply in
gram or so as to receive, or cause his family to receivegspect of the recoverable amount” for the words “sub-
benefits greater than the benefits which would otherwisg@aragraph 2 of the first paragraph ceases to apply in
have been granted to him or his family, the paymentsespect of that amount”.
may not be less than $224 per month.”.

11. The following is inserted before subparagraph 1
8. The following is added after section 120.1: of section 124.1:

“120.2 For the purposes of the second paragraph of “(0.1) $100 for any formal notice sent under sec-
section 35 of the Act, a person shall reimburse, in addition 41 of the Act, where the recoverable amount is
tion to the amount of the benefits, the amount of theowed by a person having made a statement containing
interest accrued to the value of the right he has realizedalse information or having sent a document containing

false information so as to render himself or his family

Where the amount of the benefits is less than theligible for benefits under a last resort assistance pro-
value of the realized right, the interest shall be computegram or so as to receive, or cause his family to receive,
in proportion to the amount of the benefits and on thebenefits greater than the benefits which would otherwise
basis of the period for which they were granted. have been granted to him or his family;”.

120.3 A debtor of support is liable for the paymentto 12. This Regulation comes into force on 1 April
the Minister of costs of $100 where the Minister is 1997, except section 2, which will come into force on
subrogated under section 39 of the Act and a suppotit October 1997.
payment is not made by the debtor when due. Those
costs may not be collected before the arrears have bed277
paid.

Those costs shall be collected by the Minister ofM.O., 1997
Revenue where he is in charge of the collection of

support under the Act to facilitate the payment of sup-Minister's Order 97-01 of the Minister of Health
port (1995, c. 18).”. and Social Services dated 26 February 1997

9. The following is added to section 123: Regulation respecting the procedure for the election
and appointment of the members of the boards of
“(3) arecoverable amount resulting from a statement directors of regional boards
containing false information or from a document con- ] ]
taining false information, made or sent more than once CONSIDERING section 397.3 of the Act respecting
by a person so as to render himself or his family eligiblehealth services and social services (R.S.Q., c. S-4.2)
for benefits under a last resort assistance program or g1acted by section 38 of Chapter 36 of the Statutes of
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1996, which provides that the Minister of Health andRegulation respecting the procedure for
Social Services shall determine, by regulation, the prothe election and appointment of the

cedure to be followed for the election of the person ;
referred to in subparagraphs 1 to 5 of the first paragramfﬁmrnt)erS of the boards of directors of

of section 397 of that Act; regional boards
CONSIDERING sections 10 and 11 of the RegulationsAn Act respecting health services and social services

Act (R.S.Q., c. R-18.1) and the fact that a draft of the(R'S'Q" C. S-4.2,5. 397.3; 1996, c. 36, s. 38)
Regulation respecting the procedure for the election ang\\/ ;510N |
appointment of the members of the boards of directorg;eNERAL
of regional boards was published in Part 2 ofGlazette
officielle du Québeof 8 January 1997, on page 148; §1. Scope
CONsIDERING section 18 of that Act; 1. This Regulation applies to the election of the mem-
bers of the boards of directors of regional health and
social services boards by electoral colleges referred to in
subparagraphs 1 to 5 of the first paragraph of section
. th d | h b f the board 97 of the Act respecting health services and social

_* the need to elect the members of the boards Ofgyices (R.S.Q., c. S-4.2), replaced by section 37 of
directors of the regional boards as soon as possible S(?hapter 36 of the Statutes of 1996
that the new boards of directors may hold a meeting a '

the earliest date possible to appoint coopted members;§2_ Returning officer

* the importance for the members of these boards o The \inister of Health and Social Services shall

directors to receive adequate training before the beg'néppoint a returning officer for each regional board not

ning of summer to ensure that the boards of directors argar than 65 days prior to the date of the elections
operational in the fall at the latest; '

CONSIDERING the urgency owing to the following
circumstances:

« A returning officer may appoint the deputy return-

_* the fact that the current members of the boards of, fficers and scrutineers he needs to perform his
directors of the regional boards have been in office sincg e

1 October 1992 and that their term of office has been
extended for one year; 4. The duties of a returning officer are to
e the minimum of 65 days between the coming into

force of the Regulation and the date of the elections; (1) give notice of an election;

- 2) accept or refuse nominations;
CoNSIDERINGthat it is necessary to make the Regula- (2) P

tion with amendments; (3) draw up a list of the nominated candidates;

_ THEREFORE the Minister of Health and Social Ser- 4y jnform the voters and candidates of the election
vices makes the Regulation respecting the procedure fgfrocedure'

the election and appointment of the members of th
boards of directors of regional boards, the text of which

is attached to this Order. (5) supervise the conduct of the election;

JEAN ROCHON (6) count the votes;

Minister of Health and Social Services (7) declare the candidates elected: and

(8) forward the election documents to the regional
board and a copy of the nomination papers of elected
candidates to the Minister.

3. A deputy returning officer shall perform the fol-
lowing duties under the authority of the returning of-
ficer:
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(1) he receives candidacies and forwards them to th®. At the end of the nomination period, the returning
returning officer; officer shall draw up a list of the nominated candidates
in respect of each group.
(2) he informs the voters and candidates of the elec-
tion procedure; For each candidate, he shall indicate the name of the
institution that nominated him.
(3) he supervises the conduct of the election;
82. Election by acclamation
(4) he counts the votes; and
10. At the close of nominations for a group deter-
(5) he informs the returning officer of the results of mined by the Minister, where the number of candidates
the election. is less than or equal to the number of members to be
elected, the returning officer shall declare the candidates
6. The regional board shall provide the returning of-elected. The returning officer shall then complete the
ficer and his deputy returning officers with the technicalcertificate of election by acclamation in Schedule Il and
and administrative support required for the elections tdorward it to the regional board within 5 days of the
be held and shall keep the election documents for atlection, with the elected candidates’ nomination pa-
least one year from the date on which the votes arpers. He shall also forward a copy of those documents to
counted. the Minister.

DIVISION Il Within 5 days of the election, the returning officer
ELECTIONS BY INSTITUTIONS IN THE REGION shall forward a notice of the election containing the

names of the persons elected to the institutions con-
81. Election notice and nominations cerned.

7. Not later than 60 days prior to the date of the§3. Voting
election, the returning officer shall forward to the chair-
man of the board of directors of each public institutionl1 1. At the close of nominations for a group deter-
and to the chairman of the board of directors or themined by the Minister, where the number of candidates
permit holder of each private institution in the region ais greater than the number of members to be elected, the
notice mentioning that they are entitled to take part inreturning officer shall forward a list of the candidates to
the election of the members of the board of directors ofhe institutions composing the group not later than
the regional board and describing the procedure to mak&0 days prior to the date of the election. Such list shall
nominations. The election notice shall indicate the numbe accompanied by a notice indicating the date, time and
ber of members to be elected by the institutions in thelace of the election and the number of candidates to be
region, according to the group composition determinectlected and by a voting envelope.
by the Minister under section 397.2 of the Act, made by
section 38 of Chapter 36 of the Statutes of 1996. 12. |Institutions shall send their vote to the returning
officer not later than the day preceding the election,
The election notice shall mention the requirement inbefore 5:00 p.m., by means of a certified true copy of a
subparagraph 1 of the first paragraph of section 397 ofesolution of the board of directors inserted in the enve-
the Act and the restrictions provided for in section 398.1ope provided or, in the case of an institution that is not a
of the Act, replaced by sections 37 and 40 of Chapter 3&gal person, by means of a letter inserted in the enve-
of the Statutes of 1996. lope provided.

8. A nomination shall be made by means of a certi-84. Counting of votes

fied true copy of a resolution of the board of directors,

together with a nomination paper drawn up in accor-18. The returning officer shall open the envelopes on

dance with the one in Schedule | or, in the case of athe date and at the time and place indicated in the notice.

institution that is not a legal person, by means of a letter

together with the nomination paper. Each candidate or, in his absence, a representative
designated in writing by him may be present when the

It shall be received by the returning officer not latervotes are being counted.

than 35 days prior to the date of the election, before 5:00

p-m. The returning officer shall count the votes and indi-
cate, on the list of candidates, beside each name, the
number of votes received.
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14. The returning officer shall declare elected the The election notice shall mention the requirement in
candidates who have obtained the greatest number slubparagraph 2 of the first paragraph of section 397 of
votes, considering the group composition determined byhe Act and the restrictions provided for in section 398.1
the Minister. of the Act.

Where there is a tie-vote resulting in the election of 8. A nomination shall be made by means of a certi-
more candidates than the number required in a grougdied true copy of a resolution of the board of directors,
the returning officer shall draw lots among the candi-together with a nomination paper drawn up in accor-
dates who obtained an equal number of votes and whdance with the one in Schedule I.
are the closest to the candidate who obtained the greatest
number of votes. It shall be received by the returning officer not later

than 35 days prior to the date of the election, before 5:00
15. The returning officer shall complete the certifi- p.m.
cate of election provided in Schedule Il and forward it
to the regional board within 5 days of the election, with19. At the end of the nomination period, the return-
the elected candidates’ nomination papers. He shall alsimg officer shall draw up a list of the nominated candi-
forward a copy of those documents to the Minister. dates and shall indicate on it, in respect of each candi-
date, the name of the organization on whose board of

Within 5 days of the election, the returning officer directors he sits and the type of services provided by that
shall forward a notice of the election containing theorganization. The returning officer may also indicate the
names of the persons elected to the institutions communicipality where the organization is located.
cerned.

82. Election by acclamation
85. Recount

20. At the close of nominations, where the number
16. At the request of a candidate or his representaef candidates is less than or equal to the number of
tive, the returning officer shall recount the votes. members to be elected, the returning officer shall de-

clare the candidates elected. The returning officer shall

Such request shall be made in writing and be receivethen complete the certificate of election by acclamation
by the returning officer not later than 5 days following in Schedule Il and forward it to the regional board
the date of the election. within 5 days of the election, with the elected candi-

dates’ nomination papers. He shall also forward a copy

The returning officer shall recount the votes within 5 of those documents to the Minister.
days of receiving the request.

Within 5 days of the election, the returning officer

The candidates and their representatives may bshall forward a notice of the election containing the

present when the votes are being recounted. names of the persons elected to the community organi-
zations.

DIVISION 11l

ELECTIONS BY REGIONAL COMMUNITY 83. Voting

ORGANIZATIONS
21. At the close of nominations, where the number
81. Election notice and nominations of candidates is greater than the number of members to
be elected, the returning officer shall forward a list of
17. Not later than 60 days prior to the date of thethe candidates to each community organization not later
election, the returning officer shall forward to each re-than 30 days prior to the date of the election. Such list
gional community organization designated in accordancshall be accompanied by a notice indicating on what
with subparagraph 2 of the first paragraph of section 39date and at what time and place votes will be counted
of the Act a notice mentioning that they are entitled toand by a voting envelope.
take part in the election of the members of the board of
directors of the regional board and describing the proce22. Community organizations shall send their vote
dure to make nominations. The election notice shalto the returning officer not later than the day preceding
indicate the number of members to be elected by thosehe election, before 5:00 p.m., by means of a certified
organizations. true copy of a resolution of their board of directors
inserted in the envelope provided.
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84. Counting of votes The returning officer shall recount the votes within
5 days of receiving the request.
23. The returning officer shall open the envelopes on
the date and at the time and place indicated in the notice. The candidates and their representatives may be
present when the votes are being recounted.
Each candidate or, in his absence, a representative
designated in writing by him may be present when theDIVISION IV
votes are being counted. ELECTIONS BY REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITIES, URBAN COMMUNITIES,
The returning officer shall count the votes and indi-VILLE DE MONTREAL AND VILLE DE LAVAL
cate, on the list of candidates, beside each name, the
number of votes received. 81. Election notice and nominations

24. The returning officer shall declare elected the2d. Not later than 60 days prior to the date of the
candidates who have obtained the greatest number @lection, the returning officer shall forward to each re-
votes, considering the groups determined by the Minisgional county municipality whose territory is comprised
ter. in the region, to the urban communities, to Ville de
Montréal and to Ville de Laval a notice mentioning that
Where there is a tie-vote resulting in the election ofthey are entitled to take part in the election of the mem-
more candidates than required, considering the groupers of the board of directors of the regional board and
composition determined by the Minister, the returningdescribing the procedure to make nominations. The elec-
officer shall draw lots among the candidates who obtion notice shall indicate the number of members to be
tained an equal number of votes and who are the closestected by regional county municipalities, urban com-
to the candidate who obtained the greatest number ahunities, Ville de Montréal and Ville de Laval.
votes.
The election notice shall mention the requirements in
If complying with the representation determined by subparagraph 3 of the first paragraph of section 397 of
the Minister results in the impossibility of electing the the Act and the restrictions provided for in section 398.1
determined number of members on the board of direcef the Act.
tors of the regional board by community organizations,
the other candidates having obtained the greatest num- In the case of urban communities, Ville de Montréal
ber of votes shall be declared elected, regardless of thend Ville de Laval, the notice of election shall indicate
representation, until the required number of members ighat each of them takes part individually in the election
reached. and that, consequently, the elected municipal officers
whose names will be forwarded to the returning officer
25. The returning officer shall complete the certifi- will be declared elected, provided that the requirements
cate of election provided in Schedule Il and forward itand restrictions mentioned in the second paragraph are
to the regional board within 5 days of the election, withcomplied with.
the elected candidates’ nomination papers. He shall also
forward a copy of those documents to the Minister. 28. A nomination shall be made by means of a certi-
fied true copy of a resolution, together with a nomina-
Within 5 days of the election, the returning officer tion paper drawn up in accordance with the one in Sched-
shall forward a notice of the election containing theule I.
names of the persons elected to the community organi-

zations. It shall be received by the returning officer not later
than 35 days prior to the date of the election, before 5:00
85. Recount p.m.

26. At the request of a candidate or his representa29. At the end of the nomination period, the return-
tive, the returning officer shall recount the votes. ing officer shall draw up a list of the nominated candi-
dates and shall indicate on it, in respect of each candi-
Such request shall be made in writing and be receivedate, the name of the local municipality in which he is
by the returning officer not later than 5 days following an elected officer and the name of the regional county
the date of the election. municipality or of the urban community in which such
local municipality is comprised, where applicable.
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§2. Election by acclamation Where there is a tie-vote resulting in the election of
more candidates than the number required, the returning
30. At the close of nominations, where the numberofficer shall draw lots among the candidates who ob-
of candidates is less than or equal to the number dfined an equal number of votes and who are the closest
members to be appointed, the returning officer shalto the candidate who obtained the greatest number of
declare the candidates elected by complying with thevotes.
requirements of subparagraph 3 of the first paragraph of
section 397 of the Act and with the group compositions83. The returning officer shall complete the certifi-
determined by the Minister under section 397.2 of thecate of election provided in Schedule Ill and forward it
Act. The returning officer shall then complete the cer-to the regional board within 5 days of the election, with
tificate of election by acclamation in Schedule Il andthe elected candidates’ nomination papers. He shall also
forward it to the regional board within 5 days of the forward a copy of those documents to the Minister.
election, with the elected candidates’ nomination pa-
pers. Within 5 days of the election, the returning officer
shall forward a notice of the election containing the
Within 5 days of the election, the returning officer names of the persons elected to the regional county
shall forward a notice of the election containing themunicipalities.
names of the persons elected to each regional county
municipality, each urban community, Ville de Montréal 85. Recount
and Ville de Laval.
36. At the request of a candidate or his representa-
§3. Voting tive, the returning officer shall recount the votes.

31. At the close of nominations, where the number Such request shall be made in writing and be received
of candidates is greater than the number of members toy the returning officer not later than 5 days following
be elected, the returning officer shall forward a list ofthe date of the election.
the candidates to each regional county municipality not
later than 40 days prior to the date of the election. Such The returning officer shall recount the votes within
list shall be accompanied by a notice indicating on whab days of receiving the request.
date and at what time and place votes will be counted
and by a voting envelope. The candidates and their representatives may be
present when the votes are being recounted.
32. Regional county municipalities shall send their
ballot paper to the returning officer not later than the dayDIVISION V
preceding the election, before 5:00 p.m., by means of ELECTIONS BY REGIONAL EDUCATIONAL
certified true copy of a resolution inserted in the envedNSTITUTIONS
lope provided for that purpose.
81. Election notice and nominations
84. Counting of votes
37. Not later than 60 days prior to the date of the
33. The returning officer shall open the envelopes onelection, the returning officer shall forward to the board
the date and at the time and place indicated in the noticef directors of the educational institutions having their
head office in the region a notice mentioning that they
Each candidate or, in his absence, a representativare entitled to take part in the election of the members of
designated in writing by him may be present when thehe board of directors of the regional board.
votes are being counted.
The election notice shall mention the requirement in
The returning officer shall count the votes and indi-subparagraph 2 of the first paragraph of section 397 of
cate, on the list of candidates, beside each name, thhe Act and the restrictions provided for in section 398.1
number of votes received. of the Act.

34. The returning officer shall declare elected the38. A nomination shall be made by means of a certi-
candidates who have obtained the greatest number died true copy of a resolution of the board of directors,
votes in accordance with the requirements of subparaogether with a nomination paper drawn up in accor-
graph 3 of the first paragraph of section 397 of the Actdance with the one in Schedule I.

and with the group composition determined by the Min-

ister under section 397.2 of the Act.
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It shall be received by the returning officer not later44. The returning officer shall declare elected the
than 35 days prior to the date of the election, before 5:00andidates who have obtained the greatest number of
p.m. votes.

39. At the end of the nomination period, the return- Where there is a tie-vote resulting in the election of
ing officer shall draw up a list of the nominated candi-more candidates than the number required, the returning
dates and shall indicate on it, in respect of each candbfficer shall draw lots among the candidates who ob-
date, the name of the educational institution in which heained an equal number of votes and who are the closest
is an administrator or a member of the board of directo the candidate who obtained the greatest number of
tors. votes.

§2. Election by acclamation 45. The returning officer shall complete the certifi-
cate of election provided in Schedule 11l and forward it
40. At the close of nominations, where the numberto the regional board within 5 days of the election, with
of candidates is less than or equal to the number dhe elected candidates’ nomination papers. He shall also
members to be elected, the returning officer shall deforward a copy of those documents to the Minister.
clare the candidates elected. The returning officer shall
then complete the certificate of election by acclamation Within 5 days of the election, the returning officer
in Schedule Il and forward it to the regional boardshall forward a notice of the election containing the
within 5 days of the election, with the elected candi-names of the persons elected to the educational institu-
dates’ nomination papers. He shall also forward a copyions.
of those documents to the Minister.
85. Recount
Within 5 days of the election, the returning officer
shall forward a notice of the election containing the4®. At the request of a candidate or his representa-
names of the persons elected to the educational institdive, the returning officer shall recount the votes.
tions.
Such request shall be made in writing and be received
§3. Voting by the returning officer not later than 5 days following
the date of the election.
41. At the close of nominations, where the number
of candidates is greater than the number of members to The returning officer shall recount the votes within
be elected, the returning officer shall forward a list of5 days of receiving the request.
the candidates to each educational institution not later
than 30 days prior to the date of the election. Such list The candidates and their representatives may be
shall be accompanied by a notice indicating on whapresent when the votes are being recounted.
date and at what time and place votes will be counted
and by a voting envelope. DIVISION VI
ELECTIONS BY REGIONAL ORGANIZATIONS
42. Educational institutions shall send their vote to REPRESENTING SOCIO-ECONOMIC GROUPS
the returning officer not later than the day preceding theAND BY ORGANIZATIONS AND ASSOCIATIONS
election, before 5:00 p.m., by means of a certified trueVNHOSE ACTIVITIES ARE RELATED TO THE
copy of a resolution of the board of directors inserted inFIELD OF HEALTH AND SOCIAL SERVICES
the envelope provided.
81. Election notice and nominations
84. Counting of votes
4'7. Not later than 60 days prior to the date of the
43. The returning officer shall open the envelopes onelection, the returning officer shall forward to each re-
the date and at the time and place indicated in the noticgional organization and association designated in accor-
dance with subparagraph 5 of the first paragraph of
Each candidate or, in his absence, a representativ@ction 397 of the Act a notice mentioning that they are
designated in writing by him may be present when theentitled to take part in the election of the members of the
votes are being counted. board of directors of the regional board and describing
the procedure to make nominations. The election notice
The returning officer shall count the votes and indi-shall indicate the number of members to be elected by
cate, on the list of candidates, beside each name, thhose organizations and associations.
number of votes received.
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The election notice shall mention the restrictions pro-legal person, by means of a letter from its representative
vided for in section 398.1 of the Act. inserted in the envelope provided.

48. A nomination shall be made by means of a certi-84. Counting of votes

fied true copy of a resolution of the board of directors,

together with a nomination paper drawn up in accor<s<. The returning officer shall open the envelopes on

dance with the one in Schedule | or, in the case of athe date and at the time and place indicated in the notice.

association not incorporated as a legal person, by means

of a letter from its representative, together with the Each candidate or, in his absence, a representative

nomination paper. designated in writing by him may be present when the
votes are being counted.

It shall be received by the returning officer not later

than 35 days prior to the date of the election, before 5:00 The returning officer shall count the votes and indi-

p.m. cate, on the list of candidates, beside each name, the
number of votes received.

49. Atthe end of the nomination period, the return-

ing officer shall draw up a list of the nominated candi-34. The returning officer shall declare elected the

dates and shall indicate on it, in respect of each candeandidates who have obtained the greatest number of

date, the name of the organization or association thatotes.

nominated him. He may also indicate the municipality

in which the organization or association is located. Where there is a tie-vote resulting in the election of
more candidates than the number required, the returning
§2. Election by acclamation officer shall draw lots among the candidates who ob-

tained an equal number of votes and who are the closest
30. At the close of nominations, where the numberto the candidate who obtained the greatest number of
of candidates is less than or equal to the number ofotes.
members to be appointed, the returning officer shall
declare the candidates elected. The returning office3. The returning officer shall complete the certifi-
shall then complete the certificate of election by accla-cate of election provided in Schedule Il and forward it
mation in Schedule Il and forward it to the regionalto the regional board within 5 days of the election, with
board within 5 days, with the elected candidates’ nomithe elected candidates’ nomination papers. He shall also
nation papers. He shall also forward a copy of thosdorward a copy of those documents to the Minister.
documents to the Minister.
Within 5 days of the election, the returning officer
Within 5 days of the election, the returning officer shall forward a notice of the election containing the
shall forward a notice of the election containing thenames of the persons elected to the organizations and
names of the persons elected to each organization arasociations concerned.
association.
85. Recount
8§3. Voting
56. At the request of a candidate or his representa-
51. At the close of nominations, where the numbertive, the returning officer shall recount the votes.
of candidates is greater than the number of members to
be elected, the returning officer shall forward a list of Such request shall be made in writing and be received
the candidates to each organization and association nby the returning officer not later than 5 days following
later than 30 days prior to the date of the election. Sucthe date of the election.
list shall be accompanied by a notice indicating on what
date and at what time and place votes will be counted The returning officer shall recount the votes within
and by a voting envelope. 5 days of receiving the request.

52. Organizations and associations shall send their The candidates and their representatives may be
vote to the returning officer not later than the day prepresent when the votes are being recounted.

ceding the election, before 5:00 p.m., by means of a

certified true copy of a resolution of the board of direc-57. This Regulation comes into force on the day
tors inserted in the envelope provided for that purposéollowing the date of its publication in th&azette

or, in the case of an association not incorporated as afficielle du Québec
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Gouvernement du Québec Schedule |
q!p Ministére de la Sant€ et des Services sociaux

Cabinet du sous-ministre - Secrétariat (ss-8, 18, 28, 38 and 48)

NOMINATION PAPER OF A CANDIDATE
Please complete in “BLACK” block letters

Name of the reglonal board P

Section | - Nomination
Surname and given name of candidate

Soclal insurance N°

L 1 ] 1 (|
Address (N”, street, municipalty, county, province)

Postal code Telephone home

Telephone office
Area code

Area code

Section Il - Nominator

A} Rescluticn in the case of a legal person

At the sitling of 19

the board of directors of

which is a member of the electoral college

Namea of the legal persch
adopted the following resolution: that

Sumame and given name of

be nominated for the pasition of member of the board of directors

Namg of the regional beard

Slgnature of authorized persen
B} tn the case of a private institution or of an association not incorperated as a legal person

1- Name of the institulion or association “Telephane 2- Surname and given name of the signee Teksphone
Address Address
Signaiure
ectio andidate onse

I, the undersigned, agree to be a candidate for the position of member of the board of directors

Kame of the raglonal bioard Name of the electoral college

| authorize the transmission of the information entered in this paper 10 the regional board and, if | am elected, to the ministére de
la Santé et des Services sociaux. The information transmitted to the regicnal board and te the Department is governed by the Act
respecting Access to documents held by public bodies and the Protection of persenal information.

In withess whereof, | have signed at:

on 19

Signature of candidate
Section IV - For use of the regienal board

1- Transaction  Registration 1 2- Method of election 3- Tarms of offics 4- Start of term of affica | 6 Year of lerm of offica &~ Electoral callage
Correclion 2 1 a2 N i
Canceflation 3 voe [] mation ] HNurmber | | l | 19 (see list below)
Date Signature of lhe exacutive director *LISTE OF GODES
Y l L4 l D 15- Institutions
| | | 16~ Community organizations
IN COMPLIANGE WITH SECTIONS 64 AND 85 OF THE ACT RESPECTING ACGESS TO 17- Regional county municipalities or municipalities
DOCUMENTS HELD BY PUBLIC 8ODIES AND THE PROTECTION OF PERSCNAL INFOR- 18- Educational institutions
MATION. 18- Organizations and associations
Pleass note that:
1- The information on this form is gathered for the regional board and, ¥ the candidate is 3- The tollcwing will have actess 1o that Information:
elactad, for the ministare de la Sanlé et des Services sociaux. - the employees of the regional board and the MSSS wilhin Lhe scope of their office;
2-The information transmitted to the regional board and the MSSS is used 1o make up the file

- any other user megting the requirements of this Act.
4- Tha information on the ferm is compulsory.

5- The masculing Yorm used in the text designates women as well as men.
AS-1914A (Rev, 96-12)

of the members of the boards directors of the regicnal beards.
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. '(\Bﬁouverne(rjnent du Qéuébec S Shedule I
Q"p inistére de la Santé et des Services sociaux
Cabinet du sous-ministre - Secrétariat (ss-10, 20, 30, 40 and 50)

CERTIFICATE OF ELECTION BY ACCLAMATION

1, the undersigned, the Returning Officer, hereby declare that | have recsived and accepted the candidacies of the following persons for
the positions that must be filled within the beard of directors of:

Name of the regional board

following election by:

Nama of the electoral college

Name Address Telephong

The above candidates are declared elected.

In witness whereot, | have signed this certificate on 19
Day Menth Year
at at
Time Place
Signature:
Address:
Telephone:

AS-1906A (96-12) A COPY MUST BE SENT TO THE REGIONAL BOARD
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.& Gouvernement du Quebec Serv _ Schedule Il
inistére de la Santé et des Services sociaux
Cabinet du sous-ministre - Secrétariat {ss.15, 25, 35, 46 and 55)

CERTIFICATE OF ELECTION

Electorat college

Name gf the regional board

I, the undersigned, acting as Returning

Officer, hereby declare that:

THE FOLLOWING CANDIDATES HAVE BEEN ELECTED:
1.

2.
3.
4.
5.
6.
1. SIGNATURE
Returning Officer
Signature Date
Address Telephone
AS1916A (96-12) A COPY MUST BE SENT TO THE REGIONAL BOARD

1267
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Notice (2) by substituting the following for the fourth para-
raph:
Amendments to the Rules of practice of the arap
Superior Court of Québec in civil matters “The party upon whom the declaration of inscription
o ) on the roll is served has 60 days to serve and file its own
Notice is hereby given that the Rules to amend thejeclaration of inscription on the roll; when the simpli-
Rules of practice of the Superior Court of Québec infied procedure is used, the 60-day period is reduced to
civil matters, the text of which appears below, were3q days. Failing that, the party is foreclosed from doing
made by the judges of the Superior Court of Québec bko. Upon the expiry of the period, the clerk shall issue
way of a consultation by mail, on 31 January 1997, inthe certificate of readiness. The foreclosed party may
accordance with article 47 of the Code of Civil Proce-not file its declaration after such issuance without the

dure (R.S.Q., c. C-25). Court’s authorization.”.
Montréal, 25 February 1997 4. The following paragraph is added at the end of
Rule 16:

LYSE LEMIEUX,

Chief Justice “In matters governed by the simplified procedure, the
one-year period is reduced to 3 months and the 90-day
period is reduced to 30 days.”.

Rules to amend the Rules of practice of

the Superior Court of Québec in civil 3. The following is substituted for Rule 27:
matters

“27. A case shall be inscribed on the roll for urgent
Code of Civil Procedure matters where it must be heard and decided by prefer-
(R.S.Q., c. C-25, s. 47) ence by reason of a provision of law or of a decision of

the Chief Justice or a judge designated by him for such
1. The rules of practice of the Superior Court of purpose (article 275), particularly the following matters:
Québec in civil matters (R.R.Q., 1981, c. C-25, r. 8),
amended by the decisions dated 29 February 1984, (1) those incidental to the compulsory execution of
19 October 1984, 12 March 1986, 22 December 1986udgments (article 576);
8 May 1987, 7 March 1988, 3 May 1989, 11 December
1989, 18 June 1990, 21 June 1991, 1 June 1992, 23 June(2) those to contest a claim filed by a creditor in a
1994, 20 September 1995 and 7 August 1996, are furseizure by garnishment (article 646);
ther amended by adding the following paragraph after
the first paragraph of Rule 3: (3) those to contest a claim filed in the case of volun-

tary deposits (article 659); and

“All proceedings relating to the simplified procedure

and the backings therefor shall contain the words “Sim- (4) those relating to applications for seizure before
plified Procedure” immediately above the designationjudgment (article 740).”.
of “Superior Court”.”.

6. The following is substituted for paragraph 1 of
2. The word “application” is substituted for the word Form I:
“writ” in subparagraphii of paragraphd of Rule 14.

“1. The first declaration of inscription on the roll was

3. Rule 15 is amended served more than
60 days
(1) by substituting the following for the first para- 30 days
graph: before the issuance of this certificate and was filed in the

record with the list of exhibits.
“No proceeding introduced by a declaration and con-
tested on the merits shall be placed on the roll for The following parties are foreclosed from filing their
hearing unless a certificate complying with Form | anddeclaration:
issued by the clerk is filed in the record. As soon as the
certificate is filed, notice thereof shall be given by the —
clerk to the parties and their attorneys.”; and —
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and the other parties have filed their duly completedamended by substituting the following for the first para-
declaration of inscription on the roll for hearing and thegraph of Rule 23.2:
list of exhibits.”.
“The judge may only issue a psycho-social evaluation
4. FormVis amended order with the consent of the parties, after having ascer-
tained that such evaluation is expedient.”.
(1) by deleting the words “writ and of” in paragraph 1;
and 2. The following is substituted for Rule 23.3:

(2) by substituting the word “declaration” for the  “23.3 At the interim stage, a judge who orders such
word “writ” in paragraph 3. evaluation shall mention whether the report must be
forwarded to the Chief Justice or to the judge designated
8. Section 12 of the Rules to amend the Rules oty the Chief Justice, unless he remains seized of the
practice of the Superior Court of Québec in civil mat- matter personally.
ters, published on 2 October 1996 in Part 2 ofGlae

zette officielle du Québeis revoked. In any other case, the judge shall remain seized of the
matter.”.

9. These Rules come into force 10 days after their

publication in theGazette officielle du Québec 3. Rule 23.4 is amended

1269 (1) by substituting the following for the first para-
graph:

Notice “The order shall be issued from the bench, in the

) presence of the parties. The judge may give reasons for
Amendments to the Rules of practice of the his decision later.”:

Superior Court of Québec in family matters
o ) (2) by deleting the words “If no liaison officer is
Notice is hereby given that the Rules to amend theyvailable” in the second paragraph.
Rules of practice of the Superior Court of Québec in

family matters, the text of which appears below, wereq4, The following is substituted for Rule 23.5:
made by the judges of the Superior Court of Québec by

way of a consultation by mail, on 31 January 1997, in  «23.5 The order, drawn up as closely as possible to
accordance with article 47 of the Code of Civil Proce-Form VI, shall indicate the specific object of the evalu-

dure (R.S.Q., c. C-25). ation. Where expedient, the Court may issue an order

i under section 19 of the Act respecting health services

Montréal, 25 February 1997 and social services (R.S.Q., c. S-4.2) in compliance with
Form VIII.”.

LYSE LEMIEUX,

Chief Justice 5. The words “mentioned in it” are substituted for the
words “who ordered it” in Rule 24.

Rules to amend the Rules of practice of 6. The following is substituted for section 25 of the

the Superior Court of Québec in family Rules to amend the Rules of practice of the Superior

matters Court of Québec in family matters, published on 2 Octo-
ber 1996 in Part 2 of thBazette officielle du Québec

Code of Civil Procedure

(R.S.Q., c. C-25, 5. 47) “25. Sections 8, 9, 12, 13 and 20 of these Rules do
not apply to cases before the Court on 30 September

1. The Rules of practice of the Superior Court of 1995.”.

Québec in family matters (R.R.Q., 1981, c. C-25, r. 9),

amended by the decisions of the judges of the Superidf. Form VI is amended

Court of Québec dated 29 October 1982, 19 October

1984, 28 February 1986, 23 October 1986, 7 March (1) by deleting the words “as a result of an applica-

1988, 15 April 1989, 18 June 1990, 21 June 1991, 1 Junigon for custody or access” at the end of the first para-

1992, 23 June 1994 and 7 August 1996, are furthegraph; and
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(2) by adding the following paragraph after the first Rules to amend the Rules of practice of
paragraph: the Superior Court of the district of
“We consent to cooperate on the conduct of interMontréal in civil and family matters

views with each one of us and our child or children if the -
expert deems it expedient.”. E?r\?%eé)f E'Vc':l_zgoge%%e

ft;w;t i;l"shreegglltc}\évlvr\\lﬁtilr']sgsblgbrsntggéegnfgrr btgg)rvgords and 1. The Rules of practice of the Superior Court of the

or as soon as possible.” in Form VIl at the end—gof the texgistrict of Montréal in civil and family matters (R.R.Q.,
of the order: P 981, c. C-25, r. 6), amended by the decisions of the

judges of the Superior Court of the district of Montréal
“ that it file a written report on or before dated 19 October 1984, 23 June 1994 and 7 August 1996,
and that the report be forwarded to are further amended by revoking Rule 12.
— the Chief Justice; or
— the judge designated by the Chief Justice; or 2. The following is substituted for Rule 15:
— the undersigned judge.”.
) “15. The Chief Justice shall determine the number of
9. Form VIl is amended sections of the Practice Division. The distribution of

] ) ) cases therein shall be made according to his instruc-
(1) by inserting the following after “Order (Rule tions.”.

23.5)
“COMMUNICATION OF RECORDS ORDER (s. 19 3. The following is substituted for Rule 16:
of the Act respecting health services and social services «

(R.S.Q., c. S-4.2)": and 16. Unless the Chief Justice decides otherwise, no-

tice of presentation of any proceeding shall be given for
(2) by substituting the following for the words “in 9:15 a.m. in the rooms designated res_pectlvelx for civil
conformity with Section 7 of An Act respecting Health Matters, family matters or for the special clerk.”.

services and Social services (R.S.Q., c. S-5)" after the .
words “FOR THESE REASONS:”: 4. Rule 17 is revoked.

“in accordance with section 19 of the Act respecting®» These Rules come into force 10 days after their
health services and social services (R.S.Q., c. S-4.2)". publication in theGazette officielle du Québec

10. These Rules come into force 10 days after theirl270
publication in theGazette officielle du Québec

1268

Notice

Amendments to the Rules of practice of the
Superior Court of the district of Montréal
in civil and family matters

Notice is hereby given that the Rules to amend the
Rules of practice of the Superior Court of the district of
Montréal in civil and family matters, the text of which
appears below, were made by the judges of the Superior
Court of the district of Montréal by way of a consulta-
tion by mail, on 31 January 1997, in accordance with
article 47 of the Code of Civil Procedure (R.S.Q., c. C-25).

Montréal, 25 February 1997

LYSE LEMIEUX,
Chief Justice
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Draft Regulations

Draft Regulation Regulation to amend the Regulation
Automobile Insurance Act respecting insurance contributions

(R.S.Q., c. A-25) Automobile Insurance Act
L (R.S.Q., c. A-25, s. 151 and s. 151.2 par., subpar. 1)
Insurance contributions
— Amendments 1. The Regulation respecting insurance contributions,
. . . . . pproved by Order in Council 1422-91 dated 16 Octo-

Notice is hereby given, in accordance with sections 1(&3r 1991 and amended by the Regulations approved by
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q. ¢. R-18.1), thalgrgers in Council 1123-92 dated 29 July 1992, 1512-93
the Regulation to amend the Regulation respecting ingated 27 October 1993 and 718-96 dated 12 June 1996,

surance contributions, the text of which appears belowig f,rther amended by substituting the following for
may be submitted to the Government for approval uporectiion 88:

the expiry of 45 days following this publication.

“88. The insurance contribution payable upon the

The insurance contribution payable upon the issue ofist issye of a learners’ licence of a given class is $14.68.
a learner’s licence authorizing the driving of a passenger

vehicle shall be increased from $10.09 to $14.68 consid- Tpe fees payable upon the subsequent issue of a
ering that the validity period of the licence is extendediggrner's permit of the same class is $10.09.”
from 12 to 18 months. o

. N . - Section 98 is amended:
The insurance contribution payable upon the issue o

a learner’s licence authorizing the driving of a motor- 1y bstituting the following for the first )
cycle shall be increased from $1.83 to $16 considerin%rép)h. y substituting the foflowing for the first para
that accompanied driving on a public road will be al- '

lowed during 18 months instead of the current 4 hours. «gg The insurance contribution payable upon issue

the issue of a probationary licence of a duration of les$nqonthly contribution set under the second paragraph by
than 24 months shall be computed on a monthly basighe number of full months, plus one, between the issue

Considering that the probationary licence issued t0 Qate of the probationary licence and its date of expiry.”;
person of 23years of age or over extends to his

25" birthday, the Regulation is amended in order to (2) by striking out the word “new” in the second
apply that rule of computation to the probationary li- paragraph.

cence.

. . . . 3« The Regulation comes into force on 30 June 1997.
Further information may be obtained by contacting
Mrs. Huguette Dugas, Société de I'assurance automorogy
bile du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, C.P. 19600,
Québec (Québec), G1K 8J6.

Any interested person having comments to make orPraft Decree
the matter is asked to send them in writing, before thenn Act respecting collective agreement decrees
expiry of the 45-day period, to the Chairman of the(R,s_Q,, c. D-2)
Société de I'assurance automobile du Québec, 333, boule-
vard Jean-Lesage, N-6-2, C.P. 19600, Quebec (Québe@lat glass industry

G1K 8J6. — Revocation of the decree
JEAN-YVES GAGNON, Notice is hereby given, under section 8 of the Act
Chairman of the Société de respecting collective agreement decrees (R.S.Q.,

l'assurance automobile du Québec c. D-2), that the Minister of Labour, following the re-
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sults of various consultations held in the flat glass andraft Regulation
wordworking sectors, intends to recommend to the Gov-
ernment that the Decree revoking the Decree respectingighway Safety Code
the flat glass industry be made. Under sections 10 and 1R.S.Q., c. C-24.2)
of the Regulations Act (R.S.Q., ¢. R-18.1), the Draft ) )
Decree, the text of which appears below, may be madeemerits points
by the Government upon the expiry of 45 days follow-— Amendments
ing this publication. o ) ) ) ]
Notice is hereby given, in accordance with sections 10
The purpose of the Draft Decree is to revoke theand 11 of the Regulations Act (R.S.Q., ¢. R-18.1), that
Decree respecting the flat glass industry. the Regulation to amend the Regulation respecting de-
merit points, the text of which appears below, may be
The proposed revocation eliminates, among othefade by the Government at the expiry of 45 days fol-
things, the double requirement for the window productdowing this publication.
sector, facilitates diversification of production and makes ) ) ) )
the organization of work more flexible. During the con-  Driver behaviour is one of the major causes of road
sultation period, the impact of the revocation will be accidents amongst beginning drivers.

clarified. The Decree governs 881 employers, 251 arti- . )
sans and 4,004 employees. The Draft Regulation attached hereto imposes more

stringent conditions in respect of beginning drivers. It

Further information may be obtained by contactingfixes at four the number of demerit points that entail the
Ms. Denise Plante, Direction des décrets, ministére dguspension of a learner’s licence, a probationary licence
Travail, 200, chemin Sainte-FoyS &tage, Québec Or the right to obtain such licence for a period of three

(Québec), G1R 5S1 (Téléphone: 418-643-4415; fax: 418months. It provides that four demerit points will be
528-0559). entered in the record of the holder of a learner’s licence

or a probationary licence who is sentenced after driving
Any interested person having comments to make i¢inder the influence of alcohol.
asked to send them in writing, before the expiry of the ) ) o
45-day period, to the Deputy Minister of Labour, 200, These measures will promote behaviour modification
chemin Sainte-Foy, *6étage, Québec (Québec), G1R through a process of self-control and should have a

5S1. positive impact on accident statistics, given that the risk
of an accident increases with the number of offences.

JEAN-MARC BOILY, These two measures will in no way affect the mobility of

Deputy Minister of Labour beginning drivers, inasmuch as they adopt safe driving
habits.

Decree revoking the Decree respecting Further information may be obtained by contacting

; Ms. Huguette Dugas, Société de I'assurance automobile
the flat glass IndUStry du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, N-4-3, C.P.
An Act respecting collective agreement decrees 19600, Québec (Quebec), G1K 8J6; tel. (418) 528-3512.
(R.S.Q., c. D-2, 5. 8)

Any interested person having comments to make on
1. The Decree respecting the flat glass industrythis matter is asked to send them in writing, before the
(R.R.Q., 1981, c. D-2, 1. 52), amended by Decrees 89-8expiry of the 45-day period, to the Minister of Trans-
dated 13 January 1982 (Suppl., p. 466), 516-82 datedort, 700, boulevard René-Lévesque Est; etage,
3 March 1982 (Suppl., p. 470), 1105-83 dated 25 MayQuébec (Québec), G1R 5H1.
1983, 2781-84 dated 12 December 1984, 2029-85 dated
3 October 1985, 51-86 dated 29 January 1986, 1124-8JACQUES BRASSARD,
dated 22 July 1987, 1030-90 dated 11 July 1990, 1621-9¥linister of Transport
dated 4 November 1992 and 1376-94 dated 7 September
1994, is revoked.

2. This Decree comes into force on the date fixed by
the Government.

1279
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Regulation to amend the Regulation Draft Regulation
respecting demerit points Highway Safety Code

Highway Safety Code (R.S.Q., c. C-24.2)
(R.S.Q.,c. C-24.2, 5. 619, pars. 9, 9.2 and 9.3) o
Driving Schools
1. The Regulation respecting demerit points, made o ) _ ) _
by Order in Council 1424-91 dated 16 October 1991, is Notice is hereby given, in accordance with sections 10

amended by striking out the second paragraph of se@nd 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
tion 4. the Regulation to revoke the Driving Schools Regula-

tion, the text of which appears below, may be made by
2. The following is substituted for the second para-the Government upon the expiry of 45 days following
graph of section 5: this publication.

“In the case of a person mentioned in section 191.2 of Studies carried out in Québec and elsewhere have
the Code, a total of at least 4 demerit points must béhown that the fact of following driving lessons had no
entered in his record to entail the suspension of higmpact on the rate of accidents of new drivers.

licence or the suspension of his right to obtain a li-
cence.”. Bill 12 assented to on 23 December 1996 under the

name Act to amend the Highway Safety Code and other
3. The following is substituted for the first paragraph legislative provisions, Chapter 56 of the Statutes of
of section 6: 1996, repeals as of 30 June 1997 the legislative provi-
sions respecting driving schools. The draft regulation
“6. The provisions of Division IV of Chapter Il of revokes as of 30 June 1997 the provisions respecting
Title Il of the Highway Safety Code, except those in thedriving school permits and teaching permits.
first paragraph of section 111 and section 114, apply to

the holder of a learner’s licence or a probationary li- Further information may be obtained by contacting
cence.”. Mrs. Huguette Dugas, Société de I'assurance automo-

bile du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, C.P. 19600,
4. Schedule | to the Regulation is amended Québec (Québec), G1K 8J6, tel.: (418) 528-3512.

(1) by inserting “1.1 Driving with the presence of Any interested person having comments to make on
alcohol in the body or failure to provide a sample ofthe matter is asked to send them in writing, before the
breath” after Point 1, in the column entitled “Summary expiry of the 45-day period, to the Minister of Trans-
description of offence for reference purposes only”; ~ port, 700, boulevard René-Lévesque Est; efage,

Québec (Québec), G1R 5H1.

(2) by inserting “202.2 or 202.9” after Point 1, in the

column entitled “Description”; JACQUES BRASSARD,
Minister of Transport

(3) by inserting “202.9” after Point 1, in the column
entitled “Penal provisions”; and . ..
Regulation to revoke the Driving Schools

(4) by inserting the figure “4” after Point 1, in the Regulation

column entitled “Points”. ]
Highway Safety Code

5. This Regulation comes into force on 30 June 1997(R.S.Q., ¢. C-24.2, s. 619, pars. 1, 3, 6, 10 to 22)

1272 1. The Driving Schools Regulation made by Order in
Council 1765-89 dated 15 November 1989 is revoked.

2. This Regulation comes into force on 30 June 1997.

1273
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Draft Regulation Regulation to amend the Regulation
Highway Safety Code respecting the duties payable for driving
(R.S.Q., c. C-24.2) school and instructors’ licences, registers

and security

Highway Safety Code
(R.S.Q., c. C-24.2, s. 624 par., subpar. 6)

Duties payable for driving school and
instructors’ licences, registers and security
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 1gks = The Regulation respecting the duties payable for
and 11 of the Regulatioﬁs Act (R.S.Q., c. R-18.1) thaflriving school and instructors’ licences, registers and
ie Regulaon to amend he Reguiaon respecing nGECTY. et by Orter B Caun 1970 5o datee 100e,
duties payable for driving school and instructors® Ii- rder in Council 646-91 dated 8 May 1991, is further
cences, registers and security, the text of which appeag ded b King Division Il y ’
below, may be made by the Government upon the expir§"'end€d DY revoking Livision til.
of 45 days following this publication. 2. Schedules I, Il and 1l to the Regulation are re-

Studies carried out in Québec and elsewhere havioked:
shown that the fact of following driving lessons had no . . .
impact on the rate of accidents of new drivers. 3. This Regulation comes into force on 30 June, 1997.

Bill 12 assented to on 23 December 1996 under the-22°
name Act to amend the Highway Safety Code and other
legislative provisions, Chapter 56 of the Statutes of .

1996, repeals as of 30 June 1997 the legislative proviPraft Regulation

sions respecting driving schools. The draft regulation,:

revokes as of 30 June 1997 the provisions respecting thngVéayCSeg(_e% Czig)de

security required of a driving school. e '

Further information may be obtained by contactingEclghecsega?/:;ggg gﬁ:yggcsucrﬁgol and instructors

Mrs. Huguette Dugas, Société de I'assurance automo- '

bile du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, P.O. BOX qtice is hereby given, in accordance with sections 10
19600, Québec, QC, G1K 86 Tel.: (418) 528-3512.  4n4 11 of the Reéglations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
. . the Regulation to revoke the Regulation respecting the
Any interested person having comments to make oy sies payable for driving school and instructors’ li-
the matter is asked to send them in writing, before theqnceq “registers and security, the text of which appears

expiry of the 45-day period, to the chairman of the ;
Société de I'assurance automobile du Québec, 333, boulbfefgvag/asyfgﬁou?nclgetmlstgitﬁig\ﬁ:)nnrﬁent upon the expiry

vard Jean-Lesage, N-6-2, C.P. 19600, Québec (Québec),

G1K 8J6. Studies carried out in Québec and elsewhere have

shown that the fact of following driving lessons has no

JEAN-YVES GAGNON, impact on the rate of accidents of new drivers.

Chairman of the Société de

lassurance automobile du Québec Bill 12 assented to on 23 December 1996 under the
name Act to amend the Highway Safety Code and other
legislative provisions, Chapter 56 of the Statutes of
1996, repeals as of 30 June 1997 the legislative provi-
sions respecting driving schools. The draft regulation
revokes as of 30 June 1997 the Regulation respecting
the duties payable for driving school and instructors’
licences, registers and security.
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Further information may be obtained by contactinglegislative provisions, Chapter 56 of the Statutes of 1996,
Mrs. Huguette Dugas, Société de l'assurance automaepeals as of 30 June 1997 the legislative provisions
bile du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, C.P. 1960&specting driving schools. The draft Regulation revokes
Québec (Québec), G1K 8J6, tel.: (418) 528-3512. as of 30 June 1997 the fees of a permit respecting a

schoolroom used by a driving school.

Any interested person having comments to make on
the matter is asked to send them in writing, before the Further information may be obtained by contacting
expiry of the 45-day period, to the Minister of Trans- Mrs. Huguette Dugas, Société de I'assurance automo-
port, 700, boulevard René-Lévesque Est: @@ge, bile du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, C.P. 19600,

Québec (Québec), G1R 5H1. Québec (Québec), G1K 8J6, tel.: (418) 528-3512.
JACQUES BRASSARD, Any interested person having comments to make on
Minister of Transport the matter is asked to send them in writing, before the

expiry of the 45-day period, to the chairman of the

] ] Sociéte de I'assurance automobile du Québec, 333, bou-
Regulation to revoke the Regulation levard Jean-Lesage, N-6-2, C.P. 19600, Québec
respecting the duties payable for driving ~ (Quebec), GIK 8J6.

school and instructors’ licences, registers < GAGNON,

and security Chairman of the Société de
Highway Safety Code I'assurance automobile du Québec

(R.S.Q., c. C-24.2, s. 619, par. 14)

1. The Regulation respecting duties payable for driv-R€gulation to amend the Regulation
ing school and instructors’ licences, registers and secuespecting fees exigible under the
rity, made by Order in Council 1876-86 dated 10 De-Highway Safety Code and the return of
cember 1986 and amended by the Regulation made i i
Order in Council 646-91 dated 8 May 1991, is revokedt.{yonflscated ObJeCtS
Highway Safety Code
2. This Regulation comes into force on 30 June 1997(R.S.Q., ¢c. C-24.2, s. 624% far., subpar. 6)

1274 1. The Regulation respecting fees exigible under the
Highway Safety Code and the return of confiscated ob-
jects, approved by Order in Council 646-91 dated 8 May

Draft Regulation 1991 and amended by the Regulations approved by Or-

] ders in Council 1423-91 dated 16 October 1991, 1877-92
Highway Safety Code dated 16 December 1992, 532-95 dated 12 April 1995
(R.S.Q., c. C-24.2) and 295-96 dated 6 March 1996 is further amended by

. . . revoking section 4.1.
Fees exigible and return of confiscated objects

— Amendment 2. This Regulation comes into force on 30 June 1997.

Notice is hereby given, in accordance with sections 10,256
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting the
fees exigible under the Highway Safety Code and the
return of confiscated objects, the text of which appears
below, may be made by the Government upon the expiry
of 45 days following this publication.

Studies carried out in Québec and elsewhere have
shown that the fact of following driving lessons had no
impact on the rate of accidents of new drivers.

Bill 12 assented to on 23 December 1996 under the
name Act to amend the Highway Safety code and other
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Draft Regulation Regulation to amend the Regulation
Highway Safety Code respecting licences

(R.S.Q., c. C-24.2) Highway Safety Code
) (R.S.Q.,c.C-24.2,s.619, pars. 1,6 and 6.4, and s. 619.2)
Licences
— Amendments 1. The Regulation respecting licences, made by Or-
o ) ) ) ] der in Council 1421-91 dated 16 October 1991 and
Notice is hereby given, in accordance with sections 1&mended by the Regulations made by Orders in Coun-
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., ¢. R-18.1), thakij| 1122-92 dated 29 July 1992, 1511-93 dated 27 Octo-
the Regulation to amend the Regulation respecting liper 1993, 531-95 dated 12 April 1995, 719-96 dated

cences, the text of which appears below, may be madg? june 1996 and 1262-96 dated 2 October 1996, is
by the Government at the expiry of 45 days following further amended, in section 10,

this publication.
. . ) . (1) by substituting the following for paragraph 1:
Driver behaviour is one of the major causes of road
accidents amongst new drivers. “(1) submit a document proving his identity, in par-
) ) ticular, his name, the day, month and year of his birth
The Draft Regulation attached hereto will extend by 3and, where applicable, a French or English translation of
to 12 months the period during which a person musthe document that he submits;”; and
hold a learner’s licence before obtaining a probationary
licence or, where he is 25 years of age or more, before (2) py striking out paragraph 4.
obtaining a driver’s licence. That period is eight months

if the person has taken a course in driver training. 2. The following is substituted for section 13:

~ The duties payable to obtain a learner’s licence are “13. A earner’s licence of a given class is valid for a
increased from $8 to $12, in proportion to the increase iferiod of 18 months when issued for the first time. A
the period of validity of the licence, from 12 to 18 months.|earner’s licence of the same class issued subsequently

) o ) is valid for a period of one year.
This extension in the length of time that a person

retains a learner’s licence will encourage the acquisition A |earner’s licence is valid from the time of its com-
of experience in a controlled context, as the supervisiofg into force.”.

of an experienced person holding a driver’s licence is

required. The extension has no impact on businesses. 3, The following is substituted for paragraph 1 of

) ] ) ~ section 17:
Further information may be obtained by contacting

Ms. Huguette Dugas, Societé de I'assurance automobile «(1) submit a document proving his identity, in par-
du Québec, 333, boulevard Jean-Lesage, C.P. 1960fcular, his name, the day, month and year of his birth
Québec (Québec), G1K 8J6; tel. (418) 528-3512. and, where applicable, a French or English translation of

) _ the document that he submits;”.
Any interested person having comments to make on

this matter is asked to send them in writing, before theg, The following is substituted for section 20:
expiry of the 45-day period, to the Minister of Trans-

port, 700, boulevard René-Lévesque Est; @ge, “20. A person wishing to obtain a class 6A, 6B or 6C
Quebec (Québec), G1R 5H1. probationary licence for the first time must submit his
class 6A learner’s licence, which he must have held for
JACQUES BRASSARD, 12 months, or for eight months in the case of a person
Minister of Transport who submits a document issued by a driving school

recognized by a body certified by the Société and attest-
ing to his successful completion of a driving course
appropriate to the class of licence applied for.”.

5. The following is substituted for section 22:

“22. A person wishing to obtain a class 5 probation-
ary licence must:
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(1) in the case of a first probationary licence autho- “(1) submit a document proving his identity, in par-
rizing him to drive a motor vehicle other than a mopedticular, his name, the day, month and year of his birth
or a farm tractor, submit his class 5 learner’s licenceand, where applicable, a French or English translation of
which he must have held for 12 months, or for eightthe document that he submits;”.
months where he submits a document issued by a driv-
ing school recognized by a body certified by the Sociétédl 1. The following is substituted for section 35:
and attesting to his successful completion of a driving
course appropriate to the class of licence applied for; “35. A person wishing to obtain a class 6A, 6B or 6C

driver’'s licence for the first time must:

(2) in cases other than that of a first probationary
licence authorizing him to drive a motor vehicle other (1) where he is less than 25 years of age, in the case
than a moped or a farm tractor, where he holds a classd a first probationary licence authorizing him to drive a
learner’s licence, on 30 June 1997, submit his class Botor vehicle other than a moped or a farm tractor, have
learner’s licence, which he must have held for 12 monthgsheld a probationary licence of the class applied for dur-
or for one month where he submits a document issueihg the period determined in the first paragraph of sec-
by a driving school recognized by a body certified bytion 27;
the Société and attesting to his successful completion of
a driving course appropriate to the class of licence ap- (2) where he is 25 years of age or more, or in cases

plied for.”. other than that of a first probationary licence authorizing
him to drive a motor vehicle other than a moped or a
6. Section 23 is revoked. farm tractor, submit his class 6A learner’s licence, which

he must have held for 12 months, or for eight months
7. The following is substituted for paragraph 1 of where he submits a document issued by a driving school
section 24: recognized by a body certified by the Société and attest-
ing to his successful completion of a driving course
“(1) have held a class 5 probationary licence for aappropriate to the class of licence applied for;
total of 12 months;”.
(3) in cases other than that of a first probationary
8. The following is substituted for section 27: licence authorizing him to drive a motor vehicle other
than a moped or a farm tractor, where he holds a class 6A
“27. A probationary licence is valid for a period of learner’s licence, on 30 June 1997, submit his class 6A
two years from its date of issue, where the holder is leskarner’s licence, which he must have held for 12 months,
than 23 years of age. In the case of a holder 23 years of for one month where he submits a document issued
age or more, a probationary licence is valid from theby a driving school recognized by a body certified by
date of its issue until the end of the day preceding th¢he Société and attesting to his successful completion of
holder’s twenty-fifth birthday. a driving course appropriate to the class of licence ap-
plied for;
Notwithstanding the foregoing, a probationary licence
obtained subsequently to a probationary licence that was (4) where he is a person referred to in section 92.0.1
cancelled by the Société or at the holder’s request isf the Highway Safety Code, have held, for the length of
valid for the length of time that completes the periodtime that completes the period determined in the first
determined in the first paragraph. paragraph of section 27, a probationary licence of the
class applied for.”.
Where a probationary licence is suspended, its period
of validity shall be extended for a length of time equal tol 2. Sections 36 to 38 are revoked.
the duration of the suspension, but no later than the end
of the day preceding the holder’s twenty-fifth birthday. 13. The following is substituted for section 39:

A probationary licence issued to a person referred to “39. A person wishing to obtain a class 5 driver’s
in section 92.0.1 of the Highway Safety Code is validlicence for the first time must:
for the length of time that completes the period deter-

mined in the first paragraph.”. (1) where he is less than 25 years of age, in the case
of a first probationary licence authorizing him to drive a
9. Section 31 is revoked. motor vehicle other than a moped or a farm tractor, have

held a probationary licence of the class applied for dur-
10. The following is substituted for paragraph 1 of ing the period determined in the first paragraph of sec-
section 32: tion 27,
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(2) where he is 25 years of age or more, or in cases (2) fulfil the following conditions:
other than that of a first probationary licence authorizing
him to drive a motor vehicle other than a moped or a (a) hold or have held a class 5 driver’s licence and
farm tractor, submit his class 5 learner’s licence, whichhave held such licence or a class 5 probationary licence
he must have held for 12 months, or for eight monthdor a total of 24 months;
where he submits a document issued by a driving school
recognized by a body certified by the Société and attest- (b) furnish a medical or optometrical report to the
ing to his successful completion of a driving courseSociété.”; or
appropriate to the class of licence applied for;

(3) fulfil the following conditions:

(3) in cases other than that of a first probationary
licence authorizing him to drive a motor vehicle other (a) hold or have held a class 5 driver’s licence;
than a moped or a farm tractor, where he holds a class 5
learner’s licence, on 30 June 1997, submit his class 5 (b) have successfully completed the emergency ve-
learner’s licence, which he must have held for 12 monthshicle driving course offered by the Institut de police du
or for one month where he submits a document issue@uébec;
by a driving school recognized by a body certified by
the Société and attesting to his successful completion of (c) furnish a medical or optometrical report to the
a driving course appropriate to the class of licence apSociété.”.
plied for;

17. The following is substituted for paragraph 3 of

(4) where he is a person referred to in section 92.0.%5ection 44:
of the Highway Safety Code, have held, for the length of
time that completes the period determined in the first “(3) hold or have held a class 5 driver’s licence and
paragraph of section 27, a probationary licence of thdave held such licence or a class 5 probationary licence

class applied for.”. for a total of 24 months.”.
14. Sections 40 and 41 are revoked. 18. The following is substituted for paragraph 3 of
section 45:

15. The following is substituted for section 42:
“(3) hold or have held a class 5 driver’s licence and
“42. A person wishing to obtain a class 4B or 4C have held such licence or a class 5 probationary licence
driver’s licence must: for a total of 24 months.”.

(1) hold a probationary licence of the class appliedl9. The following is substituted for paragraph 3 of
for and have completed the period of validity deter-section 46:
mined in the first paragraph of section 27; or
“(3) hold or have held a class 5 driver’s licence and
(2) fulfil the following conditions: have held such licence or a class 5 probationary licence:

(a) hold or have held a class 5 driver’s licence and (a) for a total of 36 months; or
have held such licence or a class 5 probationary licence
for a total of 12 months; (b) for a total of 24 months, if he has successfully
completed 300 hours of training on public highways,
(b) furnish a medical or optometrical report to the driving a motor vehicle authorized by the licence ap-
Société.”. plied for.”.

16. The following is substituted for section 43: 20. Section 47 is amended

“43. A person wishing to obtain a class 4A driver's (1) by substituting the number “90” for the num-
licence must: ber “90.1”; and

(1) hold a probationary licence of the class applied (2) by substituting the number “39” for the num-
for and have completed the period of validity deter-ber “41".
mined in the first paragraph of section 27;
21. Section 48 is amended
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(1) by striking out subparagraph 1 of the first para-the woodworking industry be made. Under sections 10

graph; and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), the

Draft Decree, the text of which appears below, may be

(2) by substituting the following for subparagraph 2 made by the Government upon the expiry of 45 days
of the first paragraph: following this publication.

“(2) submit a document proving his identity, in par- The purpose of the Draft Decree is to revoke the
ticular, his name, the day, month and year of his birthDecree respecting the woodworking industry.
and, where applicable, a French or English translation of
the document that he submits;”; and The proposed revocation eliminates, among other
things, the double requirement for the window products
(3) by substituting the number “39” for the num- sector, facilitates diversification of production and makes

ber “41". the organization of work more flexible. During the con-
sultation period, the impact of the revocation will be
22. The following is substituted for section 56: clarified. The Decree governs 1,096 employers, 351

artisans and 9,021 employees.
“56. The duties payable to obtain for the first time a
learner’s licence of a given class are $12. Further information may be obtained by contacting
Ms. Denise Plante, Direction des décrets, ministre du
The duties payable subsequently to obtain a learner'$ravail, 200, chemin Sainte-FoyS @tage, Québec

licence of the same class are $8.”". (Québec), G1R 5S1 (Téléphone: 418-643-4415; fax: 418-
528-0559).
23. Section 57 is amended by adding the following
after subparagraph 2 of the second paragraph: Any interested person having comments to make is
asked to send them in writing, before the expiry of the
“(3) heis 23 years of age or more.”. 45-day period, to the Deputy Minister of Labour, 200,

chemin Sainte-Foy,*@tage, Québec (Québec) G1R
24. The following is substituted for section 85:
JEAN-MARC BolLY,
“85. The Société furnishes the documents that a perbeputy Minister of Labour
son must fill out or have filled out for the purposes of
paragraph 2 of section 24, paragraph 3 of section 25, _ )
section 34, subparagraptof paragraph 2 of section 42, Decree revoklng the Decree respecting
subparagraplb of paragraph 2 and subparagrapbf  the woodworking industry
paragraph 3 of section 43, paragraph 2 of section 44,
paragraph 2 of section 45 and paragraph 2 of section 46.An Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2, 5. 8)
25. This Regulation comes into force on 30 June

1997. 1. The Decree respecting the woodworking industry
(R.R.Q., 1981, c. D-2, r. 3), amended by Decrees 1103-83
1271 dated 25 May 1983, 1124-87 dated 22 July 1987 and

1029-90 dated 11 July 1990, extended by Decrees 393-92
dated 18 March 1992, 1411-92 dated 23 September 1992,

Draft Decree 1886-92 dated 16 December 1992, 874-93 dated 16 June
) ) 1993, 1719-93 dated 1 December 1993, amended by
An Act respecting collective agreement decrees Decree 306-94 dated 2 March 1994, extended by Decree
(R.S.Q., c. D-2) 319-95 dated 15 march 1995, amended by Decrees 605-95
o dated 3 May 1995 and 989-95 dated 19 July 1995, and
Woodworking industry extended by Decrees 1168-95 dated 30 August 1995 and
— Revocation of the decree 273-96 dated 28 February 1996, is revoked.

Notice is hereby given, under section 8 of the Act2, This Decree comes into force on the date fixed by
respecting collective agreement decrees (R.S.Qthe Government.
c. D-2), that the Minister of Labour, following the re-
sults of various consultations held in the flat glass and 280
wordworking sectors, intends to recommend to the Gov-
ernment that the Decree revoking the Decree respecting
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Municipal Affairs

Gouvernement du Québec MRC Order in Council
0O.C. 162-9712 February 1997 Les Collines-de- 1356-91 9 October 1991
o I'Outaouais Schedule 22
An Act respecting jugments rendered by the Supreme | es Etchemins 3230-81 25 November 1981  Schedule 23
Court of Canada on the language of statutes and other|gs fles-de-la-
instruments of a legislative nature Madeleine 765-81  11March1981  Schedule 24
(R.S.Q.,c.J-1.1) Les Jardins-de-
) ) ) Napierville 3374-81 9 December 1981  Schedule 25
Replacement of certain Orders in Council related to Les Laurentides 2379-82 20 October 1982 Schedule 26
regional county municipalities Les Laurentides 3012-82 21 December 1982  Schedule 27
- ) ~ Les Laurentides 2616-84 28 November 1984  Schedule 28
WHEREASit is expedient to replace the text of certain | es Maskoutains 3238-81 25 November 1981 Schedule 29
Orders in Council concerning regional county munici- | es Maskoutains 1851-88 14 December 1988  Schedule 30
palities under section 3 of the Act respecting judgments| es Maskoutains 268-89  “March 1989 Schedule 31
rendered by the Supreme Court of Canada on the lantes Moulins 3377-81 9 December 1981  Schedule 32
guage of statutes and other instruments of a legislative e Centre-de-la-
nature (R.S.Q., c. J-1.1); Mauricie 1451-82 16 June 1982 Schedule 33
) Le Centre-de-la-
IT IS ORDERED therefore, on the recommendation of Mauricie 1562-88 19 October 1988 Schedule 34
the Minister of Municipal Affairs: Le Domaine-du-Roy ~ 3004-82 21 December 1982  Schedule 35
Le Domaine-du-Roy ~ 1125-83 *Dune 1983 Schedule 36

THAT each of the Orders in Council listed below be | e Domaine-du-Roy ~ 269-89  “March 1989 Schedule 37
replaced, from the indicated date, by the text of the|e Fjord-du-Saguenay  3005-82 21 December 1982  Schedule 38

Schedule mentioned to the right of each Order in |e Fjord-du-Saguenay ~ 1126-83 *lune 1983 Schedule 39
Council: Le Fjord-du-Saguenay ~ 270-89  *March 1989 Schedule 40
, _ Le Granit 857-82 8 April 1982 Schedule 41

MRC Order in Council Le Granit 27189 1March 1989 Schedule 42

L Le Haut-Richelieu 3297-81 2 December 1981  Schedule 43
Teémiscamingue 542-81 25 February 1981  Schedule 1 | e Haut-Richelieu 2377-82 20 October 1982 Schedule 44
Temiscamingue 762-81  11March1981  Schedule 2 | e Haut-Saint-Frangois 3298-81 2 December 1981  Schedule 45
Témiscamingue 1290-81 13 May 1981 Schedule 3 | ¢ Haut-Saint-Laurent ~ 3372-81 9 December 1981  Schedule 46
Teémiscamingue 756-82  31March 1982 Schedule4 | e Haut-Saint-Laurent 411-89 22 March 1989 Schedule 47
Temiscamingue 1012-92 8 July 1992 Schedule 5 | e Haut-Saint-Maurice  3299-81 2 December 1981  Schedule 48
Témiscouata 2612-81 23 September 1981 Schedule 6 | e Haut-Saint-Maurice 3011-82 21 December 1982  Schedule 49
Teémiscouata 3027-81 6 November 1981  Schedule 7 | e Haut-Saint-Maurice  1067-89 5 July 1989 Schedule 50
Témiscouata 1307-83 22 June 1983 Schedule 8
Témiscouata 238-90 28 February 1990  Schedule 9 MjcHEL CARPENTIER
Thérése-De Blainville 859-82 8 Apfl' 1982 Schedule 10 Clerk of the Conseil exécutif
Vallée-de-I'Or 767-81 11 March 1981 Schedule 11
Vallée-de-I'Or 1291-81 13 May 1981 Schedule 12 SCHEDULE 1
Vallée-de-I'Or 2386-82 20 October 1982 Schedule 13
Vallée-de-I'Or 3013-82 21 December 1982 Schedule 14 ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
Vallée-de-I'Or 3014-82 21 December 1982 Schedule 15 MUNICIPALITY OF TEMISCAMINGUE
Vallée-de-I'Or 2620-84 28 December 1984  Schedule 16
Vallée-de-'Or 1069-89 5 July 1989 Schedule 17 WHEREAS under section 166 of the Act respecting

Vaudreuil-Soulanges ~ 300-82 17 February 1982 Schedule 18 |and use planning and development (1979, c. 51), the
Vaudreuil-Soulanges ~ 1568-91 20 November 1991  Schedule 19 Government may, by letters patent, establish regional
Les Basques 763-81  11March 1981  Schedule 20 county municipalities and, for that purpose, modify the
Les Chutes-de-la- 2597-81 23 September 1981 territory of the county municipalities or erect territories
Chaudiere Schedule 21 as regional county municipalities;
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WHEREAS under section 167 of the said Act, before  The first sitting of the council of the regional county
issuing letters patent, the Government shall consult themunicipality of Témiscamingue shall be held on the
councils and citizens of the local municipalities and third juridical Tuesday following 45 days from the com-
county municipalities on the delimitation of the terri- ing into force of the letters patent. It shall take place in
tory of the regional county municipalities, taking into the town of Ville-Marie;
account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the Mr. Denis Clermont, Secretary-Treasurer of the cor-
local municipalities on the council of each of the re- poration of the county of Témiscamingue, shall act as
gional county municipalities and on the other relevant secretary-treasurer of the regional county municipality

elements to be included in the letters patent;

WHEREAS such a consultation respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of
Témiscamingue was held;

WHEREAS the Commission de toponymie was in
agreement.

IT 1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for

of Témiscamingue until the end of the first sitting of the
council,

The regional county municipality of Témiscamingue
succeeds the corporation of the county of Témiscamingue
as it exists between the date of the coming into force of
the letters patent to be issued following Order in Coun-
cil number 541-81, dated 25 February 1981, respecting
the establishment of the regional county municipality of
Rouyn-Noranda and the date of the coming into force of
the letters patent to be issued following this Order in

Council; the records of the corporation of the county

of Témiscamingue shall be filed in the office of the

secretary-treasurer of the regional county municipality
Letters patent shall be issued establishing a regionabf Témiscamingue;

county municipality under the name of “Municipalité

régionale de comté de Témiscamingue”;

Land Development and Minister for Housing, the fol-
lowing:

An inventory of all the movable and immovable prop-
erty of the corporation of the county of Témiscamingue,
The municipality shall be designated under the Frenchas it exists between the date of the coming into force of
name of “Municipalité régionale de comté de Témisca- the letters patent to be issued following Order in Coun-
mingue”; cil number 541-81, dated 25 February 1981, respecting
the establishment of the regional county municipality of
The boundaries of the regional county municipality Rouyn-Noranda and the date of the coming into force of
of Témiscamingue shall be those officially described by the letters patent to be issued following this Order in
the ministére de I'Energie et des Ressources on 6 Febru€ouncil, may be taken within six months following the
ary 1981; the description appears as Schedule A to thicoming into force of the latter letters patent;
Order in Council;
The conditions of the division of the powers, rights
The representative of a municipality on the council of and obligations of the regional county municipality of
the regional county municipality of Témiscamingue shall Témiscamingue, of the corporation of the county of
have one vote for the first 3 000 inhabitants or less andTémiscamingue as it exists between the date of the
one additional vote per 3 000 inhabitants of the munici-coming into force of the letters patent to be issued
pality; following Order in Council number 541-81, dated
25 February 1981, respecting the establishment of the
In accordance with the Act, the Government may regional county municipality of Rouyn-Noranda and
amend the contents of the letters patent to be issuethe date of the coming into force of the letters patent to
following this Order in Council, including the provision be issued following this Order in Council, of the mu-
respecting representation on the council of the regionalnicipalities and other persons affected directly or indi-
county municipality of Témiscamingue; rectly by the establishment of the regional county mu-
nicipality of Témiscamingue shall be determined
For the purpose of this Order in Council, the popula- according to the following mechanism:
tion of a municipality shall be that indicated in the last
census taken for the whole of Québec or of the munici- (a) within six months following the coming into force
pality and recognized as valid for that purpose, in accor-of the letters patent to be issued following this Order in
dance with article 1& of the Municipal Code and sec- Council, the warden and the secretary-treasurer of the
tion 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19), asregional county municipality of Témiscamingue as well
the case may be; as the warden and the secretary-treasurer of the regional
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county municipality of Rouyn-Noranda that shall be township of Caire; part of the dividing line between
established following Order in Council number 541-81, ranges Il and Ill of the cadastre of the township of
dated 25 February 1981, shall prepare a report to bédesandrouins to the dividing line between lots 39 and 40
forwarded to the Minister of Municipal Affairs deter- of range Il of the said township; the said dividing line
mining the conditions of the division; between the lots in ranges Il and | of that township; part
of the south line of the townships of Desandrouins and
(b) the Minister of Municipal Affairs shall approve Pontleroy to a line to the east, parallel and at a distance
the report with or without amendment and the approvalof 9,65 km from the west line of the township of
may be partial or limited; Pontleroy; the said parallel line northerly over a dis-
tance of 6,44 km; a straight line in an astronomical
(c) the contents of the report as approved by thewesterly direction to the west line of the said township;
Minister of Municipal Affairs shall appear in an amend- lastly, part of the said west line southerly to the starting
ment to the letters patent to be issued following this point.
Order in Council;
The regional county municipality comprises the fol-
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, lowing municipalities: the towns of Belleterre,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andTémiscaming and Ville-Marie; the villages of Angliers
other acts of the corporation of the county of and Lorrainville; the parishes of Laverlochére, Notre-
Témiscamingue, as it exists between the date of theDame-de-Lourdes-de-Lorrainville, Saint-Bruno-de-
coming into force of the letters patent to be issuedGuigues and Saint-Edouard-de-Fabre; the townships of
following Order in Council 541-81, dated 25 February Guérin and Nédelec; the municipality of the united town-
1981, respecting the establishment of the regional countyships of Latulipe and Gaboury; the municipalities of
municipality of Rouyn-Noranda and the date of the Duhamel-Ouest, Fugéreville, Laforce, Letang, Moffet,
coming into force of the letters patent to be issuedNotre-Dame-du-Nord, Rémigny, Saint-Eugéne-de-
following this Order in Council, remain in force in the Guigues and Saint-Placide-de-Béarn. It also includes
territory for which they were passed or made until they the unorganized territories situated within the perimeter
are amended, annulled or repealed. described above.

SCHEDULE A Prepared by: GLES CLOUTIER
Land-Surveyor
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL i}
COUNTY MUNICIPALITY OF TEMISCAMINGUE Ministere de I'Energie et des Ressources
Service de I'arpentage
The regional county municipality of Témiscamingue Québec, 6 February 1981
comprises the territory delimited as follows: starting
from the meeting point of the Québec/Ontario border GERARD TANGUAY,
and the north line of the township of Montreuil; thence Section Director
successively, along the following lines and demarca-
tions: the west line of the townships of Montreuil and SCHEDULE 2
Nédelec; the Québec/Ontario border into lac Témisca-
mingue and the riviére des Outaouais to the extension cAMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL
the east bank of the riviere Dumoine; the said extensionNUMBER 542-81, DATED 25 FEBRUARY 1981,
the east bank of the riviere Dumoine, of lac Dumoine, of RESPECTING THE ESTABLISHMENT OF THE
the outlet of lac Antiquois, of lac Antiquois and of the REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF
stream that flows into the northern extremity of lac TEMISCAMINGUE
Antiquois; then along the portage leading to lac
Cawasachouane and then the east shore of that lake to WHEREAS under section 166 of the Act respecting
the portage leading to Grand lac Victoria; the said por-land use planning and development (1979, c. 51), the
tage and the east shore of Grand lac Victoria to theGovernment may, by letters patent, establish regional
south line of the township of Granet; the south line of county municipalities and, for that purpose, modify the
the townships of Granet, Pélissier, Jourdan, Mazéracterritory of the county municipalities or erect territories
Landanet and Chabert; the west line of the township ofas regional county municipalities;
Chabert; part of the west line of the township of Darlens
to the dividing line between ranges Il and Ill of the  WHEREAS the Government may amend the letters
original survey of the township of Basserode; the saidpatent issued pursuant to section 166 of the Act respect-
dividing line between the ranges westerly; the dividing ing land use planning and development;
line between ranges Il and Il of the cadastre of the
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WHEREASIt is expedient to amend Order in Council letters patent to be issued following this Order in Coun-
number 542-81, dated 25 February 1981, in order tocil, of the municipalities and other persons affected
give effect to Order in Council number 761-81, dated directly or indirectly by the establishment of the re-
11 March 1981, concerning an amendment to Order ingional county municipality of Témiscamingue shall be
Council number 541-81, dated 25 February 1981. determined according to the following mechanism:”;

IT ISORDERED upon the recommendation of the Min- 4- by substituting the following for subparagraph
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for of the eleventh paragraph of the provisions:
Land Development and Minister for Housing, the fol-
lowing: “(a) within six months following the coming into
force of the letters patent to be issued following this
Order in Council number 542-81, dated 25 February Order in Council, the warden and the secretary-treasurer
1981, respecting the establishment of the regional countyf the regional county municipality of Témiscamingue as
municipality of Témiscamingue is amended: well as the warden and the secretary-treasurer of the
regional county municipality of Rouyn-Noranda to be
1- by substituting the following for the ninth para- established following Orders in Council 541-81, dated
graph of the provisions: 25 February 1981, and 761-81, dated 11 March 1981,
shall prepare a report to be forwarded to the Minister of
“The regional county municipality of Témiscamingue Municipal Affairs determining the conditions of the
succeeds the corporation of the county of Témiscaminguedivision;”;
as it exists between the date of the coming into force of
the letters patent to be issued following Order in Coun- 5- by substituting the following for the twelfth para-
cil number 767-81, dated 11 March 1981, respecting thegraph of the provisions:
establishment of the regional county municipality of
Vallée-de-I'Or and the date of the coming into force of  “Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
the letters patent to be issued following this Order in procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and other
Council; the records of the corporation of the county acts of the corporation of the county of Témiscamingue,
of Témiscamingue shall be filed in the office of the as it exists between the date of the coming into force of
secretary-treasurer of the regional county municipality the letters patent to be issued following Order in Coun-
of Témiscamingue;”; cil 767-81, dated 11 March 1981, respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of Vallée-
2- by substituting the following for the tenth para- de-I'Or and the date of the coming into force of the
graph of the provisions: letters patent to be issued following this Order in Coun-
cil, remain in force in the territory for which they were
“An inventory of all the movable and immovable passed or made until they are amended, annulled or
property of the corporation of the county of Témisca- repealed.”.
mingue, as it exists between the date of the coming into
force of the letters patent to be issued following Order SCHEDULE 3
in Council number 767-81, dated 11 March 1981, re-
specting the establishment of the regional county mu-AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
nicipality of Vallée-de-I'Or and the date of the coming ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
into force of the letters patent to be issued following this MUNICIPALITY OF TEMISCAMINGUE
Order in Council, may be taken within six months fol-
lowing the coming into force of the latter letters patent;”; WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (1979, c. 51), the
3- by substituting the following for that part preced- Government may, by letters patent, establish regional
ing subparagraph of the eleventh paragraph: county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories
“The conditions of the division of the powers, rights as regional county municipalities;
and obligations of the regional county municipality of
Témiscamingue, of the corporation of the county of WHEREAS the Government may amend the letters
Témiscamingue as it exists between the date of thepatentissued pursuant to section 166 of the Act respect-
coming into force of the letters patent to be issueding land use planning and development;
following Order in Council 767-81, dated 11 March 1981,
establishing the regional county municipality of Vallée- ~ WHEREAS letters patent establishing the regional
de-I'Or and the date of the coming into force of the county municipality of Témiscamingue came into force
on 15 April 1981;
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WHEREAS it is expedient to amend the letters patent nicipality of Rouyn-Noranda prepared the said report
and change the date of the first sitting of the council of and submitted it to the Minister of Municipal Affairs for
the regional county municipality of Témiscamingue.  approval with or without amendment;

ITISORDERED upon the recommendation of the Min- WHEREASthe contents of the said report as approved
ister of Municipal Affairs, the following: by the Minister of Municipal Affairs shall appear in an
amendment to the letters patent;
1- The first sitting of the council of the regional
county municipality of Témiscamingue shall be held on  WHEREASthe Minister of Municipal Affairs approved
the first juridical Tuesday following the coming into the said report on 28 January 1982;
force of the letters patent to be issued following this
Order in Council; it shall take place in the town of Ville-  WHEREAS it is expedient to amend accordingly the
Marie; letters patent establishing the regional county munici-
pality of Témiscamingue to give effect to the said re-
2- The letters patent establishing the regional countyport;
municipality of Témiscamingue, which came into force
on 15 April 1981, shall be amended by striking out the IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-
seventh paragraph of the provisions. ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
Land Development, the following:

SCHEDULE 4

The conditions of the division of the powers, rights
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT and obligations of the regional county municipality of
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY Témiscamingue, of the corporation of the county of
MUNICIPALITY OF TEMISCAMINGUE Témiscamingue as it existed on 14 April 1981, of the

municipalities and other persons affected directly or
WHEREAS under section 166 of the Act respecting indirectly by the establishment of the regional county
land use planning and development (1979, c. 51), themunicipality of Témiscamingue shall be determined in
Government may, by letters patent, establish regionalthe following manner:
county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories  The expenditures arising from any contract in respect
as regional county municipalities; of an assessment roll of which the corporation of the
county of Témiscamingue is a part, as it exists on
WHEREAS the Government may amend the letters 14 April 1981, shall continue to be borne by the aggre-
patent issued pursuant to section 166 of the Act respectgate of the owners of taxable immovables of the terri-
ing land use planning and development; tory referred to in article 27 of the Municipal Code, if
applicable, or by each of the municipalities in respect of
WHEREASthe letters patent establishing the regional which the expenditures are incurred, according to the
county municipality of Témiscamingue came into force criterion of apportionment established under section 10
on 15 April 1981; or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the
council of the regional county municipality of
WHEREAS the conditions of the division of the pow- Témiscamingue shall collect sums thus owed and shall
ers, rights and obligations of the regional county mu- at that time repay sums to whomever is entitled, in the
nicipality of Témiscamingue, of the corporation of the same manner and with the same rights and obligations
county of Témiscamingue as it existed on 14 April as for its own tax collection;
1981, of the municipalities and other persons affected
directly or indirectly by the establishment of the re-  Subject to article 423 of the Municipal Code, the liabili-
gional county municipality of Témiscamingue shall, ties of the corporation of the county of Témiscamingue, as
under the said letters patent, be determined by the wari existed on 14 April 1981, shall continue to be borne
den and the secretary-treasurer of the regional countyoy the aggregate of the owners of taxable immovables
municipality of Témiscamingue as well as by the war- situated in the territory of the county corporation, in
den and the secretary-treasurer of the regional countyroportion to the standardized assessment as defined in
municipality of Rouyn-Noranda; paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
of the regional county municipality of Témiscamingue
WHEREAS pursuant to the said letters patent, the war- shall collect sums thus owed and shall at that time repay
den and the secretary-treasurer of the regional countysums to whomever is entitled, in the same manner and
municipality of Témiscamingue as well as the warden with the same rights and obligations as for its own tax
and the secretary-treasurer of the regional county mu-collection;
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Any debt that may arise following a legal proceeding regional county municipality of Témiscamingue at the
or a transaction, for an act performed or for an omissionsame salary, retain their seniority and remain in office
committed by the corporation of the county of Témisca- until they resign or are replaced,;
mingue, as it existed on 14 April 1981, shall be borne by
the aggregate of the owners of taxable immovables The letters patent establishing the regional county
situated in the territory of the county corporation, in municipality of Témiscamingue, which came into force
proportion to the standardized assessment as defined inn 15 April 1981, shall therefore be amended.
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
council of the regional county municipality of SCHEDULE 5
Témiscamingue shall collect sums thus owed and shall
at that time repay sums to whomever is entitled, in theAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
same manner and with the same rights and obligationdSTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
as for its own tax collection; MUNICIPALITY OF TEMISCAMINGUE

Notwithstanding the preceding paragraph, any debt WHEREAS under section 166 of the Act respecting
that may arise following a legal proceeding or a transac-land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
tion, for an act performed or for an omission committed the Government may amend the letters patent of a re-
by the corporation of the county of Témiscamingue, asgional county municipality;
it existed on 31 March 1981, and respecting the sale of
an immovable for default of payment of taxes carried WHEREASa petition to amend the letters patent of the
out pursuant to articles 726 and 753 of the Municipal regional county municipality of Témiscamingue was
Code, shall be borne by the aggregate of the owners ofmade by the council of the regional county municipal-
taxable immovables situated in the territory of the re- ity;
gional county municipality in which is situated the im-
movable related to the legal proceeding or transaction, WHEREASIt is expedient to amend the letters patent
in proportion to the standardized assessment as definethat came into force on 15 April 1981;
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code for
the 1981 fiscal period; IT IS ORDERED therefore, upon the recommendation

of the Minister of Municipal Affairs, the following:

In the case of an accumulated debt of the corporation
of the county of Témiscamingue, as it existed on THAT the letters patent establishing the regional county
14 April 1981, the debt shall continue to be borne by themunicipality of Témiscamingue be amended by substi-
aggregate of the owners of taxable immovables of thetuting the following for the fourth paragraph of the
territory referred to in article 27 of the Municipal Code provisions:
or by each of the municipalities by reason of which the
debt has been accumulated, in proportion to the stan- “The representative of a municipality on the council
dardized assessment as defined in paragraph 40 of aef the regional county municipality of Témiscamingue
ticle 16 of the said Code; the council of the regional shall have one vote for the first 1 500 inhabitants or less
county municipality of Témiscamingue shall collect sums and one additional vote per 1 500 inhabitants of the
thus owed and shall at that time repay sums to whom-municipality.”
ever is entitled, in the same manner and with the same
rights and obligations as for its own tax collection; SCHEDULE 6

In the case of an accumulated surplus of the corporaESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
tion of the county of Témiscamingue, as it existed on MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA
14 April 1981, the surplus shall be apportioned among
each of the municipalities by reason of which it has WHEREAS under section 166 of the Act respecting
been accumulated, in proportion to the standardizedand use planning and development (1979, c. 51), the
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 oGovernment may, by letters patent, establish regional
the Municipal Code; where the surplus has been accueounty municipalities and, for that purpose, modify the
mulated by reason of the territory referred to in ar- territory of the county municipalities or erect territories
ticle 27 of the said Code, it remains in the regional as regional county municipalities;
county municipality to the benefit of the territory;

WHEREAS under section 167 of the said Act, before

The officers and employees of the corporation of theissuing letters patent, the Government shall consult the
county of Témiscamingue, as it existed on 14 April 1981, councils and citizens of the local municipalities and
continue their service as officers and employees of thecounty municipalities on the delimitation of the terri-
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tory of the regional county municipalities, taking into  The first sitting of the council of the regional county
account the territory of the county municipalities, and municipality of Témiscouata shall be held on the second
on the terms and conditions of representation of thejuridical Monday following the coming into force of the
local municipalities on the council of each of the re- letters patent. It shall take place at the town hall of the
gional county municipalities and on the other relevant town of Notre-Dame-du-Lac;
elements to be included in the letters patent;
Ms. Rachel Charest, Secretary-Treasurer of the cor-
WHEREASsuch a consultation respecting the establish-poration of the county of Témiscouata, shall act as
ment of the regional county municipality of Témiscouata secretary-treasurer of the regional county municipality
was held; of Témiscouata until the end of the first sitting of the
council,
WHEREAS the Commission de toponymie was in
agreement. The regional county municipality of Témiscouata suc-
ceeds the corporation of the county of Témiscouata; the
IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min- records of the corporation of the county of Témiscouata
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for shall be filed in the office of the secretary-treasurer of
Land Development, the following: the regional county municipality of Témiscouata;

Letters patent shall be issued establishing a regional The expenditures arising from any contract in respect
county municipality under the name of “Municipalité of an assessment roll of which the corporation of the
régionale de comté de Témiscouata”; county of Témiscouata, the corporation of the county of

Kamouraska or the corporation of the county of Rimouski

The boundaries of the regional county municipality is a part, as the latter county corporation exists between
of Témiscouata shall be those officially described by 1 April 1981 and the date of the coming into force of the
the ministére de I'Energie et des Ressources onletters patentto be issued following this Order in Coun-
11 September 1981; the description appears as Schedil, shall continue to be borne by the aggregate of the
ule A to this Order in Council; owners of taxable immovables of the territory referred

to in article 27 of the Municipal Code for each of the

The number of votes of the representative of a mu-county corporations, if applicable, or by each of the
nicipality on the council of the regional county munici- municipalities in respect of which the expenditures are
pality of Témiscouata shall be determined in the follow- incurred, according to the criterion of apportionment

ing manner: established under section 10 or section 11 of Chapter 72
of the Statutes of 1979; the council of the regional
— From 0 to 8 000 inhabitants: 1 vote; county municipality of Témiscouata shall collect sums
thus owed and shall at that time repay sums to whom-
— From 8 001 to 16 000 inhabitants: 2 votes. ever is entitled, in the same manner and with the same

rights and obligations as for its own tax collection;
The representative of a municipality having a popula-
tion greater than 16 000 inhabitants shall have one addi- Subject to article 423 of the Municipal Code, the li-
tional vote per 8 000 inhabitants of the municipality, in abilities of the corporation of the county of Témiscouata,
accordance with the manner set forth in the precedingthe corporation of the county of Kamouraska or the
paragraph; in addition, a right of veto shall be granted tocorporation of the county of Rimouski, as the latter
the representative of each of the towns of Pohénégamoolgounty corporation exists between 1 April 1981 and the
Notre-Dame-du-Lac, Dégelis and Cabano; date of the coming into force of the letters patent to be
issued following this Order in Council, shall continue to
For the purpose of this Order in Council, the popula- be borne by the aggregate of the owners of taxable
tion of a municipality shall be determined in accordance immovables situated in the respective territories of the
with section 242 of the Act respecting land use planningcounty corporations, in proportion to the standardized
and development; assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
the said Code; the council of the regional county mu-
An administrative committee is established by the nicipality of Témiscouata shall collect sums thus owed
letters patent which shall be issued following this Order and shall at that time repay sums to whomever is en-
in Council; it shall consist of at least one member repre-titled, in the same manner and with the same rights and
senting a town municipality; obligations as for its own tax collection;
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Any debt that may arise following a legal proceeding Témiscouata at the same salary, retain their seniority
or a transaction, for an act performed or for an omissionand remain in office until they resign or are replaced;
committed by the corporation of the county of Témiscouata,
the corporation of the county of Kamouraska or the The council of the regional county municipality of
corporation of the county of Rimouski, as the latter Témiscouata shall collect the sums which, under the
county corporation exists between 1 April 1981 and theletters patent that established the regional county mu-
date of the coming into force of the letters patent to benicipality of Les Basques, are a charge on the munici-
issued following this Order in Council, shall be borne palities situated in its territory or, if applicable, appor-
by the aggregate of the owners of taxable immovablegion the sums owed under the letters patent among the
situated in the respective territories of the county corpo-municipalities;
rations, in proportion to the standardized assessment as
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal  Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
Code; the council of the regional county municipality of procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
Témiscouata shall collect sums thus owed and shall abther acts of the corporation of the county of Témiscouata,
that time repay sums to whomever is entitled, in thethe corporation of the county of Kamouraska or the
same manner and with the same rights and obligationsorporation of the county of Rimouski, as the latter
as for its own tax collection; county corporation exists between 1 April 1981 and the

date of the coming into force of the letters patent to be

In the case of an accumulated debt of the corporationissued following this Order in Council, remain in force
of the county of Témiscouata, the corporation of the in the territory for which they were passed or made until
county of Kamouraska or the corporation of the county they are amended, annulled or repealed.
of Rimouski, as the latter county corporation exists
between 1 April 1981 and the date of the coming into OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
force of the letters patent to be issued following this COUNTY MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA
Order in Council, the debt shall continue to be borne by
the aggregate of the owners of taxable immovables of The regional county municipality of Témiscouata com-
the territory referred to in article 27 of the Municipal prises the territory delimited as follows: starting from
Code for each of the county corporations or by each ofthe intersection of the dividing line between ranges Il
the municipalities by reason of which the debt has beenand Il of the township of Bédard with the dividing line
accumulated, in proportion to the standardized assessbetween the townships of Bédard and Chénier; thence
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the saidsuccessively, along the following lines and demarca-
Code; the council of the regional county municipality of tions: part of the northeast line of the township of Bédard
Témiscouata shall collect sums thus owed and shall asoutheasterly and the northeast line of the townships of
that time repay sums to whomever is entitled, in the Biencourt and Asselin; the Québec/New Brunswick bor-
same manner and with the same rights and obligationgler southerly and southwesterly and the Québec/United
as for its own tax collection; States border upstream of lac Beau and the riviére Saint-

Francois to lac Pohénégamook; the southeast line of the

In the case of an accumulated surplus of the corporatownship of Pohénégamook; the southeast, southwest
tion of the county of Témiscouata, the corporation of and northwest lines of the township of Chabot; the
the county of Kamouraska or the corporation of the southwest and northwest lines of the township of Parke;
county of Rimouski, as the latter county corporation an irregular line separating the cadastre of the township
exists between 1 April 1981 and the date of the comingof Whitworth from the cadastres of the parishes of
into force of the letters patent to be issued following this Saint-Antonin and Saint-Modeste and the townships of
Order in Council, the surplus shall be apportioned amongViger and Demers; part of the south line of the township
each of the municipalities by reason of which it has of Demers; with reference to the cadastre of that town-
been accumulated, in proportion to the standardizedship, part of the dividing line between ranges V and VI
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 offo the dividing line between lots 22 and 23 of range VI,
the Municipal Code; where the surplus has been accuthe said dividing line between the lots and part of the
mulated by reason of the territory referred to in ar- dividing line between ranges VI and VIl northeasterly
ticle 27 of the said Code for each of the county corpora-to the southwest line of the township of Hocquart; part
tions, it remains in the regional county municipality to of the southwest and southeast lines of the said town-
the benefit of the territory; ship to the northeast line of lot 25 of range VII Lac

Témiscouata of the cadastre of seigneurie de Madawaska;

The officers and employees of the corporation of the with reference to that cadastre, the said northeast line
county of Témiscouata continue their service as officersand part of the northeast line of lot 25 of range VIII Lac
and employees of the regional county municipality of Témiscouata; the southeast line of lot 50 of range A Lac
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Témiscouata; the southwest side of road number 293 |T1SORDERED upon the recommendation of the Min-

southeasterly and its extension to the west bank of ladster of Municipal Affairs, the following:

Témiscouata; the west and north banks of lac Témiscouata,

northerly and easterly to the median line of the riviere  Order in Council 2612-81, dated 23 September 1981,

Ashberish; the median line of the said river and of Sept-establishing the regional county municipality of

Lacs to its intersection with the irregular line separating Témiscouata shall be amended:

seigneurie de Madawaska from the township of Raudot;

the said irregular line easterly and southeasterly; the (a) by substituting the following for the second para-

dividing line between the townships of Raudot and graph of the provisions:

Robitaille; part of the southeast line of the township of

Bédard; lastly, in that township, the northeast line of “The boundaries of the regional county municipality

lot 35 of ranges | and Il and part of the dividing line of Témiscouata are those described by the ministére de

between ranges Il and lll to the starting point. I'Energie et des Ressources in the official description of

the regional county municipality of Témiscouata, dated

The regional county municipality comprises the fol- 13 October 1981, appearing in Schedule A to these

lowing municipalities: the towns of Cabano, Dégelis, letters patent, as if it were a part thereof.”;

Notre-Dame-du-Lac and Pohénégamook; the parishes

of Packington, Saint-Eusebe, Saint-Louis-du-Ha! Ha!, (b) by substituting the description appearing in Sched-

Saint-Marc-du-Lac-Long and Saint-Michel-du-Squatec; ule A to this Order in Council for the description ap-

the municipalities of Auclair, Biencourt, Lac-des-Aigles, pearing in Schedule A to the Order in Council.

Riviére-Bleue, Saint-Athanase, Saint-Elzéar, Saint-

Godard-de-Lejeune, Saint-Honoré, Saint-Jean-de-la-OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL

Lande, Saint-Juste-du-Lac and Saint-Pierre-de-Lamy. {TCOUNTY MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA

also includes the unorganized territories contained within

the boundaries described above. The regional county municipality of Témiscouata
comprises the territory delimited as follows: starting
Prepared by: GLES CLOUTIER, from the intersection of the dividing line between ranges
Land-Surveyor Il and Il of the township of Bédard with the dividing
i line between the townships of Bédard and Chénier;
Ministere de I'Energie et des Ressources thence successively, along the following lines and de-
Service de I'arpentage marcations: part of the northeast line of the township of
Québec, 11 September 1981 Bédard southeasterly and the northeast line of the town-
ships of Biencourt and Asselin; the Québec/New
GERARD TANGUAY, Brunswick border southerly and southwesterly and the
Section Director Québec/United States border upstream of lac Beau and
the riviere Saint-Frangois to lac Pohénégamook; the
SCHEDULE 7 southeast line of the township of Pohénégamook; the

southeast, southwest and northwest lines of the town-
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 2612-81, ship of Chabot; the southwest and northwest lines of the

DATED 23 SEPTEMBER 1981, ESTABLISHING township of Parke; part of the southwest line, the south-
THE REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF east line and part of the northeast line of the township of
TEMISCOUATA Whitworth; part of the south line of range IV and the

south line of range V of the township of Demers; with
WHEREAS under section 166 of the Act respecting reference to the cadastre of that township, part of the
land use planning and development (1979, c. 51), thedividing line between ranges V and VI to the dividing
Government may, by letters patent, establish regionalline between lots 22 and 23 of range VI; the said divid-
county municipalities and, for that purpose, modify the ing line between the lots and part of the dividing line
territory of the county municipalities or erect territories between ranges VI and VIl northeasterly to the south-
as regional county municipalities; west line of the township of Hocquart; part of the south-
west and southeast lines of the said township to the
WHEREAS the Government may amend the letters northeast line of lot 25 of range VII Lac Témiscouata of
patent issued under section 166 of the Act respectinghe cadastre of seigneurie de Madawaska; with refer-
land use planning and development; ence to that cadastre, the said northeast line and part of
the northeast line of lot 25 of range VIII Lac
WHEREAS it is expedient to amend Order in Coun- Témiscouata; the southeast line of lot 50 of range A Lac
cil 2612-81, dated 23 September 1981, establishing theTémiscouata; the southwest side of road number 293
regional county municipality of Témiscouata;
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southeasterly and its extension to the median line of lac The letters patent establishing the regional county
Témiscouata; the median line of lac Témiscouata, of themunicipality of Témiscouata, which came into force on
riviere Ashberish and of Sept-Lacs to its intersection 1 January 1982, shall be amended:
with the irregular line separating seigneurie de
Madawaska from the township of Raudot; the said ir- (1) by substituting the following for the second para-
regular line easterly and southeasterly; the dividing linegraph of the provisions:
between the townships of Raudot and Robitaille; part of
the southeast line of the township of Bédard; lastly, in  “The boundaries of the regional county municipality
that township, the northeast line of lot 35 of ranges | andof Témiscouata are those described by the ministere de
Il and part of the dividing line between ranges Il and 11l I'Energie et des Ressources in the official description of
to the starting point. the regional county municipality of Témiscouata, dated
1 October 1982, appearing in Schedule A to these letters
The regional county municipality comprises the fol- patent, as if it were a part thereof.”;

lowing municipalities: the towns of Cabano, Dégelis,
Notre-Dame-du-Lac and Pohénégamook; the parishes (2) by substituting the description appearing in Sched-
of Packington, Saint-Eusébe, Saint-Louis-du-Ha! Ha!, ule A to this Order in Council for the description ap-
Saint-Marc-du-Lac-Long and Saint-Michel-du-Squatek; pearing in Schedule A to the letters patent.
the municipalities of Auclair, Biencourt, Lac-des-Aigles,
Riviére-Bleue, Saint-Athanase, Saint-Elzéar, Saint-SCHEDULE A
Godard-de-Lejeune, Saint-Honoré, Saint-Jean-de-la-
Lande, Saint-Juste-du-Lac and Saint-Pierre-de-Lamy. ItOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
also includes the unorganized territories contained withinCOUNTY MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA
the boundaries described above.

The regional county municipality of Témiscouata

Prepared by: GLES CLOUTIER, comprises the territory delimited as follows: starting
Land-Surveyor from the intersection of the dividing line between ranges
i} Il and Il of the township of Bédard with the dividing

Ministére de I'Energie et des Ressources line between the townships of Bédard and Chénier;
Service de I'arpentage thence successively, along the following lines and de-
Québec, 13 October 1981 marcations: part of the northeast line of the township of
Bédard southeasterly and the northeast line of the town-

SCHEDULE 8 ships of Biencourt and Asselin; the Québec/New
Brunswick border southerly and southwesterly and the
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT Québec/United States border upstream of lac Beau and
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY the riviere Saint-Frangois to lac Pohénégamook; the
MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA southeast line of the township of Pohénégamook; the

southeast, southwest and northwest lines of the town-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting ship of Chabot; the southeast line and part of the north-
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),east line of the township of Parke; the southeast line and
the Government may, by letters patent, establish re-part of the northeast line of the township of Whitworth;
gional county municipalities and, for that purpose, part of the south line of range IV and the south line of
modify the territory of the county municipalities or range V of the township of Demers; with reference to
erect territories as regional county municipalities; the cadastre of that township, part of the dividing line
between ranges V and VI to the dividing line between
WHEREAS the Government may amend the letters lots 22 and 23 of range VI; the said dividing line be-
patent issued under section 166 of the Act respectingween the lots and part of the dividing line between
land use planning annd development; ranges VI and VII northeasterly to the southwest line of
the township of Hocquart; part of the southwest and
WHEREASthe letters patent establishing the regional southeast lines of the said township to the northeast line
county municipality of Témiscouata came into force on of lot 25 of range VIl Lac Témiscouata of the cadastre
1 January 1982; of seigneurie de Madawaska; with reference to that
cadastre, the said northeast line and part of the northeast
IT1ISORDERED upon the recommendation of the Min- line of lot 25 of range VIII Lac Témiscouata; the south-
ister of Municipal Affairs, the following: east line of lot 50 of range A Lac Témiscouata; the
southwest side of road number 293 southeasterly and its
extension to the median line of lac Témiscouata; the



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1051

median line of lac Témiscouata, of the riviere Ashberish  “The representative of a municipality on the council

and of Sept-Lacs to its intersection with the irregular of the regional county municipality of Témiscouata shall

line separating seigneurie de Madawaska from the town-have one vote for the first 1 000 inhabitants or less of

ship of Raudot; the said irregular line easterly and south-the municipality and one additional vote per 1 000 in-

easterly; the dividing line between the townships of habitants or less.”.

Raudot and Robitaille; part of the southeast line of the

township of Bédard; lastly, in that township, the north-  (2) by inserting the following after the fourth para-

east line of lot 35 of ranges | and Il and part of the graph of the provisions:

dividing line between ranges Il and Il to the starting

point. “Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal

Code of Québec and section 166 of the Act respecting

The regional county municipality comprises the fol- land use planning and development, the decisions of the

lowing municipalities: the towns of Cabano, Dégelis, council are taken by the majority vote of the members

Notre-Dame-du-Lac and Pohénégamook; the parishepresent. Notwithstanding the foregoing, the warden is

of Packington, Saint-Eusebe, Saint-Louis-du-Ha! Ha!, elected by the absolute majority vote of the members.”.

Saint-Marc-du-Lac-Long and Saint-Michel-du-Squatek;

the municipalities of Auclair, Biencourt, Lac-des-Aigles, SCHEDULE 10

Riviére-Bleue, Saint-Athanase, Saint-Elzéar, Saint-

Godard-de-Lejeune, Saint-Honoré, Saint-Jean-de-la-ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

Lande, Saint-Juste-du-Lac and Saint-Pierre-de-Lamy. tIMUNICIPALITY OF THERESE-DE BLAINVILLE

also includes the unorganized territories contained within

the boundaries described above. WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (1979, c. 51), the
Prepared by: GLES CLOUTIER, Government may, by letters patent, establish regional
Land-Surveyor county municipalities and, for that purpose, modify the
i territory of the county municipalities or erect territories
Ministere de I'Energie et des Ressources as regional county municipalities;
Service de I'arpentage
Québec, 1 October 1982 WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the
SCHEDULE 9 councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the terri-
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT tory of the regional county municipalities, taking into
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY account the territory of the county municipalities, and
MUNICIPALITY OF TEMISCOUATA on the terms and conditions of representation of the

local municipalities on the council of each of the re-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting gional county municipalities and on the other relevant
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),elements to be included in the letters patent;
the Government may amend the letters patent of a re-
gional county municipality; WHEREAS such a consultation respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of Thérese-
WHEREASa petition to amend the letters patent of the De Blainville was held;
regional county municipality of Témiscouata was made
by the council of the regional county municipality; WHEREASpursuant to section 265 of the said Act, the
letters patent respecting the municipalities referred to in
WHEREAS it is expedient to amend the letters patent the Act respecting the vicinity of the new international
that came into force on 1 January 1982; airport (1970, c. 48) or a group thereof may include
special provisions respecting the preparation, adoption
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- and coming into force of a development plan;
ister of Municipal Affairs:
WHEREAS the Commission de toponymie was in
THAT the letters patent establishing the regional countyagreement.
municipality of Témiscouata be amended:
IT ISORDERED upon the recommendation of the Min-
(1) by substituting the following for the third and ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
fourth paragraphs of the provisions: Land Development, the following:
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Letters patent shall be issued establishing a regionaktandardized assessment as defined in paragraph 40 of
county municipality under the name of “Municipalité article 16 of the said Code;
régionale de comté de Thérese-De Blainville”;
Any debt that may arise following a legal proceeding
The boundaries of the regional county municipality or a transaction, for an act performed or for an omission
of Thérése-De Blainville shall be those officially de- committed by the corporation of the county of Terrebonne,
scribed by the ministére de I'Energie et des Ressourcess it exists on 1 January 1982, shall be borne by the
on 18 March 1982; the description appears as Schedule Aggregate of the owners of taxable immovables of each
to this Order in Council; of the municipalities comprised in the territory of the
corporation of the county of Terrebonne, in proportion
The number of votes of the representative of a mu-to the standardized assessment as defined in paragraph 40
nicipality on the council of the regional county munici- of article 16 of the Municipal Code,;
pality of Thérese-De Blainville shall be determined in

the following manner: In the case of an accumulated debt of the corporation
of the county of Terrebonne, as it exists on 1 January 1982,
— From 0 to 100 000 inhabitants: 1 vote; the debt shall continue to be borne by the owners of

taxable immovables of each of the municipalities by
— From 100 001 to 200 000 inhabitants: 2 votes;  reason of which the debt has been accumulated, in pro-
portion to the standardized assessment as defined in
The representative of any municipality having a popu- paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code;
lation greater than 200 000 inhabitants shall have one
additional vote per 100 000 inhabitants of the munici- In the case of an accumulated surplus of the corpora-
pality, in accordance with the manner set forth in thetion of the county of Terrebonne, as it exists on
preceding paragraph; 1 January 1982, the surplus shall be apportioned among
each of the municipalities by reason of which it has
For the purpose of this Order in Council, the popula- been accumulated, in proportion to the standardized
tion of a municipality shall be determined in accordance assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
with section 242 of the Act respecting land use planningthe Municipal Code;
and development;
The following does not apply to the regional county
The first sitting of the council of the regional county municipality of Thérése-De Blainville:
municipality of Thérése-De Blainville shall be held on
the third juridical Wednesday following the coming (a) sections 9 to 14 of the Act respecting land use
into force of the letters patent. It shall take place at theplanning and development;
town hall of the town of Sainte-Thérése;
] (b) the words, “After receiving the opinions of the
Mr. Charles-Edouard Desjardins, Clerk of the town municipalities,” appearing in the first line of the first
of Sainte-Thérése, shall act as secretary-treasurer of thparagraph of section 15 of the Act;
regional county municipality of Thérése-De Blainville
until the end of the first sitting of the council; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
The expenditures arising from any contract in respectother acts of the corporation of the county of Terrebonne,
of an assessment roll of which the corporation of theas it exists on 1 January 1982, remain in force in the
county of Terrebonne is a part, as it exists on 1 Januaryerritory for which they were passed or made until they
1982, shall continue to be borne by the owners of tax-are amended, annulled or repealed.
able immovables of each of the municipalities in respect
of which the expenditures are incurred, according to theOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
criterion of apportionment established under section 10COUNTY MUNICIPALITY OF THERESE-DE
or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979;  BLAINVILLE

Subject to article 423 of the Municipal Code, the  The regional county municipality of Thérése-De
liabilities of the corporation of the county of Terrebonne, Blainville comprises the territory delimited as follows:
as it exists on 1 January 1982, shall continue to be bornstarting from the north corner of lot 466 of the cadastre
by the owners of taxable immovables of each of theof the parish of Sainte-Anne-des-Plaines; thence suc-
municipalities comprised in the territory of the corpora- cessively, along the following lines and demarcations:
tion of the county of Terrebonne, in proportion to the with reference to that cadastre, the southwest line of
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lots 467 and 468 and part of the south line of the saidwesterly to the northwest line of lot 672; an irregular
cadastre, namely, to the dividing line between lots 586line separating the cadastre of the parish of Sainte-
and 587 of the cadastre of the parish of Saint-Louis-de-Thérése-de-Blainville from the cadastre of the parish of
Terrebonne; with reference to that cadastre, the saidSaint-Janvier; the southwest line of the cadastre of the
dividing line between the lots and its extension to the parish of Sainte-Anne-des-Plaines; the southwest and
median line of the riviere Mascouche; the median line northwest lines of lot 12 of the cadastre of Mirabel,
of the said river southwesterly to its intersection with lastly, part of the dividing line betweeen the cadastres
the extension of the east line of lot 500; the said exten-of the parishes of Sainte-Sophie and Sainte-Anne-des-
sion and the east line of lots 500 and 501; the south linePlaines to the starting point.

of lots 500, 499 and 497; an irregular line separating the

cadastre of the parish of Saint-Louis-de-Terrebonne from The regional county municipality comprises the fol-
the cadastres of the parishes of Sainte-Anne-des-Plaindewing municipalities: the towns of Blainville, Bois-
and Sainte-Thérése-de-Blainville to the extension of thedes-Filion, Boisbriand, Lorraine, Rosemeére and Sainte-
northwest line of lot 4 of the cadastre of the parish of Thérése and the parish of Sainte-Anne-des-Plaines.
Saint-Louis-de-Terrebonne; with reference to that

cadastre, the said extension and an irregular line boundPrepared by: GLES CLOUTIER,

ing lots 4, 5, 12, 13, 14, 16, 17 and 18 to the northwest; Land-Surveyor

part of the northeast line of lot 18 to the west corner of

lot 19; an irregular line bounding lots 19, 20, 23, 24 and 25Ministére de I'Energie et des Ressources

to the northwest; the northeast line of lot 25; part of the Service de I'arpentage

northwest line of lot 26; the northwest and east lines ofQuébec, 18 March 1982

lot 30, that last line extended across chemin Adolphe

Chapleau; the east line of lots 29, 28 and 27 extended t&ERARD TANGUAY,

the median line of the riviére des Mille Tles; the median Section Director

line of the said river upstream and skirting to the south-

east islands bearing numbers 923 and 923a and to thECHEDULE 11

south and southeast all the islands forming part of the

cadastre of the parish of Sainte-Thérése-de-BlainvilleESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

to its intersection with a straight line to the most west- MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR

ern extremity of island number 946 of the said cadastre

and starting at the intersection of the southwest bound- WHEREAS under section 166 of the Act respecting
ary of the cadastre of the parish of Sainte-Thérése-detand use planning and development (1979, c. 51), the
Blainville with the north bank of the riviere des Mille Government may, by letters patent, establish regional
Tles; the said straight line and an irregular line separat-county municipalities and, for that purpose, modify the
ing the cadastre of the parish of Sainte-Thérése-deterritory of the county municipalities or erect territories
Blainville from the cadastres of the parish of Sainte- as regional county municipalities;

Eustache, the parish of Saint-Augustin and Mirabel to

the southeast line of lot 600 of the cadastre of the parish WHEREAS under section 167 of the said Act, before
of Sainte-Thérése-de-Blainville; with reference to that issuing letters patent, the Government shall consult the
cadastre, the sagbutheast line; the dividing line between councils and citizens of the local municipalities and
lots 601 and 603he southeast line of lot 601; an irregu- county municipalities on the delimitation of the terri-
lar line bounding lot 599 to the south and southeast; partory of the regional county municipalities, taking into
of the north line of ot 599 to the south side of chemin deaccount the territory of the county municipalities, and
la Cbte Nord; the south side of the said road easterly toon the terms and conditions of representation of the
the northeast line of lot 590; the northeast line of thelocal municipalities on the council of each of the re-
said lot, and the northeast line of lot 591, that last linegional county municipalities and on the other relevant
extended to the median line of the riviere aux Chiens;elements to be included in the letters patent;

the median line of the said river downstream to the

extension of the southwest line of lot 577; the south- WHEREAS such a consultation respecting the estab-
west, north and northeast lines of the said lot 577, thelishment of the regional county municipality of Vallée-
last line extended to the median line of the riviere auxde-I'Or was held;

Chiens; the median line of the said river downstream to

its intersection with the extension of the southeast line WHEREAS the Commission de toponymie was in
of lot 573; the said extension and part of the said south-agreement.

east line to the northeast side of autoroute des Laurentides

(no. 15); the northeast side of the said highway north-
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IT ISORDERED upon the recommendation of the Min- The new boundaries of the corporation of the county
ister of Municipal Affairs and the Minister of State of Témiscamingue shall be those which exist for the
for Land Development and Minister for Housing, the county prior to the coming into force of the letters
following: patent to be issued following Orders in Council 541-81,

dated 25 February 1981, and 761-81, dated 11 March

Letters patent shall be issued establishing a regionall981, establishing the regional county municipality of
county municipality under the name of “Municipalité Rouyn-Noranda, with the exception of the boundaries
régionale de comté de Vallée-de-I'Or” and modifying officially described by the ministére de I'Energie et des
the territory of the county corporations of Abitibi and Ressources on 5 March 1981 for the said regional county
Témiscamingue; municipality of Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A

to Order in Council 761-81, dated 11 March 1981, less

The municipality shall be designated under the Frenchthe portion of territory that forms part of the corporation
name “Municipalité régionale de comté de Vallée-de- of the county of Abitibi prior to the coming into force of
I'or”; the letters patent to be issued following Orders in Coun-

cil 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81, dated

The boundaries of the regional county municipality 11 March 1981, establishing the regional county mu-
of Vallée-de-I'Or shall be those officially described by nicipality and which is comprised within the boundaries
the ministére de I'Energie et des Ressources on 5 Marcllescribed in Schedule A to Order in Council 761-81,
1981; the description appears as Schedule A to thigdated 11 March 1981, and with the exception of the
Order in Council; boundaries officially described by the ministere de

I'Energie et des Ressources on 5 March 1981 for the

The new boundaries of the corporation of the county establishment of the regional county municipality of
of Abitibi shall be those which exist for the county prior Vallée-de-I'Or, appearing as Schedule A to this Order
to the coming into force of the letters patent to be issuedn Council, less the portion of territory that forms part
following Orders in Council 541-81, dated 25 February of the corporation of the county of Abitibi, as it exists
1981, and 761-81, dated 11 March 1981, establishingoetween the date of the coming into force of the letters
the regional county municipality of Rouyn-Noranda, patent to be issued following Orders in Council 541-81,
with the exception of the boundaries officially described dated 25 February 1981, and 761-81, dated 11 March
by the ministére de I'Energie et des Ressources onl981, establishing the regional county municipality of
5 March 1981 for the said regional county municipality Rouyn-Noranda and the date of the coming into force of
of Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A to Order inthe letters patent to be issued following this Order in
Council 761-81, dated 11 March 1981, less the portionCouncil, and which is comprised within the boundaries
of territory that forms part of the corporation of the described in Schedule A to this Order in Council;
county of Témiscamingue prior to the coming into force
of the letters patent to be issued following Orders in  The representative of a municipality on the council of
Council 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81 the regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall
dated 11 March 1981, establishing the regional countyhave one vote for the first 25 000 inhabitants or less of
municipality and which is comprised within the bound- the municipality and one additional vote per 25 000 in-
aries described in Schedule A to Order in Council 761-81,habitants;
dated 11 March 1981, and with the exception of the
boundaries officially described by the ministére de In accordance with the Act, the Government may
'Energie et des Ressources on 5 March 1981 for theamend the contents of the letters patent to be issued
establishment of the regional county municipality of following this Order in Council, including the provision
Vallée-de-I'Or, appearing as Schedule A to this Orderrespecting representation on the council of the regional
in Council, less the portion of territory that forms part county municipality of Vallée-de-I'Or;
of the corporation of the county of Témiscamingue, as it
exists between the date of the coming into force of the For the purpose of this Order in Council, the popula-
letters patent to be issued following Orders in Coun-tion of a municipality shall be that indicated in the last
cil 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81, dateccensus taken for the whole of Québec or of the munici-
11 March 1981, establishing the regional county mu- pality and recognized as valid for that purpose, in accor-
nicipality of Rouyn-Noranda and the date of the coming dance with article 1& of the Municipal Code and sec-
into force of the letters patent to be issued following this tion 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19), as
Order in Council, and which is comprised within the the case may be;
boundaries described in Schedule A to this Order in
Council;
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The first sitting of the council of the regional county within 12 months following the coming into force of the
municipality of Vallée-de-I'Or shall be held on the third letters patent to be issued following this Order in Coun-
juridical Thursday following 45 days from the coming cil and determining the conditions of the division;
into force of the letters patent. It shall take place in
Dubuisson; (b) the Minister of Municipal Affairs shall approve

the report, with or without amendment, and the ap-

Mr. Jean Fortin, R.R. 2, Dubuisson, Val-d’Or, shall proval may be partial or limited;
act as secretary-treasurer of the regional county munici-
pality of Vallée-de-I'Or until the end of the first sitting (c) the contents of the report thus approved by the
of the council; Minister of Municipal Affairs shall appear in an amend-

ment to the letters patent to be issued following this

An inventory of all the movable and immovable prop- Order in Council;
erty of the corporation of the county of Abitibi, as it
exists between the date of the coming into force of the Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
letters patent to be issued following Orders in Coun- procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
cil 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81, datedbther acts of the county corporations of Abitibi and
11 March 1981, establishing the regional county mu- Témiscamingue, as the county corporations exist be-
nicipality of Rouyn-Noranda and the date of the coming tween the date of the coming into force of the letters
into force of the letters patent to be issued following this patent to be issued following Orders in Council 541-81,
Order in Council, shall be taken by the members of thedated 25 February 1981, and 761-81, dated 11 March
administrative committee of the corporation of the county 1981, establishing the regional county municipality of
of Abitibi, as it exists prior to the coming into force of Rouyn-Noranda and the date of the coming into force of
the letters patent to be issued following Orders in Coun-the letters patent to be issued following this Order in
cil 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81, datedCouncil, shall remain in force in the territory for which
11 March 1981, establishing the regional county mu-they were passed or made until they are amended, an-
nicipality of Rouyn-Noranda; in addition, the members nulled or repealed.
of the administrative committee shall suggest division
conditions to the committee, which shall draw up the SCHEDULE A
report determining the conditions according to the
mechanism described hereafter; OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL

COUNTY MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR

The conditions of the division of the powers, rights
and obligations of the regional county municipality of  The regional county municipality of Vallée-de-I'Or
Vallée-de-I'Or, of the county corporations of Abitibi comprises the territory delimited as follows: starting
and Témiscamingue, as the county corporations exisfrom the northeast corner of the township of Senneville;
between the date of the coming into force of the lettersthence successively, along the following lines and de-
patent to be issued following Orders in Council 541-81, marcations: the north line of the townships of Senneville
dated 25 February 1981, and 761-81, dated 11 Marctand Vassan; part of the north line of the township of
1981, establishing the regional county municipality of Malartic extended to the median line of lac Malartic; the
Rouyn-Noranda and the date of the coming into force ofmedian line of the said lake in a general southwesterly
the letters patent to be issued following this Order in direction to its intersection with the extension of the
Council, of the municipalities and other persons af- dividing line between ranges VIl and IX of the cadastre
fected directly or indirectly by the establishment of the of the township of Malartic; the said extension westerly
regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall be and the said dividing line between the ranges; part of
determined according to the following mechanism: the dividing line between ranges VIl and IX of the

cadastre of the township of Cadillac and part of the west

(a) a committee consisting of the mayors of each of line of lot 57 of range I1X to the median line of lac
the municipalities forming part of the corporation of the Cadillac; the median line of lac Cadillac in a general
county of Abitibi, as it exists between the coming into northwesterly direction and the median line of the river
force of the letters patent to be issued following Orderslinking lac Cadillac to lac Preissac and the median line
in Council 541-81, dated 25 February 1981, and 761-81,0f lac Preissac to the extension of the dividing line
dated 11 March 1981, establishing the regional countybetween lots 37 and 38 of range 1V of the cadastre of the
municipality of Rouyn-Noranda and the date of the township of Preissac; the said extension and the said
coming into force of the letters patent to be issueddividing line between the lots in ranges IV, IlI, Il and |
following this Order in Council, shall draw up a report of the said township; with reference to the cadastre of
to be forwarded to the Minister of Municipal Affairs the township of Cadillac, the dividing line between
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lots 37 and 38 of range X and its extension acrossSCHEDULE 12
range IX; the dividing line between lots 37 and 38 of
range VIII; a straight line across an undivided part of AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
the township and lot 38 of range VI to the vertex of the ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
northeast angle of lot 37-1 of range VI; the east line of MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR
lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI and 44-1, 43-1 and
42-1 of range V; the south line of lot 42-1 of range V.= WHEREAS under section 166 of the Act respecting
and the west line of lots 41, 40, 39, 38, 37 and 36 of theland use planning and development (1979, c. 51), the
said range V; the west line of lots 44B and 43 of range 1V; Government may, by letters patent, establish regional
part of the south line of lot 43 of range IV to the west county municipalities and, for that purpose, modify the
bank of the riviere Héva; an astronomical southerly territory of the county municipalities or erect territories
straight line across an undivided part of the township toas regional county municipalities;
the dividing line between the townships of Cadillac and
Surimau; a straight line in the township of Surimau to  WHEREAS the Government may amend the letters
the intersection of the east side of chemin de Cadillac-patent issued under section 166 of the Act respecting
Rapide-Sept with the north side of the extension ofland use planning and development;
chemin du 4rang Ouest of the township of Fourniére;
the east side of chemin Cadillac-Rapide-Sept southerly WHEREASthe letters patent establishing the regional
to the north line of the township of Béraud; part of the county municipality of Vallée-de-I'Or came into force
north line and the east line of the township of Béraud;on 8 April 1981,
the west and south lines of the township of Mazérac; the
south line of the townships of Jourdan, Pélissier and WHEREASIt is expedient to amend the letters patent
Granet; the east line of the township of Granet; theand change the date of the first sitting of the council of
south line of the townships of Villebon and Denain; the the regional county municipality of Vallée-de-I'Or.
east and north lines of the township of Denain; the east
and north lines of the township of Vauquelin; part of the  IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-
north line of the township of Louvicourt to the east line ister of Municipal Affairs, the following:
of lot 28 of range | of the cadastre of the township of
Pascalis; with reference to that cadastre, the east line of (1) The first sitting of the council of the regional
lots 28 of range |, 28C, 28B and 28A of range Il and 28 county municipality of Vallée-de-I'Or shall be held on
of range lll; part of the south line of block A westerly to the first juridical Tuesday following the coming into
the east line of lot 13 of range lll; part of the said eastforce of the letters patent to be issued following this
line northerly to the dividing line between ranges Il Order in Council; it shall take place in Dubuisson;
and 1V; the said dividing line between the ranges west-
erly and extended across lac Larder; lastly, part of the (2) The letters patent establishing the regional county
east line of the township of Senneville to the starting municipality of Vallée-de-I'Or, which came into force
point. on 8 April 1981, shall be amended by striking out the
ninth paragraph of the provisions.

The regional county municipality comprises the towns
of Malartic and Val-d’'Or; the municipalities of Sullivan, SCHEDULE 13
Val-Senneville and Vassan. It also includes the unorga-
nized territories situated within the perimeter described AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
above. ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR

Prepared by: GLES CLOUTIER,

Land-Surveyor WHEREAS under section 166 of the Act respecting
i land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),
Ministere de I'Energie et des Ressources the Government may, by letters patent, establish re-
Service de I'arpentage gional county municipalities and, for that purpose,
Québec, 5 March 1981 modify the territory of the county municipalities or
erect territories as regional county municipalities;
GERARD TANGUAY,
Section Director WHEREAS the Government may amend the letters

patent issued under section 166 of the Act respecting
land use planning and development;
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WHEREAS the letters patent establishing the regional same manner and with the same rights and obligations
county municipality of Vallée-de-I'Or came into force as for its own tax collection;
on 8 April 1981;
The expenditures arising from any contract in respect
WHEREASIt is expedient to amend the letters patent. of an assessment roll of which the corporation of the
county of Abitibi is a part, as it existed on 31 March 1981,
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- shall continue to be borne by the aggregate of the own-
ister of Municipal Affairs, the following: ers of taxable immovables of the territory referred to in
article 27 of the Municipal Code or by each of the
The letters patent establishing the regional countymunicipalities in respect of which the expenditures are
municipality of Vallée-de-I'Or, which came into force incurred, according to the criterion of apportionment
on 8 April 1981, shall be amended: established under section 10 or section 11 of Chapter F-2.1
of the Revised Statutes of Québec; the council of the
(1) by substituting the following for the third, fourth regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall
and fifth paragraphs of the provisions: collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and with
“The boundaries of the regional county municipality the same rights and obligations as for its own tax collec-
of Vallée-de-I'Or are those officially described by the tion;
ministere de I'Energie et des Ressources on 1 October
1982; the description appears as Schedule A to these Subject to article 423 of the Municipal Code, the
letters patent.”; liabilities of the corporation of the county of Abitibi or
the corporation of the county of Témiscamingue, as the
(2) by substituting the following for the sixth para- county corporations existed on 7 April 1981, shall con-
graph of the provisions: tinue to be borne by the aggregate of the owners of
taxable immovables situated in the respective territories
“The number of votes of the representative of a mu-of the corporations, in proportion to the standardized
nicipality on the council of the regional county munici- assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
pality of Vallée-de-I'Or shall be determined in the fol- the said Code; the council of the regional county mu-

lowing manner: nicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed
and shall at that time repay sums to whomever is en-
— From 0 to 14 999 inhabitants: 1 vote; titled, in the same manner and with the same rights and

obligations as for its own tax collection;
— From 15 000 to 29 999 inhabitants: 2 votes.
Subject to article 423 of the Municipal Code, the
The representative of any municipality having a popu- liabilities of the corporation of the county of Abitibi, as
lation greater than 29 999 inhabitants shall have oneit existed on 31 March 1981, shall continue to be borne
additional vote; in addition, a right of veto shall be by the aggregate of the owners of taxable immovables
granted to the representative of the town of Val-d’Or.” situated in the territory of the county corporation, in
proportion to the standardized assessment as defined in
(3) by substituting the following for the eleventh, paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
twelfth and thirteenth paragraphs of the provisions: of the regional county municipality of Vallée-de-I'Or
shall collect sums thus owed and shall at that time repay
“The expenditures arising from any contract in re- sums to whomever is entitled, in the same manner and
spect of an assessment roll of which the corporation ofwith the same rights and obligations as for its own tax
the county of Abitibi or the corporation of the county of collection;
Témiscamingue is a part, as the county corporations
existed on 7 April 1981, shall continue to be borne by Any debt that may arise following a legal proceeding
the aggregate of the owners of taxable immovables ofor a transaction, for an act performed or for an omission
the territory referred to in article 27 of the Municipal committed by the corporation of the county of Abitibi
Code or by each of the municipalities in respect of or by the corporation of the county of Témiscamingue,
which the expenditures are incurred, according to theas the county corporations existed on 7 April 1981,
criterion of apportionment established under section 10shall be borne by the aggregate of the owners of taxable
or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revised Statutes ofmmovables situated in the respective territories of the
Québec; the council of the regional county municipality county corporations, in proportion to the standardized
of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed and shall assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
at that time repay sums to whomever is entitled, in thethe Municipal Code; the council of the regional county
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municipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus been accumulated by reason of a territory referred to in
owed and shall at that time repay sums to whomever isarticle 27 of the said Code, it remains in the regional
entitled, in the same manner and with the same rightscounty municipality to the benefit of the territory;
and obligations as for its own tax collection;
In the case of an accumulated surplus of the corpora-

Any debt that may arise following a legal proceeding tion of the county of Abitibi, as it existed on 31 March
or a transaction, for an act performed or for an omission1981, the surplus shall be apportioned among each of
committed by the corporation of the county of Abitibi, the municipalities by reason of which it has been accu-
as it existed on 31 March 1981, shall be borne by themulated, in proportion to the standardized assessment
aggregate of the owners of taxable immovables situatedas defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
in the territory of the county corporation, in proportion Code for 1981; where the surplus has been accumulated
to the standardized assessment as defined in paragraph 4§ reason of a territory referred to in article 27 of the
of article 16 of the Municipal Code; the council of the said Code, it remains in the regional county municipal-
regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall ity to the benefit of the territory;
collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and Within three months following the coming into force
with the same rights and obligations as for its own taxof the letters patent establishing the regional county
collection; municipality of Abitibi, the regional county municipal-

ity of Abitibi, the owner of the immovable property of

In the case of an accumulated debt of the corporatiorthe corporation of the county of Abitibi, as it has existed
of the county of Abitibi or the corporation of the county since 1 January 1982, shall:
of Témiscamingue, as the county corporations existed
on 7 April 1981, the debt shall continue to be borne by (1) have a professional assessor establish the market
the aggregate of the owners of taxable immovables ofvalue of the immovable situated at 57%,Rue Est in
the territory referred to in article 27 of the Municipal Amos;
Code or by each of the municipalities by reason of
which the debt has been accumulated, in proportion to (2) taking into account the market value established
the standardized assessment as defined in paragraph 40 accordance with subparagraph 1, fix the fair value of
of article 16 of the said Code; the council of the regional the immovable;
county municipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums
thus owed and shall at that time repay sums to whom- (3) submit for approval the value fixed under sub-
ever is entitled, in the same manner and with the sameyaragraph 2 to the regional county municipalities of
rights and obligations as for its own tax collection; Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest;

In the case of an accumulated debt of the corporation (4) if at least two of the regional county municipali-
of the county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981, ties mentioned in subparagraph 3 give their approval at
the debt shall continue to be borne by the aggregate ofeast 10 days before the expiry of the three-month pe-
the owners of taxable immovables of the territory re- riod, decide whether or not to sell the immovable; if
ferred to in article 27 of the Municipal Code or by each approval is not given, the regional county municipality
of the municipalities by reason of which the debt has of Abitibi shall sell the immovable.
been accumulated, in proportion to the standardized
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of In the case of a sale referred to in the preceding
the said Code; the council of the regional county mu- paragraph, the sale of the immovable shall be carried
nicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed out within 15 months following the coming into force of
and shall at that time repay sums to whomever is enthe letters patent establishing the regional county mu-
titled, in the same manner and with the same rights andicipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional county
obligations as for its own tax collection; municipality of Abitibi shall have the sale price ap-

proved by at least two of the following regional county

In the case of an accumulated surplus of the corporamunicipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and
tion of the county of Abitibi or the corporation of the Abitibi-Ouest.
county of Témiscamingue, as the county corporations
existed on 7 April 1981, the surplus shall be appor- Proceeds of the sale shall be apportioned among each
tioned among each of the municipalities by reason ofof the municipalities that formed part of the corporation
which it has been accumulated, in proportion to the of the county of Abitibi on 31 March 1981, in propor-
standardized assessment as defined in paragraph 40 ¢ibn to the contribution of each municipality for payment
article 16 of the Municipal Code; where the surplus hasof the former courthouse situated at 101A&nue Estin

Amos, between 1 January 1920 and 31 December 1945;



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1059

If the regional county municipality of Abitibi de- municipality as defined in paragraph 40 of article 16 of
cided, when it had the option, not to sell the immovable the Municipal Code for 1981, in respect of the standard-
situated at 571,“IRue Est in Amos, one aliquot share of ized assessment as defined in the same article for 1981
the value of the immovable approved in the mannerfor all the municipalities comprised in the territory of
prescribed above shall be paid as compensation to théhe corporation of the county of Abitibi, as it existed on
municipalities that formed part of the corporation of the 31 March 1981,
county of Abitibi on 31 March 1981; the aliquot share
shall be equal to the proportion of the contribution of If the regional county municipality of Abitibi de-
each municipality for payment of the former courthouse cided, when it had the option, not to sell the movable
situated at 101, °3Avenue Est in Amos, between property, one aliquot share of the value of the movable
1 January 1920 and 31 December 1945; property approved in the manner prescribed above shall

be paid as compensation to the municipalities that formed

Immovables situated in a territory referred to in ar- part of the corporation of the county of Abitibi on
ticle 27 of the Municipal Code, which were acquired 31 March 1981; the aliquot share shall be equal to the
through default of payment of taxes by the corporation proportion of the standardized assessment of each mu-
of the county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981, nicipality as defined in paragraph 40 of article 16 of the
shall become the property of the regional county mu-Municipal Code for 1981 in respect of the standardized
nicipality in whose territory the immovable is situated. assessment as defined in the same article for 1981 for

all the municipalities comprised in the territory of the

Within three months following the coming into force corporation of the county of Abitibi, as it existed on
of the letters patent establishing the regional county31 March 1981;
municipality of Abitibi, the regional county municipal-
ity of Abitibi, the owner of the movable property of the  The officers and employees of the corporation of the
corporation of the county of Abitibi, as it has existed county of Abitibi, as it exists on 1 January 1982, con-
since 1 January 1982, shall: tinue their service as officers and employees of the

regional county municipality of Abitibi at the same

(1) have the market value of the movable property salary, retain their seniority and remain in office until
established; they resign or are replaced;

(2) taking into account the market value established Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
in accordance with subparagraph 1, fix the fair value of procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
the movable property; other acts of the corporation of the county of Abitibi, as

it has existed since 1 January 1982, remain in force in

(3) submit for approval the value fixed under sub- the territory for which they were passed or made until
paragraph 2 to the regional county municipalities of they are amended, annulled or repealed,;
Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest;

The expenditures arising from any contract in respect

(4) if at least two of the regional county municipali- of an assessment roll of which the corporation of the
ties mentioned in subparagraph 3 give their approval atcounty of Abitibi is a part, as it exists on 1 January 1982,
least ten days before the expiry of the three-monthshall continue to be borne by the aggregate of the own-
period, decide whether or not to sell the movables; if ers of taxable immovables of the territory referred to in
approval is not given, the regional county municipality article 27 of the Municipal Code or by each of the
of Abitibi shall sell the movable property; municipalities in respect of which the expenditures are

incurred, according to the criterion of apportionment

In the case of a sale referred to in the precedingestablished under section 10 or section 11 of Chapter F-2.1
paragraph, the sale of the movable property shall beof the Revised Statutes of Québec; the council of the
carried out within six months following the coming into regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall
force of the letters patent establishing the regional countycollect sums thus owed and shall at that time repay sums
municipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional to whomever is entitled, in the same manner and with
county municipality of Abitibi shall have the sale price the same rights and obligations as for its own tax collec-
approved by at least two of the following regional county tion;
municipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and
Abitibi-Ouest. Proceeds of the sale shall be apportioned Subject to article 423 of the Municipal Code, the
among each of the municipalities that formed part of theliabilities of the corporation of the county of Abitibi, as
corporation of the county of Abitibi on 31 March 1981, it has existed since 1 January 1982, shall continue to be
in proportion to the standardized assessment of eaclborne by the aggregate of the owners of taxable immov-
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ables situated in the territory of the county corporation, The officers and employees of the corporation of the
in proportion to the standardized assessment as definedounty of Abitibi, as it exists on 1 January 1982, con-
in paragraph 40 of article 16 of the said Code; thetinue their service as officers and employees of the
council of the regional county municipality of Vallée- regional county municipality of Abitibi at the same
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at thatsalary, retain their seniority and remain in office until
time repay sums to whomever is entitled, in the samethey resign or are replaced.
manner and with the same rights and obligations as for
its own tax collection; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
Any debt that may arise following a legal proceeding other acts of the corporation of the county of Abitibi or
or a transaction, for an act performed or for an omissionthe corporation of the county of Témiscamingue, as the
committed by the corporation of the county of Abitibi, county corporations existed on 7 April 1982, remain in
as it has existed since 1 January 1982, shall be borne bforce in the territory for which they were passed or
the aggregate of the owners of taxable immovablesmade until they are amended, annulled or repealed.”.
situated in the territory of the county corporation, in
proportion to the standardized assessment as defined in (4) by substituting the description appearing as Sched-
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the ule A to this Order in Council for the description ap-
council of the regional county municipality of Vallée- pearing in Schedule A to the letters patent.
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at that
time repay sums to whomever is entitled, in the sameOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
manner and with the same rights and obligations as folCOUNTY MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR
its own tax collection;
The regional county municipality of Vallée-de-I'Or
In the case of an accumulated debt of the corporationcomprises the territory delimited as follows: starting
of the county of Abitibi, as it has existed since 1 Januaryfrom the northeast corner of the township of Senneville;
1982, the debt shall continue to be borne by the aggrethence successively, along the following lines and de-
gate of the owners of taxable immovables of the terri- marcations: the north line of the townships of Senneville
tory referred to in article 27 of the Municipal Code or by and Vassan; part of the north line of the township of
each of the municipalities by reason of which the debtMalartic extended to the median line of lac Malartic; the
has been accumulated, in proportion to the standardizednedian line of the said lake in a general southwesterly
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 oflirection, that median line skirting islands 22 and 21 of
the said Code; the council of the regional county mu-the township of Malartic to the northwest to the inter-
nicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed section of the extension of the dividing line between
and shall at that time repay sums to whomever is entanges VIl and IX of the township of Malartic with an
titled, in the same manner and with the same rights andastronomical northerly straight line whose starting point
obligations as for its own tax collection; is the intersection of the dividing line between ranges V
and VI of the said township with the west shore of lac
In the case of an accumulated surplus of the corporaMalartic; the said extension and the said dividing line
tion of the county of Abitibi, as it has existed since between ranges VIII and IX; part of the dividing line
1 January 1982, the surplus shall be apportioned amongetween ranges VIl and IX of the cadastre of the town-
each of the municipalities by reason of which it has ship of Cadillac and part of the west line of lot 57 of
been accumulated, in proportion to the standardizedrange IX to the median line of lac Cadillac; the median
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 diine of lac Cadillac in a general northwesterly direction
the Municipal Code; where the surplus has been accuand the median line of the river linking that lake to lac
mulated by reason of a territory referred to in article 27 Preissac and the median line of lac Preissac to the
of the said Code, it remains in the regional county extension of the dividing line between lots 37 and 38 of

municipality to the benefit of the territory; range |V of the cadastre of the township of Preissac; the
said extension and the said dividing line between the
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, lots in ranges IV, IlI, 1l and | of the said township; with

proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andreference to the cadastre of the township of Cadillac,
other acts of the corporation of the county of Abitibi, as the dividing line between lots 37 and 38 of range X and
it has existed since 1 January 1982, remain in force inits extension across range IX; the dividing line between
the territory for which they were passed or made until lots 37 and 38 of range VIII; a straight line across an
they are amended, annulled or repealed. undivided part of the township and lot 38 of range VI to

the vertex of the northeast angle of lot 37-1 of range VI,

the east line of lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI and
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44-1, 43-1 and 42-1 of range V; the south line of lot 42-1 between the townships of Baskatong and Mitchell; the
of range V and the west line of lots 41, 40, 39, 38, 37said dividing line between the townships; the dividing
and 36 of the said range V; the west line of lots 44B and 43ine between the townships of Briand and Mitchell into
of range 1V; part of the south line of lot 43 of range IV Mercier and Gens-de-Terre bays, namely to the exten-
to the west bank of the riviere Héva; an astronomicalsion of the north shore of baie Gens-de-Terre to the
southerly straight line across an undivided part of themouth of the riviere Gens-de-Terre; the said extension
township to the dividing line between the townships of to the left bank of the riviere Gens-de-Terre; the left
Cadillac and Surimau; a straight line in the township of bank of that river upstream to the east line of the town-
Surimau to the intersection of the east side of chemin deship of Harris; part of the said east line and the east line
Cadillac-Rapide-Sept with the north side of the exten- of the township of Aux; the northeast line of the town-
sion of chemin du 4rang Ouest of the township of ships of Aux, Devine and Foligny; part of the northeast
Fourniére; the east side of chemin Cadillac-Rapide-Septine of the township of Champrodon, namely to a line to
southerly to the north line of the township of Béraud; the southeast parallel and four and eight hundred and
part of the north line and the east line of the township oftwenty-seven-thousandths kilometres (4,827 km) from
Béraud; the west and south lines of the township ofthe southeast bank of the riviere Chochocouane; along
Mazérac; the south line of the townships of Jourdan,the present northern boundaries of the Capitachouane
Pélissier and Granet to the east shore of Grand La@and Festubert controlled zones, the said line parallel to
Victoria; the east shore of Grand Lac Victoria; the por- the southeast bank of the riviere Chochocouane to its
tage leading to lac Cawasachouane; the east shore of lantersection with the southeast shore of lac Nieuport;
Cawasachouane; the portage leading to the stream thatortheasterly, the normal high-water mark of lac
flows into the northern extremity of lac Antiquois; the Nieuport to its intersection with a tributary of the said
east bank of that stream, the east shores of lac Antiquoitake, the geographical coordinates of the said point
and lac Dumoine to the south line of the township of being 4752'30" latitude north, 781'30" longitude
Lorimier; part of the said south line easterly and the west; northeasterly, a straight line linking the last point
south line of the townships of Jamot, Horan, Houdetto the northern extremity of lac Malone; northeasterly, a
and Lorrain to the west shore of lac Byrd; then, along straight line linking the northern extremity of lac Malone
the boundaries of the La Vérendrye Wildlife Sanctuary, to the western extremity of the lake situated to the west
the west, south and east shores of the said lake; the lefif lac Masniéres; easterly, the normal high-water mark
bank of a stream linking lac Byrd to the portage of lac of the said lake and of lac Masniéeres skirting the lakes
Saint-Castin and that portage; the southwest and southo the north to the most northerly extremity of lac
shores of lac Saint-Castin, the right bank of the effluentMasniéres; easterly, to the dividing line between the
of lac Saint-Castin, the southwest shore of lactownships of Vimy and Cambrai; southerly, the divid-
Kondiaronk and the right bank of its effluent; the south ing line between the said townships to the right bank of
shore of lac Barker, the east shore of lac Delahey, thdhe tributary of lac Nattaway; the right bank of the
north and east shores of lac Putnam to the southertributary of lac Nattaway and the north shore of lac
extremity of the southeast bay of the said lake; the wesNattaway; the northern boundary of the portage leading
side of the portage to the Tomasine farm, the right bankto the riviere Capitachouane; the north bank of the
of ruisseau Fraser, the normal high-water mark of lacriviere Capitachouane; the western limit of the road
Savary and of Petit lac Savary skirting them to the skirting lac Muskey southwesterly; southerly, easterly
south; the right bank of the effluent of lac Savary, of theand northerly along the following coordinates:
riviere Tomasine, of lac Tomasine, of the effluent of lac 5304000 m N and 396400 m E; 5300350 m N and
Tomasine and of du Pont lakes to the intersection of the395750 m E; 5297450 m N and 396500 m E; 5295150 m N
southeast edge of the right-of-way of chemin du dépdétand 395575 m E; 5292150 m N and 398425 m E;
Tomasine; the southeast edge of the right-of-way of the5292150 m N and 401100 m E; 5295950 m N and
said road to the southern boundary of the township 0f403500 m E; 5295050 m N and 409450 m E; 5296000 m N
Mitchell; then leaving the boundaries of the La and 412550 m E; the southeast shore of lac du Hibou
Vérendrye Wildlife Sanctuary, the southern boundary and the southeast bank of the riviere Camachigama;
of the said township easterly to the dividing line be- northeasterly, a series of lakes and streams linking lac
tween ranges IV and V of the said township; part of theOld Man to lac Obabcata; the southeast shores of
said dividing line between the ranges over a distance ofObabcata and Diaz lakes; the south and east shores of
one hundred and ninety-seven and thirty-four-hundredthdac Mirande; the south bank of the stream linking lac
chains (197,34 chains, namely 3,97 km), namely toMirande to lac Karr; the southeast shore of lac Karr;
aluminum stake 222; an astronomical easterly directionsoutherly, the east right-of-way of the road skirting
line and an irregular line through the centre of a bay of Suarez, Moon, Kumel, Zaza, Jeanette, de la Fourche
réservoir Mercier, the centre line between two land spitsand Nope lakes to the south line of the township of
and extending into réservoir Mercier to the dividing line Chouart; then leaving the present boundaries of the
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Festubert Controlled Zone, part of the south line of the WHEREAS the Government may amend the letters
township of Chouart and the south line of the township patent issued under section 166 of the Act respecting
of Radisson; the east line of the townships of Radisson)and use planning and development;

Le Breton, Chassaigne, Brécourt, Bernier, Deschamps,

Kalm and Bailly to the 490" parallel of latitude north; WHEREAS the letters patent establishing the regional
the said parallel westerly to the median line of road 113;county municipality of Vallée-de-I'Or came into force
the median line of the said road southerly to the southon 8 April 1981;

line of the township of Ducros; part of the south line of

the said township and part of the south line of the WHEREASIt is expedient to amend Order in Coun-
township of Rochebaucourt to the east line of the town-cil 2386-82, dated 20 October 1982, respecting an
ship of Carpentier; the east line and the dividing line amendment to the letters patent establishing the re-
between ranges V and VI of the said township; lastly, gional county municipality of Vallée-de-I'Or.

part of the east line of the township of Barraute and the

east line of the township of Fiedmont to the starting IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-
point. ister of Municipal Affairs, the following:

The coordinates mentioned above are expressed in Order in Council 2386-82, dated 20 October 1982,
metres and were graphically traced from the U.T.M. respecting an amendment to the letters patent establish-
squaring used on maps to the scale of 1:50 000 pubing the regional county municipality of Vallée-de-I'Or
lished by the Department of Energy, Mines and Re-shall be amended:
sources.

(a) by substituting the following for subparagraph 1:

The regional county municipality comprises the fol-
lowing municipalities: the towns of Malartic, Senneterre  “(1) by substituting the following for the third, fourth
and Val-d’Or; the parish of Senneterre; the municipali- and fifth paragraphs of the provisions:
ties of Belcourt, Dubuisson, Riviere-Héva, Sullivan,

Val-Senneville and Vassan. It also includes the unorga- “The boundaries of the regional county municipality
nized territories situated within the perimeter describedof Vallée-de-I'Or are those officially described by the

above. ministére de I'Energie et des Ressources on 26 Novem-
ber 1982; the description appears as Schedule A to these
Prepared by: GLES CLOUTIER, letters patent.”;”;

Land-Surveyor
i} (b) by substituting the description appearing as Sched-
Ministére de I'Energie et des Ressources ule A to this Order in Council for the description ap-
Service de I'arpentage pearing as Schedule A to the Order in Council.
Québec, 1 October 1982
This Order in Council is substituted for Order in

GERARD TANGUAY, Council 2539-82, dated 10 November 1982.
Section Head

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL

SCHEDULE 14 COUNTY MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 2386-82, The regional county municipality of Vallée-de-I'Or
DATED 20 OCTOBER 1982, RESPECTING comprises the territory delimited as follows: starting
THE AMENDMENT OF LETTERS PATENT from the northeast corner of the township of Senneville;
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY thence successively, along the following lines and de-
MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR marcations: the north line of the townships of Senneville

and Vassan,; part of the north line of the township of

WHEREAS under section 166 of the Act respecting Malartic extended to the median line of lac Malartic; the

land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),median line of the said lake in a general southwesterly
the Government may, by letters patent, establish re-direction, that median line skirting islands 22 and 21 of
gional county municipalities and, for that purpose, the township of Malartic to the northwest to the inter-
modify the territory of the county municipalities or section of the extension of the dividing line between
erect territories as regional county municipalities; ranges VIII and IX of the township of Malartic with an
astronomical northerly straight line whose starting point

is the intersection of the dividing line between ranges V
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and VI of the said township with the west shore of lac east bank of the riviere Chochocouane; along the present
Malartic; the said extension and the said dividing line northern boundaries of the Capitachouane and Festubert
between ranges VIII and IX; part of the east line of the controlled zones, the said line parallel to the southeast
townships of Cadillac and Preissac to the dividing line bank of the riviere Chochocouane to its intersection
between ranges | and Il of the township of Preissac; partwvith the southeast shore of lac Nieuport; northeasterly,
of the said dividing line between the ranges and itsthe normal high-water mark of lac Nieuport to its inter-
extension to the median line of the river linking lac section with a tributary of the said lake, the geographi-
Cadillac to lac Preissac; the median line of that river cal coordinates of the said point being®82'30" lati-

and the median line of lac Preissac to the extension otude north, 7641’30" longitude west; northeasterly, a
the dividing line between lots 37 and 38 of range IV of straight line linking the last point to the northern ex-
the cadastre of the township of Preissac; the said extentremity of lac Malone; northeasterly, a straight line
sion and the said dividing line between the lots in linking the northern extremity of lac Malone to the
ranges IV, lll, Il and | of the said township; with refer- western extremity of the lake situated to the west of lac
ence to the cadastre of the township of Cadillac, theMasniéres; easterly, the normal high-water mark of the
dividing line between lots 37 and 38 of range X and its said lake and of lac Masniéres skirting the lakes to the
extension across range IX; the dividing line between north to the most northerly extremity of lac Masnieres;
lots 37 and 38 of range VIII; a straight line across an easterly, to the dividing line between the townships of
undivided part of the township and lot 38 of range VI to Vimy and Cambrai; southerly, the dividing line be-
the vertex of the northeast angle of lot 37-1 of range VI; tween the said townships to the right bank of the tribu-
the east line of lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI andtary of lac Nattaway; the right bank of the tributary of
44-1, 43-1 and 42-1 of range V; the south line of lot 42-1lac Nattaway and the north shore of lac Nattaway; the
of range V and the west line of lots 41, 40, 39, 38, 37northern boundary of the portage leading to the riviére
and 36 of the said range V; the west line of lots 44B and 43Capitachouane; the north bank of the riviere Capitachouane;
of range IV; part of the south line of lot 43 of range IV the west limit of the road skirting lac Muskey south-
to the west bank of the riviere Héva; an astronomicalwesterly; southerly, easterly and northerly along the
southerly straight line across an undivided part of thefollowing coordinates: 5304000 m N and 396400 m E;
township to the dividing line between the townships of 5300350 m N and 395750 m E; 5297450 m N and
Cadillac and Surimau; a straight line in the township of 396500 m E; 5295150 m N and 395575 m E; 5292150 m N
Surimau to the intersection of the east side of chemin deand 398425 m E; 5292150 MmN and 401100 m E;
Cadillac-Rapide-Sept and the north side of the exten-5295950 m N and 403500 m E; 5295050 m N and
sion of chemin du 4rang Ouest of the township of 409450 m E; 5296000 m N and 412550 m E; the south-
Fourniere; the east side of chemin Cadillac-Rapide-Sepkast shore of lac du Hibou and the southeast bank of the
southerly to the north line of the township of Béraud; riviere Camachigama; northeasterly, a series of lakes
part of the north line and the east line of the township ofand streams linking lac Old Man to lac Obabcata; the
Béraud; the west and south lines of the township ofsoutheast shores of Obabcata and Diaz lakes; the south
Mazérac; the south line of the townships of Jourdan,and east shores of lac Mirande; the south bank of the
Pélissier and Granet to the east shore of Grand Lacstream linking lac Mirande to lac Karr; the southeast
Victoria; the east shore of Grand Lac Victoria; the por- shore of lac Karr; southerly, the east right-of-way of the
tage leading to lac Cawasachouane; the east shore of laoad skirting Suarez, Moon, Kumel, Zaza, Jeanette, de
Cawasachouane; the portage leading to the stream thda Fourche and Nope lakes to the south line of the
flows into the northern extremity of lac Antiquois; the township of Chouart; then leaving the present bound-
east bank of that stream, the east shores of lac Antiquoisries of the Festubert Controlled Zone, part of the south
and lac Dumoine to the south line of the township of line of the township of Chouart and the south line of the
Lorimier; part of the said south line easterly and the township of Radisson; the east line of the townships of
south line of the townships of Jamot, Horan and Houdet;Radisson, Le Breton, Chassaigne, Brécourt, Bernier,
the east line of the township of Houdet; the south line of Deschamps, Kalm and Bailly to the *4®' parallel of

the townships of Gaillard, Emard, Cardinal and Harris; latitude north; the said parallel westerly to the west side
part of the south line of the township of By to the left of road 113; the west side of the said road southerly to
bank of the riviere Gens-de-Terre; the left bank of thatthe south line of the township of Ducros; part of the
river upstream to the east line of the township of Harris; south line of the said township and part of the south line
part of the said east line and the east line of the townshif the township of Rochebaucourt to the east line of the
of Aux; the northeast line of the townships of Aux, township of Carpentier; the east line and the dividing
Devine and Foligny; part of the northeast line of the line between ranges V and VI of the said township;
township of Champrodon, namely to a line to the south-lastly, part of the east line of the township of Barraute
east parallel and four and eight hundred and twenty-and the east line of the township of Fiedmont to the
seven-thousandths kilometres (4,827 km) from the south-starting point.
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The coordinates mentioned above are expressed irshall be amended by substituting the following for sub-
metres and were graphically traced from the U.T.M. paragraph 3:
squaring used on maps to the scale of 1:50 000 pub-

lished by the Department of Energy, Mines and Re-

sources.

The regional county municipality comprises the fol-

“(3) by substituting the following for the eleventh,
twelfth and thirteenth paragraphs of the provisions:

“The expenditures arising from any contract in re-

lowing municipalities: the towns of Malartic, Senneterre spect of an assessment roll of which the corporation of
and Val-d'Or; the parish of Senneterre; the municipali- the county of Abitibi, the corporation of the county of
ties of Belcourt, Dubuisson, Riviére-Héva, Sullivan, Témiscamingue, as the county corporations existed on
Val-Senneville and Vassan. It also includes the unorga-7 April 1981, or the corporation of the county of Pontiac
nized territories situated within the perimeter describedis a part shall continue to be borne by the aggregate of

above.

Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor

Ministére de I'Energie et des Ressources
Service de I'arpentage
Québec, 26 November 1982

GERARD TANGUAY,
Section Head

SCHEDULE 15

AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 2386-82,
DATED 20 OCTOBER 1982, RESPECTING THE

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR

the owners of taxable immovables of the territory re-
ferred to in article 27 of the Municipal Code, or by each
of the municipalities in respect of which the expendi-
tures are incurred, according to the criterion of appor-
tionment established under section 10 or section 11 of
Chapter F-2.1 of the Revised Statutes of Québec; the
council of the regional county municipality of Vallée-
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at that
time repay sums to whomever is entitled, in the same
manner and with the same rights and obligations as for
its own tax collection.

The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the
county of Abitibi is a part, as it existed on 31 March 1981,
shall continue to be borne by the aggregate of the own-
ers of taxable immovables of the territory referred to in
article 27 of the Municipal Code, or by each of the
municipalities in respect of which the expenditures are

WHEREAS under section 166 of the Act respecting incurred, according to the criterion of apportionment
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),established under section 10 or section 11 of Chapter F-2.1
the Government may, by letters patent, establish re-of the Revised Statutes of Québec; the council of the
gional county municipalities and, for that purpose, regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall

modify the territory of the county municipalities or

erect territories as regional county municipalities;

collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and
with the same rights and obligations as for its own tax

WHEREAS the letters patent establishing the regional collection.

county municipality of Vallée-de-I'Or came into force

on 8 April 1981;

Subject to article 423 of the Municipal Code, the
liabilities of the corporation of the county of Abitibi, the

WHEREAS Order in Council 2386-82 respecting an corporation of the county of Témiscamingue, as the
amendment to the letters patent establishing the recounty corporations existed on 7 April 1981, or the
gional county municipality of Vallée-de-I'Or was made corporation of the county of Pontiac shall continue to be

on 20 October 1982;

WHEREAS it is expedient to amend the Order in

Council.

ITISORDERED upon the recommendation of the Min-

ister of Municipal Affairs, the following:

borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
ables situated in the respective territories of the corpo-
rations, in proportion to the standardized assessment as
defined in paragraph 40 of article 16 of the said Code;
the council of the regional county municipality of Vallée-
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at that
time repay sums to whomever is entitled, in the same
manner and with the same rights and obligations as for

Order in Council 2386-82, dated 20 October 1982, its own tax collection.
respecting an amendment to the letters patent establish-

ing the regional county municipality of Vallée-de-I'Or
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Subject to article 423 of the Municipal Code, the titled, in the same manner and with the same rights and
liabilities of the corporation of the county of Abitibi, as obligations as for its own tax collection.
it existed on 31 March 1981, shall continue to be borne
by the aggregate of the owners of taxable immovables In the case of an accumulated debt of the corporation
situated in the territory of the county corporation, in of the county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981,
proportion to the standardized assessment as defined ithe debt shall continue to be borne by the aggregate of
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councilthe owners of taxable immovables of the territory re-
of the regional county municipality of Vallée-de-I'Or ferred to in article 27 of the Municipal Code or by each
shall collect sums thus owed and shall at that time repayf the municipalities by reason of which the debt has
sums to whomever is entitled, in the same manner andeen accumulated, in proportion to the standardized
with the same rights and obligations as for its own taxassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
collection. the said Code; the council of the regional county mu-
nicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed
Any debt that may arise following a legal proceeding and shall at that time repay sums to whomever is en-
or a transaction, for an act performed or for an omissiontitled, in the same manner and with the same rights and
committed by the corporation of the county of Abitibi, obligations as for its own tax collection.
the corporation of the county of Témiscamingue, as the
county corporations existed on 7 April 1981, or by the In the case of an accumulated surplus of the corpora-
corporation of the county of Pontiac, shall be borne bytion of the county of Abitibi, the corporation of the
the aggregate of the owners of taxable immovablescounty of Témiscamingue, as the county corporations
situated in the respective territories of the county corpo-existed on 7 April 1981, or the corporation of the county
rations, in proportion to the standardized assessment asf Pontiac, the surplus shall be apportioned among each
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal of the municipalities by reason of which it has been
Code; the council of the regional county municipality of accumulated, in proportion to the standardized assess-
Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed and shall atment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
that time repay sums to whomever is entitled, in the Municipal Code; where the surplus has been accumu-
same manner and with the same rights and obligationdated by reason of the territory referred to in article 27
as for its own tax collection. of the said Code, it remains in the regional county
municipality to the benefit of the territory.
Any debt that may arise following a legal proceeding
or a transaction, for an act performed or for an omission In the case of an accumulated surplus of the corpora-
committed by the corporation of the county of Abitibi, tion of the county of Abitibi, as it existed on 31 March
as it existed on 31 March 1981, shall be borne by thel981, the surplus shall be apportioned among each of
aggregate of the owners of taxable immovables situatedhe municipalities by reason of which it has been accu-
in the territory of the county corporation, in proportion mulated, in proportion to the standardized assessment
to the standardized assessment as defined in paragragts defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
40 of article 16 of the Municipal Code; the council of Code for 1981; where the surplus has been accumulated
the regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall by reason of the territory referred to in article 27 of the
collect sums thus owed and shall at that time repay sumsaid Code, it remains in the regional county municipal-
to whomever is entitled, in the same manner andity to the benefit of the territory.
with the same rights and obligations as for its own tax
collection. Within three months following the coming into force
of the letters patent establishing the regional county
In the case of an accumulated debt of the corporatiormunicipality of Abitibi, the regional county municipal-
of the county of Abitibi, the corporation of the county of ity of Abitibi, the owner of the immovable property of
Témiscamingue, as the county corporations existed orthe corporation of the county of Abitibi, as it has existed
7 April 1981, or the corporation of the county of Pontiac, since 1 January 1982, shall:
the debt shall continue to be borne by the aggregate of
the owners of taxable immovables of the territory re- (1) have a professional assessor establish the market
ferred to in article 27 of the Municipal Code or by each value of the immovable situated at 57%,Rue Est in
of the municipalities by reason of which the debt has Amos;
been accumulated, in proportion to the standardized
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of (2) taking into account the market value established
the said Code; the council of the regional county mu-in accordance with subparagraph 1, fix the fair value of
nicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed the immovable;
and shall at that time repay sums to whomever is en-
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(3) submit for approval the value fixed under sub- (2) taking into account the market value established
paragraph 2 to the regional county municipalities of in accordance with subparagraph 1, fix the fair value of
Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest; the movable property;

(4) if at least two of the regional county municipali- (3) submit for approval the value fixed under sub-
ties mentioned in subparagraph 3 give their approval aparagraph 2 to the regional county municipalities of
least 10 days before the expiry of the three-month pe-Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest;
riod, decide whether or not to sell the immovable; if
approval is not given, the regional county municipality  (4) if at least two of the regional county municipali-
of Abitibi shall sell the immovable. ties mentioned in subparagraph 3 give their approval at

least 10 days before the expiry of the three-month pe-

In the case of a sale referred to in the precedingriod, decide whether or not to sell the movables; if
paragraph, the sale of the immovable shall be carriedapproval is not given, the regional county municipality
out within 15 months following the coming into force of of Abitibi shall sell the movable property.
the letters patent establishing the regional county mu-
nicipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional county  In the case of a sale referred to in the preceding
municipality of Abitibi shall have the sale price ap- paragraph, the sale of the movable property shall be
proved by at least two of the following regional county carried out within six months following the coming into
municipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and force of the letters patent establishing the regional county
Abitibi-Ouest. municipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional

county municipality of Abitibi shall have the sale price

Proceeds of the sale shall be apportioned among eachpproved by at least two of the following regional county
of the municipalities that formed part of the corporation municipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and
of the county of Abitibi on 31 March 1981, in propor- Abitibi-Ouest. Proceeds of the sale shall be apportioned
tion to the contribution of each municipality for payment among each of the municipalities that formed part of the
of the former courthouse situated at 101A&nue Estin  corporation of the county of Abitibi on 31 March 1981,
Amos, between 1 January 1920 and 31 December 1945n proportion to the standardized assessment of each

municipality as defined in paragraph 40 of article 16 of

If the regional county municipality of Abitibi de- the Municipal Code for 1981, in respect of the standard-
cided, when it had the option, not to sell the immovableized assessment as defined in the same article for 1981
situated at 571,“IRue Est in Amos, one aliquot share of for all the municipalities comprised in the territory of
the value of the immovable approved in the mannerthe corporation of the county of Abitibi, as it existed on
prescribed above shall be paid as compensation to th&1 March 1981.
municipalities that formed part of the corporation of the
county of Abitibi on 31 March 1981; the aliquot share  If the regional county municipality of Abitibi de-
shall be equal to the proportion of the contribution of cided, when it had the option, not to sell the movable
each municipality for payment of the former courthouse property, one aliquot share of the value of the movable
situated at 101, °3Avenue Est in Amos, between property approved in the manner prescribed above shall
1 January 1920 and 31 December 1945. be paid as compensation to the municipalities that formed

part of the corporation of the county of Abitibi on

Immovables situated in a territory referred to in ar- 31 March 1981, the aliquot share shall be equal to the
ticle 27 of the Municipal Code and which were acquired proportion of the standardized assessment of each mu-
through default of payment of taxes by the corporationnicipality as defined in paragraph 40 of article 16 of the
of the county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981, Municipal Code for 1981 in respect of the standardized
shall become the property of the regional county mu-assessment as defined in the same article for 1981 for
nicipality in whose territory the immovable is situated. all the municipalities comprised in the territory of the

corporation of the county of Abitibi, as it existed on

Within three months following the coming into force 31 March 1981.
of the letters patent establishing the regional county
municipality of Abitibi, the regional county municipal- The officers and employees of the corporation of the
ity of Abitibi, the owner of the movable property of the county of Abitibi, as it exists on 1 January 1982, con-
corporation of the county of Abitibi, as it has existed tinue their service as officers and employees of the
since 1 January 1982, shall: regional county municipality of Abitibi at the same

salary, retain their seniority and remain in office until

(1) have the market value of the movable property they resign or are replaced.
established;
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Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, has been accumulated, in proportion to the standardized
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
other acts of the corporation of the county of Abitibi, as the said Code; the council of the regional county mu-
it has existed since 1 January 1982, remain in force innicipality of Vallée-de-I'Or shall collect sums thus owed
the territory for which they were passed or made until and shall at that time repay sums to whomever is en-
they are amended, annulled or repealed. titled, in the same manner and with the same rights and

obligations as for its own tax collection.

The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the In the case of an accumulated surplus of the corpora-
county of Abitibi is a part, as it exists on 1 January 1982,tion of the county of Abitibi, as it has existed since
shall continue to be borne by the aggregate of the own-l January 1982, the surplus shall be apportioned among
ers of taxable immovables of the territory referred to in each of the municipalities by reason of which it has
article 27 of the Municipal Code or by each of the been accumulated, in proportion to the standardized
municipalities in respect of which the expenditures areassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
incurred, according to the criterion of apportionment the Municipal Code; where the surplus has been accu-
established under section 10 or section 11 of Chapter F-2.inulated by reason of a territory referred to in article 27
of the Revised Statutes of Québec; the council of theof the said Code, it remains in the regional county
regional county municipality of Vallée-de-I'Or shall municipality to the benefit of the territory.
collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
with the same rights and obligations as for its own tax procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
collection. other acts of the corporation of the county of Abitibi, as

it has existed since 1 January 1982, remain in force in

Subject to article 423 of the Municipal Code, the the territory for which they were passed or made until
liabilities of the corporation of the county of Abitibi, as they are amended, annulled or repealed.
it has existed since 1 January 1982, shall continue to be
borne by the aggregate of the owners of taxable immov- The officers and employees of the corporation of the
ables situated in the territory of the county corporation, county of Abitibi, as it exists on 1 January 1982, con-
in proportion to the standardized assessment as definetinue their service as officers and employees of the
in paragraph 40 of article 16 of the said Code; theregional county municipality of Abitibi at the same
council of the regional county municipality of Vallée- salary, retain their seniority and remain in office until
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at thatthey resign or are replaced.
time repay sums to whomever is entitled, in the same
manner and with the same rights and obligations as for Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
its own tax collection. proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and

other acts of the corporation of the county of Abitibi or

Any debt that may arise following a legal proceeding the corporation of the county of Témiscamingue, as the
or a transaction, for an act performed or for an omissioncounty corporations existed on 7 April 1982, remain in
committed by the corporation of the county of Abitibi, force in the territory for which they were passed or
as it has existed since 1 January 1982, shall be borne bgnade until they are amended, annulled or repealed.
the aggregate of the owners of taxable immovables
situated in the territory of the county corporation, in  The council of the regional county municipality of
proportion to the standardized assessment as defined iNallée-de-I'Or shall collect the sums which, under the
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the letters patent establishing the regional county munici-
council of the regional county municipality of Vallée- pality of Matawinie and those that shall establish the
de-I'Or shall collect sums thus owed and shall at thatregional county municipality of La Vallée-de-la-Gatineau,
time repay sums to whomever is entitled, in the sameare a charge on the territories referred to in article 27 of
manner and with the same rights and obligations as fothe Municipal Code which are situated in the territory of
its own tax collection. the regional county municipality of Vallée-de-I'Or and

which formed part of the territory of the regional county

In the case of an accumulated debt of the corporationrmunicipality of Matawinie, or on the corporation of the
of the county of Abitibi, as it has existed since 1 Januarycounty of Gatineau; where sums, under the letters patent
1982, the debt shall continue to be borne by the aggrementioned above, are owed to a regional county munici-
gate of the owners of taxable immovables of the terri- pality to the benefit of a territory referred to in article 27
tory referred to in article 27 of the Municipal Code or by of the Municipal Code, the sums are paid, for the terri-
each of the municipalities by reason of which the debttories mentioned in the preceding paragraph, to the
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regional county municipality of Vallée-de-I'Or accord- the township of Malartic to the northwest to the inter-
ing to what is owed by each territory under the letterssection of the extension of the dividing line between

patent.”. ranges VIl and IX of the township of Malartic with an
astronomical northerly straight line whose starting point
SCHEDULE 16 is the intersection of the dividing line between ranges V
and VI of the said township with the west shore of lac
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT Malartic; the said extension and the said dividing line
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY between ranges VIl and IX; part of the east line of the
MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR townships of Cadillac and Preissac to the dividing line

between ranges | and Il of the township of Preissac; part
WHEREAS under section 166 of the Act respecting of the said dividing line between the ranges and its
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),extension to the median line of the river linking lac
the Government may, by letters patent, establish re-Cadillac to lac Preissac; the median line of that river
gional county municipalities and, for that purpose, and the median line of lac Preissac to the extension of
modify the territory of the county municipalities or the dividing line between lots 37 and 38 of range IV of
erect territories as regional county municipalities; the cadastre of the township of Preissac; the said exten-
sion and the said dividing line between the lots in
WHEREAS the Government may amend the letters ranges IV, Ill, Il and | of the said township; with refer-
patent issued under section 166 of the Act respectingence to the cadastre of the township of Cadillac, the
land use planning and development; dividing line between lots 37 and 38 of range X and its
extension across range IX; the dividing line between
WHEREASthe letters patent establishing the regional lots 37 and 38 of range VIII; a straight line across an
county municipality of Vallée-de-I'Or came into force undivided part of the township and lot 38 of range VI to
on 8 April 1981; the vertex of the northeast angle of lot 37-1 of range VI,
the east line of lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI and
WHEREAS It is expedient to amend the letters patent. 44-1, 43-1 and 42-1 of range V; the south line of lot 42-1
of range V and the west line of lots 41, 40, 39, 38, 37
IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min- and 36 of the said range V; the west line of lots 44B and 43
ister of Municipal Affairs, the following: of range IV; part of the south line of lot 43 of range IV
to the west bank of the riviere Héva; an astronomical
The letters patent establishing the regional countysoutherly straight line across an undivided part of the
municipality of Vallée-de-I'Or, which came into force township to the dividing line between the townships of
on 8 April 1981, amended by letters patent that cameCadillac and Surimau; a straight line in the township of
into force on 27 May 1981 and on 1 January 1983, areSurimau to the intersection of the east side of chemin de
amended by substituting the following for the third Cadillac-Rapide-Sept with the north side of the exten-
paragraph: sion of chemin du 4rang Ouest of the township of
Fourniére; the east side of chemin Cadillac-Rapide-Sept
“The boundaries of the regional county municipality southerly to the north line of the township of Béraud;
of Vallée-de-I'Or are those described by the ministére part of the north line and the east line of the township of
de I'Energie et des Ressources in the official descrip-Béraud; the west and south lines of the township of
tion of the regional county municipality of Vallée- Mazérac; the south line of the townships of Jourdan,
de-I'Or, dated 15 November 1984, appearing as SchedPélissier and Granet to the east shore of Grand Lac
ule A to these letters patent, as if it were a part thereof.”.Victoria; the east shore of Grand Lac Victoria; the por-
tage leading to lac Cawasachouane; the east shore of lac
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Cawasachouane and the portage leading to the stream
COUNTY MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR flowing into the northern extremity of lac Antiquois to
the north line of the township of Maupassant; part of the
The regional county municipality of Vallée-de-I'Or north line of the township of Maupassant and the north
comprises the territory delimited as follows: starting line of the township of Gonthier; part of the west line
from the northeast corner of the township of Senneville;and the north and east lines of the township of La
thence successively, along the following lines and de-Rabeyre; the south line of the township of Ryan; the
marcations: the north line of the townships of Senneville south and east lines of the township of Beaumouchel;
and Vassan; part of the north line of the township of the north line of the townships of Gaillard and Emard;
Malartic extended to the median line of lac Malartic; the the west line of the township of Loubias; the west line
median line of the said lake in a general southwesterlyand part of the northeast line of the township of Devine,
direction, that median line skirting islands 22 and 21 of namely to its intersection with the southeastern bound-
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ary of the Capitachouane Controlled Zone; starting in amade by the Commission municipale du Québec pursu-

northeasterly direction along the southeastern and southant to section 50 of the Act;

ern boundaries of the Capitachouane Controlled Zone

as established in a regulation published in Part 2 of the WHEREAS, following the recommendations of the

Gazette officielle du Québet 18 June 1979, page 3449, Commission municipale du Québec, it is expedient to

and also along the southern and eastern boundaries &fmend the letters patent of the regional county munici-

the Festubert Controlled Zone as established in a regupality of Vallée-de-I'Or that came into force on 8 April

lation published in Part 2 of th@azette officielle du  1981;

Québecof 9 July 1979, page 4003, to the south line of

the township of Chouart; then leaving the present bound- 1T 1S ORDERED upon the recommendation of the Min-

aries of the Festubert Controlled Zone, part of the southister of Municipal Affairs:

line of the township of Chouart and the south line of the

township of Radisson; the east line of the townships of THAT the letters patent establishing the regional county

Radisson, Le Breton, Chassaigne, Brécourt, Berniermunicipality of Vallée-de-I'Or be amended:

Deschamps, Kalm and Bailly to the°@®' parallel of

latitude north; the said parallel westerly to the west side (1) by substituting the following for the fourth and

of road 113; the west side of the said road southerly tdfifth paragraphs of the provisions:

the south line of the township of Ducros; part of the

south line of the said township and part of the south line “The representative of a municipality on the council

of the township of Rochebaucourt to the east line of theof the regional county municipality of Vallée-de-I'Or

township of Carpentier; the east line and the dividing shall have one vote for the first 3 000 inhabitants or less

line between ranges V and VI of the said township; of the municipality and one additional vote per 3 000 in-

lastly, part of the east line of the township of Barraute habitants or less.”;

and the east line of the township of Fiedmont to the

starting point. (2) by inserting the following after the seventh para-

graph of the provisions:

The regional county municipality comprises the fol-

lowing municipalities: the towns of Malartic, Senneterre  “Subject to the ninth paragraph and articles 10 and

and Val-d’Or; the parish of Senneterre; the municipali- 678.0.1 of the Municipal Code of Québec and sec-

ties of Belcourt, Dubuisson, Riviere-Héva, Sullivan, tion 166 of the Act respecting land use planning and

Val-Senneville and Vassan. It also includes the unorga-development, the decisions of the council are taken by

nized territories situated within the perimeter describedthe majority vote of two-thirds of the members present.

above. Notwithstanding the foregoing, the warden is elected by
the majority vote of two-thirds of all of the members.

Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor

Ministére de I'Energie et des Ressources
Service de I'arpentage
Québec, 15 November 1984

GERARD TANGUAY,
Section Head

SCHEDULE 17
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF VALLEE-DE-L'OR

The decisions contemplated in the second paragraph of
section 188 of the Act respecting land use planning and
development are taken by the majority vote of the mem-

bers present.”.

SCHEDULE 18

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF VAUDREUIL-SOULANGES

WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional
county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipalities;

WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Act respecting land use planning and development, the WHEREAS under section 167 of the said Act, before
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québecissuing letters patent, the Government shall consult the
(1987, c. 102), the Government may amend the letterscouncils and citizens of the local municipalities and
patent of a regional county municipality to give effect, county municipalities on the delimitation of the terri-
with or without amendment, to the recommendationstory of the regional county municipalities, taking into



1070 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 Part 2

account the territory of the county municipalities, and The regional county municipality of Vaudreuil-
on the terms and conditions of representation of theSoulanges succeeds the county corporations of Vaudreuil
local municipalities on the council of each of the re- and Soulanges; the records of the corporation of the
gional county municipalities and on the other relevant county of Vaudreuil shall be filed in the building owned
elements to be included in the letters patent; by the corporation of the county of Vaudreuil, 420, bou-
levard Roche, Vaudreuil; the records of the corporation

WHEREAS such a consultation respecting the estab- of the county of Soulanges shall be filed in the building
lishment of the regional county municipality of Vaudreuil- owned by the corporation of the county of Soulanges,
Soulanges was held; 199, rue Principale, Coteau-Landing;

WHEREAS the Commission de toponymie was in  All the movable and immovable property owned by
agreement. the county corporations of Vaudreuil and Soulanges
shall become the property of the regional county mu-
IT1ISORDERED upon the recommendation of the Min- nicipality of Vaudreuil-Soulanges. In the case of the
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for sale of an immovable, the proceeds of the sale shall be
Land Development, the following: apportioned among the municipalities of the county
corporation that previously owned the immovable; the
Letters patent shall be issued establishing a regionategional county municipality of Vaudreuil-Soulanges
county municipality under the name of “Municipalité shall pay the aliquot shares in proportion to the stan-
régionale de comté de Vaudreuil-Soulanges”; dardized assessmment as defined in paragraph 40 of
article 16 of the Municipal Code;
The boundaries of the regional county municipality
of Vaudreuil-Soulanges shall be those officially de- The expenditures arising from any contract in respect
scribed by the ministére de I'Energie et des Ressourcesf an assessment roll of which the corporation of the
on 23 November 1981; the description appears as Schedzounty of Vaudreuil or the corporation of the county of
ule A to this Order in Council; Soulanges is a part shall continue to be borne by the
aggregate of the owners of taxable immovables of each
The number of votes of the representative of a mu-of the municipalities in respect of which the expendi-
nicipality on the council of the regional county munici- tures are incurred, according to the criterion of appor-
pality of Vaudreuil-Soulanges shall be determined in tionment established under section 10 or section 11 of

the following manner: Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the
regional county municipality of Vaudreuil-Soulanges

— From 0 to 20 000 inhabitants: 1 vote; shall collect sums thus owed by the municipalities situ-

ated on its territory and shall at that time repay sums to

— From 20 001 to 40 000 inhabitants: 2 votes. whomever is entitled, in the same manner and with the

same rights and obligations as for its own tax collection;
The representative of a municipality having a popula-
tion greater than 40 000 inhabitants shall have one addi- Subject to article 423 of the Municipal Code, the
tional vote per 20 000 inhabitants of the municipality, liabilities of the corporation of the county of Vaudreuil
in accordance with the manner set forth in the precedingor of the corporation of the county of Soulanges shall
paragraph; continue to be borne by the aggregate of the owners of
taxable immovables of each of the municipalities com-
For the purpose of this Order in Council, the popula- prised in the respective territories of the county corpo-
tion of a municipality shall be determined in accordance rations, in proportion to the standardized assessment as
with section 242 of the Act respecting land use planningdefined in paragraph 40 of article 16 of the said Code;
and development; the council of the regional county municipality of
Vaudreuil-Soulanges shall collect sums thus owed and
The first sitting of the council of the regional county shall at that time repay sums to whomever is entitled, in
municipality of Vaudreuil-Soulanges shall be held on the same manner and with the same rights and obliga-
the fourth juridical Wednesday following the coming tions as for its own tax collection;
into force of the letters patent. It shall take place at the
community centre in the village of Les Cédres; Any debt that may arise following a legal proceeding
] or a transaction, for an act performed or for an omission
Mr. Edouard Béliveau, notary, residing at 71, rue committed by the corporation of the county of Vaudreuil
Rudolphe in Dorion, shall act as secretary-treasurer ofor by the corporation of the county of Soulanges, shall
the regional county municipality of Vaudreuil-Soulanges be borne by the aggregate of the owners of taxable
until the end of the first sitting of the council;
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immovables of each of the municipalities comprised in cadastre of the parish of Saint-Zotique; thence succes-
the respective territories of the county corporations, insively, along the following lines and demarcations: the
proportion to the standardized assessment as defined iQuébec/Ontario border to the median line of the Ottawa
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the River; the median line of the said river downstream,
council of the regional county municipality of Vaudreuil- skirting to the south all the islands that form part of the
Soulanges shall collect sums thus owed and shall at thatadastre of the parish of Saint-Andrews and an irregular
time repay sums to whomever is entitled, in the sameline following the median line of lac des Deux-
manner and with the same rights and obligations as foiMontagnes, skirting to the south ile Hay, to the north-
its own tax collection; east all the islands forming part of the cadastres of the
parishes of Saint-Michel-de-Vaudreuil and Sainte-
In the case of an accumulated debt of the corporationJeanne-de-I'lle-Perrot to another irregular line running
of the county of Vaudreuil or of the corporation of the midway between Tle de Montréal and Perrot and Dowker
county of Soulanges, shall continue to be borne by theislands; the said irregular line into lac Saint-Louis and
aggregate of the owners of taxable immovables of eachinto the St. Lawrence River, skirting lle Perrot to the
of the municipalities by reason of which the debt haseast and running midway between the said island and
been accumulated, in proportion to the standardizedthe islands forming part of the cadastres of the parishes
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 ob6f Saint-Joachim-de-Chéateauguay and Saint-Clément,
the Municipal Code; the council of the regional county to the south of all the islands forming part of the cadastre
municipality of Vaudreuil-Soulanges shall collect sums of the parish of Saint-Joseph-des-Cédres, to the east of
thus owed and shall at that time repay sums to whom-Dondaine and Maricourt islands, to the east, north and
ever is entitled, in the same manner and with the samavest of lle d’Aloigny, to the east of lle Serigny, to the
rights and obllgatlons as for its own tax collection; south of Serigny and Longueuil islands and continuing
into the median line of lac Saint-Francois to the exten-
In the case of an accumulated surplus of the corporasion of the southwest boundary of the cadastre of the
tion of the county of Vaudreuil or of the corporation of parish of Saint-Zotique; lastly, the said extension to the
the county of Soulanges, the surplus shall be appor-starting point.
tioned among each of the municipalities by reason of
which it has been accumulated, in proportion to the The regional county municipality comprises the fol-
standardized assessment as defined in paragraph 40 ¢dwing municipalities: the towns of Dorion, Hudson,
article 16 of the Municipal Code; Tle-Cadieux, lle-Perrot, Pincourt, Pointe-du-Moulin,
Rigaud and Vaudreuil; the villages of Coteau-du-Lac,
The officers and employees of the corporation of the Coteau-Landing, La Station-du-Coteau, Les Cédres,
county of Vaudreuil and of the corporation of the county Pointe-des-Cascades, Pointe-Fortune, Riviere-Beaudette,
of Soulanges continue their service as officers and em-Saint-Polycarpe, Saint-Zotique and Vaudreuil-sur-le-
ployees of the regional county municipality of Vaudreuil- Lac; the parish municipalities of Notre-Dame-de-I'lle-
Soulanges at the same salary, retain their seniority andPerrot, Riviére-Beaudette, Saint-lgnace-du-Coteau-du-
remain in office until they resign or are replaced; Lac, Saint-Joseph-de-Soulanges, Sainte-Justine-de-Newton,
Saint-Lazare, Sainte-Madeleine-de-Rigaud, Saint-Polycarpe,
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, Saint-Télesphore and Trés-Saint-Rédempteur; the mu-
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andnicipalities of Saint-Clet, Sainte-Marthe and Terrasse-
other acts of the corporation of the county of Vaudreuil Vaudreuil. It also includes part of the St. Lawrence
and of the corporation of the county of Soulanges re-River and the Ottawa River.
main in force in the territory for which they were passed
or made until they are amended, annulled or repealed. Prepared by: EAN FORTIER,
Land-Surveyor
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL .
COUNTY MUNICIPALITY OF SOULANGES- Ministere de I'Energie et des Ressources
VAUDREUIL Service de I'arpentage
Québec, 23 November 1981
The regional county municipality of Vaudreuil-
Soulanges comprises the territory delimited as follows: GERARD TANGUAY,
starting from the meeting point of the shore of the St. Section Director
Lawrence River with the southwest boundary of the
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SCHEDULE 19 SCHEDULE 20
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF LES BASQUES

MUNICIPALITY OF VAUDREUIL-SOULANGES
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
WHEREAS under section 166 of the Act respecting land use planning and development (1979, c. 51), the
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),Government may, by letters patent, establish regional
the Government may amend the letters patent of a reeounty municipalities and, for that purpose, modify the
gional county municipality; territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipalities;
WHEREASa petition to amend the letters patent of the
regional county municipality of Vaudreuil-Soulanges = WHEREAS under section 167 of the said Act, before
was made by the council of the regional conty munici- issuing letters patent, the Government shall consult the
pality; councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the terri-
WHEREASIt is expedient to amend the letters patent tory of the regional county municipalities, taking into
that came into force on 14 April 1982; account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the
IT IS ORDERED therefore, upon the recommendation local municipalities on the council of each of the re-
of the Minister of Municipal Affairs: gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent;
THAT the letters patent establishing the regional county
municipality of Vaudreuil-Soulanges be amended: WHEREAS such a consultation respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of Les
(1) by inserting the following after the fifth para- Basques was held;
graph of the provisions:
WHEREAS the Commission de toponymie was in
“Subiject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal agreement.
Code of Québec (R.S.Q., c. C-27.1) and section 166 of
the Act respecting land use planning and development, IT1SORDEREDQ upon the recommendation of the Min-
the decisions of the council are taken by the majority ister of Municipal Affairs and the Minister of State
vote of the members present representing not less thafor Land Development and Minister for Housing, the
the majority of the population of the municipalities following:
represented. Notwithstanding the foregoing, the warden
is elected by a secret ballot by the absolute majority of Letters patent shall be issued establishing a regional
the votes of the members. county municipality under the name of “Municipalité
régionale de comté des Basques”;
An administrative committee is established by these
letters patent; it consists of seven members appointed The regional county municipality shall be designated
by the affirmative vote of the majority of the council under the French name of “Municipalité régionale de
members present. The rules of operation of the commit-comté des Basques”;
tee shall be those applying to an administrative commit-
tee established under the Municipal Code of Québec. The boundaries of the regional county municipality
Notwithstanding the foregoing, the notice of convoca- of Les Basques shall be those officially described by the
tion and the notice of adjournment prescribed in ar- ministére de I'Energie et des Ressources on 5 March 1981,
ticle 156 of the Code shall be given 24 hours prior to thethe description appears as Schedule A to this Order in
sittings of the administrative committee.”; Council;

(2) by substituting the following for the eighth para-  The new boundaries of the corporation of the county
graph of the provisions: of Rimouski shall be those that exist for the county prior
to the coming into force of the letters patent to be issued
“The regional county municipality of Vaudreuil- following this Order in Council, with the exception of
Soulanges succeeds the county corporations of Vaudreuithe boundaries officially described by the ministere de
and Soulanges; the records of the county corporationd’Energie et des Ressources on 5 March 1981 for the
shall be filed in the office of the secretary-treasurer of establishment of the regional county municipality of
the regional county municipality of Vaudreuil-Soulanges.”.
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Les Basques, appearing as Schedule A to this Order in The movable property belonging, on the coming into
Council, less the portion of territory that forms part of force of the letters patent to be issued following this
the corporation of the county of Riviere-du-Loup prior Order in Council, to the corporation of the county of
to the coming into force of the letters patent to be issuedRimouski or to the corporation of the county of Riviéere-
following this Order in Council and that is comprised du-Loup, as the county corporations exist prior to the
within the boundaries described in Schedule A to thiscoming into force of the letters patent to be issued
Order in Council; following this Order in Council, shall remain the re-
spective properties of the corporation of the county of
The new boundaries of the corporation of the county Rimouski and the corporation of the county of Riviére-
of Riviére-du-Loup shall be those that exist for the du-Loup, as the county corporations shall exist on the
county prior to the coming into force of the letters coming into force of the letters patent to be issued
patent to be issued following this Order in Council, with following this Order in Council, subject to the obliga-
the exception of the boundaries officially described by tion of the county corporations to pay a compensation,
the ministére de I'Energie et des Ressources on 5 Marclin proportion to the standardized assessment as defined
1981 for the establishment of the regional county mu-in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code, to
nicipality of Les Basques, appearing as Schedule A toeach of the municipalities no longer comprised within
this Order in Council, less the portion of territory that their respective territorial boundaries;
forms part of the corporation of the county of Riviere-
du-Loup prior to the coming into force of the letters  The expenditures arising from any contract in respect
patent to be issued following this Order in Council and of an assessment roll of which the corporation of the
that is comprised within the boundaries described incounty of Rimouski or the corporation of the county of
Schedule A to this Order in Council; Riviere-du-Loup is a part, on the coming into force of
the letters patent to be issued following this Order in
The representative of a municipality on the council of Council, shall continue to be a charge on the same
the regional county municipality of Les Basques shall municipalities comprised in the respective territories of
have one vote for the first 6 000 inhabitants or less andhe county corporations prior to the coming into force of
one additional vote per 6 000 inhabitants of the munici-the letters patent, according to the same criterion of
pality; apportionment; the council of the regional county mu-
nicipality of Les Basques shall collect sums thus owed
For the purpose of this Order in Council, the popula- by the municipalities situated on its territory and shall at
tion of a municipality shall be that indicated in the last that time repay sums to whomever is entitled, in the
census taken for the whole of Québec or of the munici-same manner and with the same rights and obligations
pality and recognized as valid for that purpose, in accor-as for its own tax collection;
dance with article 1& of the Municipal Code and sec-
tion 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., ¢. C-19), as The liabilities of the corporation of the county of
the case may be; Rimouski or of the corporation of the county of Riviére-
du-Loup, on the coming into force of the letters patent
The first sitting of the council of the regional county to be issued following this Order in Council, shall con-
municipality of Les Basques shall be held on the secondinue to be a charge on the same municipalities com-
juridical Tuesday following the 30 days of the coming prised in the respective territories of the county corpo-
into force of the letters patent. It shall take place in arations prior to the coming into force of the letters
room of the town hall of the town of Trois-Pistoles; patent, in proportion to the standardized assessment as
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
Ms. Hélene Renaud, 2210, chemin des Foulons inCode; the council of the regional county municipality of
Sillery, shall act as secretary-treasurer of the regionalLes Basques shall collect sums thus owed by the mu-
county municipality of Les Basques until the end of the nicipalities situated on its territory and shall at that time
first sitting of the council; repay sums to whomever is entitled, in the same manner
and with the same rights and obligations as for its own
An inventory of all the movable property of the cor- tax collection;
poration of the county of Rimouski and the corporation
of the county of Riviére-du-Loup, as they exist priorto  Any debt that may arise following a legal proceeding
the coming into force of the letters patent to be issuedor a transaction, for one or more acts performed or for
following this Order in Council, may be taken within one or more omissions committed by the corporation of
three months of the coming into force; the county of Rimouski or the corporation of the county
of Riviére-du-Loup, as they existed prior to the coming
into force of the letters patent to be issued following this
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Order in Council, shall be a charge on the aggregate oparish of Saint-Simon; thence successively, along the
the taxable immovables of the municipalities comprised following lines and demarcations: with reference to that
in the respective territories of the county corporations cadastre, part of the said northeast boundary to the
prior to the coming into force of the letters patent, in median line of the watercourse bounding lots 261 to 268
proportion to the standardized assessment as defined ito the northwest; the median line of that watercourse
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the southwesterly to the dividing line between lots 253 and
council of the regional county municipality of Les 270; the said dividing line between the lots; the north-
Basques shall collect sums thus owed by the munici-west line of lots 270, 271 and 272; the dividing line
palities situated on its territory and shall at that time between lots 272 and 273; an irregular line separating
repay sums to whomever is entitled, in the same mannethe cadastre of the parish of Saint-Mathieu from the
and with the same rights and obligations as for its owncadastres of the parishes of Saint-Simon and Saint-
tax collection; Fabien; the last section of that line extended across an
undivided part of the seigneurie de Nicolas-Rioux,
In the case of an accumulated debt, on the comingnamely to the northwest line of the township of Chénier;
into force of the letters patent to be issued following this part of the said northwest line and part of the northeast
Order in Council, of the corporation of the county of line of the township of Bédard to the dividing line
Rimouski or of the corporation of the county of Riviere- between ranges Il and Ill of the said township; with
du-Loup, the debt shall continue to be a charge on theeference to the cadastre of the township, part of the
aggregate of the taxable immovables of each of thesaid dividing line between the ranges to the northeast
municipalities in respect of which the debt has beenline of lot 35 of range Il; the northeast line of lot 35 of
accumulated, in proportion to the standardized assessranges Il and I; part of the southeast line of the township
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theof Bédard; the southeast and south lines of the township
Municipal Code; the council of the regional county of Raudot to the median line of the widening of the
municipality of Les Basques shall collect sums thus riviere des Trois-Pistoles, called Les Sept Lacs; the said
owed by the municipalities situated on its territory and median line westerly to the extension of the dividing
shall at that time repay sums to whomever is entitled, inline between ranges A and V of the cadastre of the
the same manner and with the same rights and obligatownship of Raudot; with reference to that cadastre, the
tions as for its own tax collection; said extension and the said dividing line between the
ranges; an irregular line separating range IV from
In the case of an accumulated surplus, on the cominganges A and Ill to the dividing line between lots 48 and 49
into force of the letters patent to be issued following this of range Ill; the said dividing line between the lots; part
Order in Council, of the corporation of the county of of the dividing line between ranges Il and IlI; the divid-
Rimouski or of the corporation of the county of Riviere- ing line between lots 44 and 45 of range Il; part of the
du-Loup, the surplus shall be apportioned among eacldividing line between ranges | and Il; the dividing line
of the municipalities in respect of which it has been between lots 43 and 44 of range |; part of the southeast
accumulated, in proportion to the standardized assessline of the township of Bégon extended to the median
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theline of the riviere Trois-Pistoles; the median line of the
Municipal Code; said river southeasterly to the extension of the dividing
line between lots 6 and 7A of range A of the cadastre of
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, the township of Hocquart; with reference to that cadastre,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andhe said extension and the said dividing line between the
other acts of the corporation of the county of Rimouski lots; the line separating lot 7A from lots 6B and 6A of
and the corporation of the county of Riviere-du-Loup range B; the dividing line between ranges | and Il; part
remain in force in the territory for which they were of the southwest line of the township of Hocquart; part
passed or made until they are amended, annulled oof the southwest line of the township of Viger and in

repealed. that township, the dividing line between lots 45 and 46
of range IX and part of the dividing line between lots 45
SCHEDULE A and 46 of range VIl to the median line of the riviére
Mariakéche; the median line of the said river northerly
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL to the northeast line of the cadastre of the township of
COUNTY MUNICIPALITY OF LES BASQUES Denonville; that northeast line and part of the northwest

line of the said cadastre to the dividing line between

The regional county municipality of Les Basques lots 732 and 733 of the cadastre of the parish of Saint-
comprises the territory delimited as follows: starting Jean-Baptiste-de-I'lle-Verte; with reference to that

from the intersection of the shore of the St. Lawrencecadastre, the said dividing line between the lots and the
River and the northeast boundary of the cadastre of thelividing line between lots 490 and 491, the northwest
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line of lots 490, 489, 488 and 487; part of the northeast IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-

and southeast lines of that cadastre, namely to the dividister of Municipal Affairs and the Minister of State for

ing line between lots 34 and 35; the said dividing line Land Development, the following:

between the lots; the northwest line of lots 34 and 32;

the dividing line between lots 30 and 31; the northwest Letters patent shall be issued establishing a regional

line of lots 30, 27, 23, 21, 20, 19, 18, 16 and 14, that linecounty municipality under the name of “Municipalité

extended across lot 11 to the dividing line betweenrégionale de comté des Chutes-de-la-Chaudiére”;

lots 10 and 11; an irregular line separating lot 10 from

lots 11, 9 and 4; the southeast line of lots 4, 3, 2 and 1; The boundaries of the regional county municipality

the northeast line of lot 1 and its extension to the medianof Les Chutes-de-la-Chaudiére shall be those officially

line of the St. Lawrence River; the median line of the described by the ministére de I'Energie et des Ressources

river downstream to its intersection with the extension on 23 March 1981; the description appears as Schedule A

of the northeast boundary of the cadastre of the paristo this Order in Council;

of Saint-Simon; lastly, the said extension to the starting

point. The number of votes of the representative of a mu-

nicipality on the council of the regional county munici-

The regional county municipality comprises the fol- pality of Les Chutes-de-la-Chaudiere shall be deter-

lowing municipalities: the town of Trois-Pistoles; the mined in the following manner:

parishes of Notre-Dame-des-Neiges-des-Trois-Pistoles,

Saint-Clément, Saint-Eloi, Saint-Mathieu-de-Rioux, = — From 0 to 8 000 inhabitants: 1 vote;

Saint-Simon and Sainte-Francoise; the municipalities

of Saint-Guy, Saint-Jean-de-Dieu, Saint-Médard and — From 8 001 to 16 000 inhabitants: 2 votes;

Sainte-Rita. It also includes an unorganized territory

comprised of a section of seigneurie de Nicolas-Rioux The representative of any municipality having a popu-

as well as part of the St. Lawrence River. lation greater than 16 000 inhabitants shall have one
additional vote per 8 000 inhabitants of the municipal-
SCHEDULE 21 ity, in accordance with the manner set forth in the

preceding paragraph;
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF LES For the purpose of this Order in Council, the popula-
CHUTES-DE-LA-CHAUDIERE tion of a municipality shall be determined in accordance
with section 242 of the Act respecting land use planning
WHEREAS under section 166 of the Act respecting and development;
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The first sitting of the council of the regional county
county municipalities and, for that purpose, modify the municipality of Les Chutes-de-la-Chaudiére shall be
territory of the county municipalities or erect territories held on the third juridical Tuesday following the com-
as regional county municipalities; ing into force of the letters patent. It shall take place at
the town hall of the town of Saint-Romuald;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the Mr. Jacques Defoy, 191, rue du Sault, Saint-Romuald,
councils and citizens of the local municipalities and shall act as secretary-treasurer of the regional county
county municipalities on the delimitation of the terri- municipality of Les Chutes-de-la-Chaudiéere until the
tory of the regional county municipalities, taking into end of the first sitting of the council,
account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the The regional county municipality of Les Chutes-de-
local municipalities on the council of each of the re- la-Chaudiére succeeds the corporation of the county of
gional county municipalities and on the other relevant Lévis; the records of the corporation of the county of
elements to be included in the letters patent; Lévis shall be filed in the office of the secretary-
treasurer of the regional county municipality of Les
WHEREAS such a consultation respecting the estab- Chutes-de-la-Chaudiére;
lishment of the regional county municipality of Les
Chutes-de-la-Chaudiére was held; The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the
WHEREAS the Commission de toponymie was in county of Lévis is a part shall continue to be borne by
agreement. the aggregate of the owners of each of the municipali-
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ties in respect of which the expenditures are incurred,Council, the surplus shall be apportioned among each of
according to the criterion of apportionment establishedthe municipalities by reason of which it has been accu-
under section 10 or, if applicable, under section 11 ofmulated, in proportion to the contribution of each mu-
Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of thenicipality to the accumulation of the surplus;
regional county municipality of Les Chutes-de-la-
Chaudiere shall collect sums thus owed by the munici- The officers and employees of the corporation of the
palities situated on its territory and shall at that time county of Lévis continue their service as officers and
repay sums to whomever is entitled, in the same manneemployees of the regional county municipality of Les
and with the same rights and obligations as for its ownChutes-de-la-Chaudiére at the same salary, retain their
tax collection; seniority and remain in office until they resign or are
replaced;
Subject to article 423 of the Municipal Code, the
liabilities of the corporation of the county of Lévis, on  Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
the coming into force of the letters patent to be issuedprocées-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
following this Order in Council, shall continue to be other acts of the corporation of the county of Lévis
borne by the aggregate of the owners of taxable immov—+emain in force in the territory for which they were
ables of each of the municipalities comprised in the passed or made until they are amended, annulled or
territory of the corporation of the county of Lévis, in repealed.
proportion to the standardized assessment as defined in
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councilOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
of the regional county municipality of Les Chutes-de- COUNTY MUNICIPALITY OF LES CHUTES-
la-Chaudiére shall collect sums thus owed and shall aDE-LA-CHAUDIERE
that time repay sums to whomever is entitled, in the
same manner and with the same rights and obligations The regional county municipality of Les Chutes-de-
as for its own tax collection; la-Chaudiére comprises the territory delimited as fol-
lows: starting from the meeting point of the shore of the
Any debt that may arise following a legal proceeding St. Lawrence River and the southwest boundary of the
or a transaction, for an act performed or for an omissioncadastre of the parish of Saint-Nicolas; thence succes-
committed by the corporation of the county of Lévis, sively, along the following lines and demarcations: the
shall be borne by the aggregate of the owners of taxablesouthwest boundary of the cadastres of the parishes
immovables of each of the municipalities comprised in of Saint-Nicolas, Saint-Etienne-de-Lauzon and Saint-
the territory of the corporation of the county of Lévis, in Lambert; an irregular line separating the cadastre of the
proportion to the standardized assessment as defined iparish of Saint-Lambert from the cadastres of the par-
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the ishes of Saint-Narcisse, Saint-Bernard, Saint-Isidore and
council of the regional county municipality of Les Saint-Henri-de-Lauzon; part of the dividing line be-
Chutes-de-la-Chaudiére shall collect sums thus owedween the cadastres of the parishes of Saint-Henri-de-
and shall at that time repay sums to whomever is endlauzon and Saint-Jean-Chrysostome to the vertex of
titled, in the same manner and with the same rights andhe northwest angle of lot 729 of the cadastre of the
obligations as for its own tax collection; parish of Saint-Henri-de-Lauzon; the extension of the
west line of the said lot 729 across a public road to the
In the case of an accumulated debt of the corporatiomorth side of the right-of-way of the said public road
of the county of Lévis, on the coming into force of the bounding lot 730 of the said cadastre to the south; the
letters patent to be issued following this Order in Coun- north side of the said right-of-way westerly to the north-
cil, the debt shall continue to be borne by the aggregatevest line of the said lot 730; part of the dividing line
of the owners of taxable immovables of each of the between the cadastres of the parishes of Saint-Henri-de-
municipalities by reason of which the debt has beenLauzon and Saint-Jean-Chrysostome northerly to the
accumulated, in proportion to the standardized assessvertex of the southwest angle of lot 792 of the cadastre
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theof the parish of Saint-Henri-de-Lauzon; with reference
Municipal Code; the council of the regional county to that cadastre, the south, east and northwest lines of
municipality of Les Chutes-de-la-Chaudiéere shall col- the said lot 792; part of the southeast line of lot 793 and
lect sums thus owed and shall at that time repay sums tthe west line of lots 793, 798, 799 and 800; the dividing
whomever is entitled, in the same manner and with theline between lots 800 and 801 and its extension to the
same rights and obligations as for its own tax collection; median line of the riviere Etchemin; the median line of
the said river downstream and skirting to the south the
In the case of an accumulated surplus of the corporaisland bearing numbers 396, 397 and 398 of the cadastre
tion of the county of Lévis, on the coming into force of of the parish of Saint-David-de-I’Auberiviére to the
the letters patent to be issued following this Order in extension of the northwest line of lot 373 of the said
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cadastre; with reference to that cadastre, the said exterSCHEDULE 22

sion and part of the said northwest line; part of the

southwest line of lot 362, namely to the line running ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
midway between the two roadways of highway no. 20; MUNICIPALITY OF COLLINES-DE-L'OUTAQUAIS

that median line northeasterly to the southwest side of

the right-of-way of route des lles; that southwest side \WHEREAS under section 124 of the Act to amend
northwesterly to the median line of the riviére a la Scie; various legislation respecting the Outaouais intermunicipal
the median line of the said river southwesterly and podies (1990, c. 85), a regional county municipality was

skirting to the southwest an island facing lot 356 t0 its gstaplished under the name of “Municipalité régionale
intersection with the southwest line of lot 361; part of ge comté des Collines-de-I'Outaouais”:

the said southwest line northwesterly and the southwest
line of lot 360 to the peak of the cape; with reference to
the cadastre of the parish of Saint-Télesphoreregur ¢ he regional county municipality of Collines-de-
lar line bounding to the west, the north or the northwest, a3, 150uais shall consist of the territories of the munici-

the case may be, lots 1, 6, 10, 15, 21, 24, 26 and 37; thBalities of Cantley, Chelsea, L’Ange-Gardien, La Péche,

southwest line of lot 37 and part of the northwest and ) oA ; Hac. .
southwest lines of lot 38 to the north side of the right-of- Notre-Dame-de-la-Salette, Pontiac and Val-des-Monts;

way of route 132, that side merging with the north line .
of lots 652-432 and 652-360-20 of the cadastre of the WHEREASunder section 131 of the Act, the Govern-
town of Lévis (Quartier Saint-Laurent): the north side MeNt may, in accordance with the Act respecting land
of the said right-of-way westerly to the northeast line of US€ Planning and development (R.S.Q., c. A-19.1), es-
lot 43 of the cadastre of the parish of Saint-Télesphore:ablish a regional county municipality whose territory
with reference to that cadastre, part of the said northeasfcludes the territories of all or some of the local mu-
line and the northeast line of lot 42; the southeast side oficipalities listed in section 125 mentioned above;
a former public road (rue Gravel) bounding to the north . )
lots 42, 43, and 46 to 52 southwesterly to the extension WHEREAsunder section 132 of the Act, the regional
of the northeast line of lot 703 of the cadastre of thecounty municipality established by section 124 men-
town of Lévis (Quartier Saint-Laurent); with reference tioned above shall cease to exist on the date of the
to that cadastre, the said extension and part of the sai@oming into force of the letters patent establishing the
northeast line to the southeast line of lot 640; the south~+egional county municipality which succeeds it, in ac-
east and northeast lines of the said lot; the southeast lingordance with the Act respecting land use planning and
of lots 635, 634 and 631, that line extended acrossdevelopment;
lot 702; the northeast line of lots 631, 630, 639-1 and 637,
that line extended across lot 703 and to the median line WHEREAS under section 166 of the Act respecting
of the St. Lawrence River; the median line of the river land use planning and development, the Government
upstream to the extension of the southwest boundary ofnay, by letters patent, establish regional county munici-
the cadastre of the parish of Saint-Nicolas; lastly, thatpalities and, for that purpose, modify the territory of the
extension to the starting point. county municipalities or erect territories as regional
) S ) county municipalities;
The regional county municipality comprises the fol-
lowing municipalities: the city of Saint-Romuald-  wnereasunder section 167 of the Act, before issu-
d’Etchemin; the towns of Charny, Saint-Jean-Chrysostomeng |etters patent, the Government shall consult the
and Saint-Nicolas; the village of Saint-Rédempteur; the coyncils and citizens of the local municipalities and
parishes of Sainte-Heélene-de-Breakeyville and Saint-coynty municipalities on the delimitation of the terri-
Lambert-de-Lauzon; the municipalities of Bernieres and oy of the regional county municipalities, taking into
Saint-Etienne. It also includes the part of the St.5ccount the territory of the county municipalities, and
;g‘c’)"\ignce River situated within the perimeter described o, “the terms and conditions of representation of the
: local municipalities on the council of each of the re-
gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent;

WHEREAS under section 125 of the Act, the territory

Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor

Ministére de 'Energie et des Ressources i r\:VHERf[E/?SthS“Ch a colnsultattlon respeﬁ.t;ngftge”estab-
Service de l'arpentage ishment of the regional county municipality of Collines-

QUébeC 23 March 1981 de-I'Outaouais was he'd,

GERARD TANGUAY, WHEREAS the Commission de toponymie was in
Section Director agreement.
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IT 1Is ORDERED therefore, upon the recommendation of Buckingham to the dividing line between ranges 1V
of the Minister of Municipal Affairs: and V of the said township; with reference to the cadastre
of that township, part of the said dividing line between
THAT letters patent establishing a regional county the ranges and the north side of the right-of-way of a
municipality under the name of “Municipalité régionale public road situated on the said dividing line between
de comté des Collines-de-I'Outaouais” be issued; the ranges to the west line of lot 8C of range V; part of
the said west line to the north line of lot 9B-62 of
THAT the territory of the regional county municipal- range V; the north line of lots 9B-62, 9B-1-1 and 9B-12
ity of Collines-de-I'Outaouais be that described by the of the said range to the west line of lot 9B of range V,
ministére de I'Energie et des Ressources on 16 May 1991part of the said west line northerly to the south line of
the description appears as Schedule A to this Order irlot 10A of the said range; the south line of lots 10A,
Council; 11A and 11B of range V, the latter extended into the
riviere du Lievre to the extension of the line separating
THAT the representative of a municipality on the lot 11C from lots 12B and 12A of range V; the said
council of the regional county municipality of Collines- extension and part of the said dividing line between the
de-I'Outaouais shall have: lots to the median line of ruisseau McFaul; the median
line of the said stream in a southwesterly direction until
(1) one vote where the population of the municipal- it meets with a straight line in lots 12A and 12B of
ity is equal to or less than 12 500 inhabitants; range V passing through a point situated on the dividing
line between lots 12A and 12B of the said range, to a
(2) two votes where the population of the municipal- distance of 250,30 m from the eastern extremity of the
ity is greater than 12 500 inhabitants; said dividing line between the lots and another point on
the south line of lot 12B of range V, to a distance of
THAT the first sitting of the council of the regional 250,07 m from the southeast corner of the said lot 12B,;
county municipality of Collines-de-I'Outaouais be held that straight line southerly to the north side of the right-
on 16 January 1992, and that it take place in the baseef-way of a public road situated on the dividing line
ment of the library of the municipality of Chelsea, lo- between ranges IV and V; the north side of the said
cated on chemin Old Chelsea in Chelsea; right-of-way westerly to the extension of the east line of
lot 15A of range IV; the said extension and the said east
THAT Mr. Normand Vachon, who resides at route line; the north side of the right-of-way of a public road
rurale numéro 1, chemin Monaghan in the municipality situated on the dividing line between ranges IIl and IV
of Mayo, act as secretary-treasurer of the regional countywesterly to the east line of lot 16 of range Ill; the said
municipality of Collines-de-I'Outaouais until the end of east line; the south side of the right-of-way of a public
the first sitting of the council; road situated on the dividing line between ranges Il and Il
easterly to the east line of lot 15A of range Il; the east
THAT the regional county municipality of Collines- line of lots 15A and 15B of the said range, that line
de-I'Outaouais established by the letters patent succeeéxtended across the public road it meets; part of the
the regional county municipality of Collines-de- dividing line between ranges | and Il westerly to the
I'Outaouais established under section 124 of the Act towest line of the township of Buckingham; part of the
amend various legislation respecting the Outaouaiswest line of the said township to the northeast corner of
intermunicipal bodies, and that the records of the latterlot 1A of range VI of the cadastre of the township of
regional county municipality be filed in the office of the Templeton; with reference to that cadastre, the north
secretary-treasurer of the regional county municipality line of the said lot and the dividing line between lots 1A,
of Collines-de-I'Outaouais established by the letters 1B and 1D of lot 2A of range VI; part of the dividing

patent. line between ranges V and VI westerly to the dividing

line between lots 22B and 23B of range VI and the
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL median line of the public road situated on the said
COUNTY MUNICIPALITY OF COLLINES- dividing line between the ranges to the dividing line
DE-L'OUTAOUAIS between lots 23B and 24B of range VI; part of the said

dividing line between the lots southerly to the dividing

The regional county municipality of Collines-de- line between ranges V and VI, part of the said dividing
I'Outaouais comprises the territory delimited as fol- line between the ranges westerly to the east line of
lows: starting from the northeast corner of the townshiplot 26A-15 of range V; the east line of lots 26A-15 and
of Portland; thence successively, along the following 26A-7 (street) of the said range; the south line of the
lines and demarcations: the east line of the township ofsaid lot 26A-7 (street) and its extension to the median
Portland; part of the north and east lines of the townshipline of the public road (montée Saint-Amour) bounding
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the foresaid lot to the west; the said median line north-the said east line and the east line of lots 11B and 11D of
erly to the extension of the south line of lot 26A-18 of range VI; part of the dividing line between ranges V
range V; the said extension and the south and west lineand VI westerly to the line separating lots 12A and 12B
of the said lot; part of the dividing line between ranges V from lots 13A and 13B of range VI; the said dividing
and VI westerly to the dividing line between the town- line between the lots; part of the dividing line between
ships of Hull and Templeton; part of the said dividing ranges VI and VII; the line separating lot 19A from
line between the townships southerly and the medianlots 18A and 18B of range VII; part of the dividing line
line of the public road situated on the foresaid dividing between ranges VII and VIII westerly; part of the east
line facing range X of the township of Hull to the line of the township of Eardley southerly and its exten-
extension of the median line of the public road situatedsion into the Ottawa River to the Québec/Ontario bor-
on the dividing line between ranges X and IX of the der; the said border upstream to the extension of the
cadastre of the township of Hull; with reference to that west line of the township of Onslow; the said extension
cadastre, the extension and the median line of the publi@and the said west line; the west line, the north line and
road situated partly on the said dividing line between part of the east line of the township of Aldfield; the
the ranges to a line to the east, parallel and at a distanceorth line of the townships of Masham and Wakefield;
of 60,00 m from the east side of the right-of-way of lastly, part of the west line and the north line of the
chemin Denis, that road bounding lot 7-63 of range X to township of Portland to the starting point.

the west; the said parallel line to the said distance south-

westerly to the dividing line between the original lots 7 The regional county municipality comprises the fol-
and 8A of range IX; part of the said dividing line be- lowing municipalities: Ange-Gardien, Cantley, Chelsea,
tween the lots southerly to the northeast side of theLa Péche, Notre-Dame-de-la-Salette, Pontiac and Val-
right-of-way of road number 307; the northeast side of des-Monts.

the right-of-way of the said road southeasterly until it ]

meets a line parallel to the southeast line of lot 7-44Ministére de I'Energie et des Ressources

(street) of range IX and whose starting point is the Service de I'arpentage

vertex of the southeast angle of the said lot 7-44 (street)Québec, 16 May 1991

the said parallel line across the road and the dividing

line between lots 7-35 and 7-44 (street) extended to thé’repared by: GLES CLOUTIER,

dividing line between lots 7 and 8A of range 1X; part of Land-Surveyor

the said dividing line between the lots southerly to the

bank of the riviere Gatineau; a straight line perpendicu-SCHEDULE 23

lar to that bank to the median line of the riviere Gatineau;

the median line of the said river downstream and skirt-ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

ing to the right the islands nearest to the left bank and taMUNICIPALITY OF LES ETCHEMINS

the left the islands nearest to the right bank, to the

northwest side of pont Alonzo-Wright; the northwest ~ WHEREAS under section 166 of the Act respecting
side of the said bridge and the northwest side of a publidand use planning and development (1979, c. 51), the
road linking the said bridge to road number 105 to the Government may, by letters patent, establish regional
northeast side of road number 105; the northeast side ofounty municipalities and, for that purpose, modify the
the said road southeasterly to the dividing line betweenterritory of the county municipalities or erect territories
ranges VI and VII; the said dividing line between the as regional county municipalities;

ranges westerly to the southwest line of lot 1200 (rail-

road right-of-way); part of the said southwest line north- ~ WHEREAS under section 167 of the said Act, before
westerly to the median line of ruisseau Chelsea; theissuing letters patent, the Government shall consult the
median line of the said stream in general southwesterlycouncils and citizens of the local municipalities and
and northwesterly directions to the dividing line be- county municipalities on the delimitation of the terri-
tween ranges VIl and VIII; part of the said dividing line tory of the regional county municipalities, taking into
between the ranges westerly; the east and south lineaccount the territory of the county municipalities, and
and part of the west line of lot 10A of range VIl to the on the terms and conditions of representation of the
median line of the south fork of ruisseau Chelsea; thelocal municipalities on the council of each of the re-
median line of the said south fork in a westerly direction gional county municipalities and on the other relevant
to the west line of lot 11B of range VII; part of the west elements to be included in the letters patent;

line of the said lot southerly to the southwest side of the

right-of-way of chemin de la Mine; the southwest side  WHEREAS such a consultation respecting the estab-
of the right-of-way of the said road in a southeasterly lishment of the regional county municipality of Les
direction to the east line of lot 11A of range VI; part of Etchemins was held;
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WHEREAS the Commission de toponymie was in of article 16 of the said Code; the council of the regional
agreement. county municipality of Les Etchemins shall collect sums
thus owed and shall at that time repay sums to whom-
IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min- ever is entitled, in the same manner and with the same
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for rights and obligations as for its own tax collection;
Land Development, the following:
Any debt that may arise following a legal proceeding
Letters patent shall be issued establishing a regionabr a transaction, for an act performed or for an omission
county municipality under the name of “Municipalité committed by the corporation of the county of Bellechase
régionale de comté des Etchemins”; or the corporation of the county of Dorchester, shall be
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
The boundaries of the regional county municipality ables situated in the territory of the corporation of the
of Les Etchemins shall be those officially described by county of Dorchester, in proportion to the standardized
the ministere de I'Energie et des Ressources on 3 Noassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
vember 1981; the description appears as Schedule A tehe Municipal Code; the council of the regional county
this Order in Council; municipality of Les Etchemins shall collect sums thus
owed and shall at that time repay sums to whomever is
The number of votes of the representative of a mu-entitled, in the same manner and with the same rights
nicipality on the council of the regional county munici- and obligations as for its own tax collection;
pality of Les Etchemins shall be determined in the fol-

lowing manner: In the case of an accumulated debt of the corporation
of the county of Bellechasse or the corporation of the

— From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote; county of Dorchester, the debt shall continue to be
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-

— From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes; ables of the territory referred to in article 27 of the

Municipal Code or by each of the municipalities by
The representative of any municipality having a popu- reason of which the debt has been accumulated, in pro-
lation greater than 20 000 inhabitants shall have oneportion to the standardized assessment as defined in
additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal- paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
ity, in accordance with the manner set forth in the of the regional county municipality of Les Etchemins
preceding paragraph; shall collect sums thus owed and shall at that time repay
sums to whomever is entitled, in the same manner and
For the purpose of this Order in Council, the popula- with the same rights and obligations as for its own tax
tion of a municipality shall be determined in accordance collection;
with section 242 of the Act respecting land use planning
and development; In the case of an accumulated surplus of the corpora-
tion of the county of Bellechasse or the corporation of
The first sitting of the council of the regional county the county of Dorchester, the surplus shall be appor-
municipality of Les Etchemins shall be held on the tioned among each of the municipalities by reason of
second juridical Thursday following the coming into which it has been accumulated in proportion to the
force of the letters patent. It shall take place at thestandardized assessment as defined in paragraph 40 of
municipal hall of the parish of Sainte-Justine; article 16 of the Municipal Code; where the surplus has
been accumulated by reason of a territory referred to in
Mr. Gérald Fournier, Secretary-Treasurer of the par-article 27 of the said Code, it remains in the regional
ish of Sainte-Justine, shall act as secretary-treasurer ofounty municipality to the benefit of the territory;
the regional county municipality of Les Etchemins until
the end of the first sitting of the council, Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
Subject to article 423 of the Municipal Code, the other acts of the corporation of the county of Bellechasse
liabilities of the corporation of the county of Bellechasse or the corporation of the county of Dorchester remain in
or the corporation of the county of Dorchester shall force in the territory for which they were passed or
continue to be borne by the aggregate of the owners ofnade until they are amended, annulled or repealed.
taxable immovables situated in the territory of the cor-
poration of the county of Dorchester, in proportion to
the standardized assessment as defined in paragraph 40
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OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL erly; lastly, part of the northwest line of the township of
COUNTY MUNICIPALITY OF LES ETCHEMINS Standon northeasterly to the starting point.

The regional county municipality of Les Etchemins  The regional county municipality comprises the fol-
comprises the territory delimited as follows: starting lowing municipalities: the town of Lac-Etchemin; the
from the north corner of the township of Standon; thencevillage of Saint-Zacharie; the parishes of Saint-Camille-
successively, along the following lines and demarca-de-Lellis, Saint-Cyprien, Sainte-Germaine-du-Lac-
tions: part of the northeast line of the township of StandonEtchemin, Sainte-Justine, Saint-Luc and Sainte-Sabine;
to the dividing line between ranges | and Il of the the municipalities of Sainte-Aurélie, Saint-Benjamin,
township of Roux; with reference to the cadastre of thatSaint-Louis-de-Gonzague, Saint-Magloire-de-Bellechase,
township, the dividing line between ranges | and Il and Saint-Prosper, Sainte-Rose-de-Watford and Saint-Zacharie.
the dividing line between lots 8 and 9 of Sud-Ouest and
Nord-Est ranges of chemin Mailloux; part of the south- Prepared by: GLES CLOUTIER,
west line of the township of Rolette; with reference to Land-Surveyor
the cadastre of that township, part of the dividing line ]
between ranges | and Il and the northeast line of lot 36Ministére de I'Energie et des Ressources
of ranges Il to V and lot 36A of ranges VI and VII; with Service de 'arpentage
reference to the cadastre of the township of Panet, th&uébec, 3 November 1981
northeast line of lots 36 of range I, 36A and 36B of
range Il and 36 of range Ill; the northeast line of the GERARD TANGUAY,
townships of Bellechasse and Daaquam; the QuébecHection Director
United States border southerly and southwesterly to the
dividing line between the townships of Metgermette- SCHEDULE 24
Sud and Metgermette-Nord; the said dividing line be-
tween the townships and the median line of lac ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
Metgermette and the riviere Metgermette-Sud; the southMUNICIPALITY OF LES ILES-DE-LA-
west line and part of the northwest line of the township MADELEINE
of Metgermette-Nord; with reference to the cadastre of
the township of Watford, the south line of lots 29 of = WHEREAS under section 166 of the Act respecting
range A and 29B of range B; part of the west line of land use planning and development (1979, c. 51), the
range B; the southwest line of lot 17 of range VIII Sud- Government may, by letters patent, establish regional
Ouest; the southwest line of lots 17B and 17A of county municipalities and, for that purpose, modify the
range VII Sud-Ouest; part of the southeast line of territory of the county municipalities or erect territories
range VI Sud-Ouest and part of the southwest line of theas regional county municipalities;
township of Watford; with reference to the cadastre of
the parish of Saint-Georges, the southeast line of lot 872 WHEREAS under section 167 of the said Act, before
and the dividing line between ranges V and VI; part of issuing letters patent, the Government shall consult the
the northwest line of lot 880A; with reference to the councils and citizens of the local municipalities and
cadastre of the parish of Saint-Francois, the dividing county municipalities on the delimitation of the terri-
line between Saint-Georges and Saint-Gustave rangesory of the regional county municipalities, taking into
and the northwest line of lot 820; part of the southwestaccount the territory of the county municipalities, and
line of the township of Cranbourne; with reference to on the terms and conditions of representation of the
the cadastre of that township, part of the dividing line local municipalities on the council of each of the re-
between ranges X and XI; the southwest line of lots 612gional county municipalities and on the other relevant
to 618, 577, 576, 575, 574, 573, 572, 490, 444, 351 anctlements to be included in the letters patent;

314; the southeast line of lots 201, 200, 199, 78 and 198

moving downwards to lot 189; part of the southwest WHEREAS such a consultation respecting the estab-

line of the township of Standon northwesterly to the lishment of the regional county municipality of Les

median line of the riviere des Fleurs; the median line of lles-de-la-Madeleine was held;

the said river in a general northeasterly direction and

crossing ranges | to IV of the said township of Standon; WHEREAS the Commission de toponymie was in

with reference to the cadastre of the parish of Saint-agreement.

Léon-de-Standon, part of the dividing line between

ranges IV and V northwesterly to the northwest line of  IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-

lot 690; the northwest line of lots 690 and 782; part of ister of Municipal Affairs and the Minister of State

the dividing line between ranges VI and VIl northwest- for Land Development and Minister for Housing, the
following:
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Letters patent shall be issued establishing a regionathe county of Les Tles-de-la-Madeleine, remain in force
county municipality under the name of “Municipalité in the territory for which they were passed or made until
régionale de comté des lles-de-la-Madeleine”; they are amended, annulled or repealed.

The mun|C|paI|ty shall be designated under the FrenchSCHEDULE A
name of “Municipalité régionale de comté des Tles-de-
la-Madeleine”; OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF LES ILES-DE-LA-
The boundaries of the regional county municipality MADELEINE
of Les Tles-de-la-Madeleine shall be those officially
described by the ministére de I'Energie et des Ressources The regional county municipality of Les Tles-de-la-
on 5 March 1981; the description appears as Schedule AMadeleine comprises the territory delimited as follows:
to this Order in Council; starting from the intersection of meridian of longitude
63°00' longitude west with the parallel of latitude
The representative of a municipality on the council of 48°40' north; thence successively, along the following
the regional county municipality of Les iles-de-la- lines and demarcations: the said parallel of latitude
Madeleine shall have one vote for the first 10 000 in- easterly to the boundaries of the province in the Gulf of
habitants or less, and one additional vote per 10 000 in-St. Lawrence; the boundaries of the province in south-
habitants of the municipality; erly, southwesterly and westerly directions to the me-
ridian of longitude 6300' west; lastly, that meridian
For the purpose of this Order in Council, the popula- northerly to the starting point.
tion of a municipality shall be that indicated in the last
census taken for the whole of Québec or of the munici- The regional county municipality comprises the fol-
pality and recognized as valid for that purpose, in accor-lowing municipalities: the villages of Cap-aux-Meules
dance with article 1% of the Municipal Code and sec- and lle-d’Entrée; the municipalities of Fatima, Grande-
tion 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19), as Entrée, Grosse-lle, Havre-aux-Maisons, lle-du-Havre-
the case may be; Aubert and L’Etang-du-Nord. It also includes the part
of the Gulf of St. Lawrence situated within the perimetre
The first sitting of the council of the regional county described above.
municipality of Les Tles-de-la-Madeleine shall be held
on the second juridical Wednesday following the com- Prepared by: GLES CLOUTIER,
ing into force of the letters patent; it shall take place in Land-Surveyor
the municipality of the village of Cap-aux-Meules; ]
Ministere de I'Energie et des Ressources
The secretary-treasurer of the corporation of the Service de I'Arpentage
county of Les Tles-de-la-Madeleine shall act as secre-Québec, 5 March 1981
tary-treasurer of the regional county municipality of
Les Tles-de-la-Madeleine until the end of the first sitting GERARD TANGUAY,
of the council, Section Director

The regional county municipality of Les Tles-de-la- SCHEDULE 25
Madeleine succeeds the corporation of the county of
Les lles-de-la-Madeleine; the records of the corporationESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
of the county of Les Tles-de-la-Madeleine shall be filed MUNICIPALITY OF LES JARDINS-DE-
in the office of the secretary-treasurer of the regional NAPIERVILLE
county municipality of Les lles-de-la-Madeleine;
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
The officers and employees of the corporation of theland use planning and development (1979, c. 51), the
county of Les Tles-de-la-Madeleine, continue their ser- Government may, by letters patent, establish regional
vice as officers and employees of the regional countycounty municipalities and, for that purpose, modify the
municipality of Les Tles-de-la-Madeleine at the same territory of the county municipalities or erect territories
salary, retain their seniority and remain in office until as regional county municipalities;
they resign or are replaced;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
The by-laws, resolutions, procés-verbaux, assessmenissuing letters patent, the Government shall consult the
rolls, collection rolls and other acts of the corporation of councils and citizens of the local municipalities and
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county municipalities on the delimitation of the terri- the movable and immovable property of the county
tory of the regional county municipalities, taking into corporation; the records of the corporation of the
account the territory of the county municipalities, and county of Napierville shall be filed in the office of the
on the terms and conditions of representation of thesecretary-treasurer of the regional county municipality
local municipalities on the council of each of the re- of Les Jardins-de-Napierville;
gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent; The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the
WHEREAS such a consultation respecting the estab-county of Napierville, the corporation of the county of
lishment of the regional county municipality of Les Laprairie, the corporation of the county of Saint-Jean,
Jardins-de-Napierville was held; the corporation of the county of Chateauguay or the
corporation of the county of Huntingdon is a part shall
WHEREAS the Commission de toponymie was in continue to be borne by the aggregate of the owners of
agreement. taxable immovables of each of the municipalities in
respect of which the expenditures are incurred, accord-
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- ing to the criterion of apportionment established under
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for section 10 or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of
Land Development, the following: 1979; the council of the regional county municipality of
Les Jardins-de-Napierville shall collect sums thus owed
Letters patent shall be issued establishing a regionabknd shall at that time repay sums to whomever is en-
county municipality under the name of “Municipalité titled, in the same manner and with the same rights and
régionale de comté des Jardins-de-Napierville”; obligations as for its own tax collection;

The boundaries of the regional county municipality = Subject to article 423 of the Municipal Code, the
of Les Jardins-de-Napierville shall be those officially liabilities of the corporation of the county of Napierville,
described by the ministére de I'Energie et des Ressourcethe corporation of the county of Laprairie, the corpora-
on 23 November 1981; the description appears as Schedion of the county of Saint-Jean, the corporation of the
ule A to this Order in Council; county of Chateauguay or the corporation of the county

of Huntingdon shall continue to be borne by the aggre-

The representative of a municipality on the council of gate of the owners of taxable immovables of each of the
the regional county municipality of Les Jardins-de- municipalities comprised in the respective territories of
Napierville shall have one vote for the first 4 999 inhab- the county corporations, in proportion to the standard-
itants or less of the municipality, and one additional ized assessment as defined in paragraph 40 of article 16
vote where the population of the municipality is greater of the said Code; the council of the regional county
than 4 999 inhabitants; municipality of Les Jardins-de-Napierville shall collect

sums thus owed and shall at that time repay sums to

For the purpose of these letters patent, the populatioowhomever is entitled, in the same manner and with the
of a municipality shall be determined in accordance same rights and obligations as for its own tax collection;
with section 242 of the Act respecting land use planning
and development; Any debt that may arise following a legal proceeding

or a transaction, for an act performed or for an omission

The first sitting of the council of the regional county committed by the corporation of the county of
municipality of Les Jardins-de-Napierville shall be held Napierville, the corporation of the county of Laprairie,
on the second juridical Wednesday following the com- the corporation of the county of Saint-Jean, the corpora-
ing into force of the letters patent. It shall take place attion of the county of Chateauguay or the corporation of
361, rue Saint-Jacques in Napierville; the county of Huntingdon, shall be borne by the aggre-

gate of the owners of taxable immovables situated in the

Mr. Yves Dupont, who resides at 349, rue Saint- respective territories of the county corporations, in pro-
Jacques in Napierville, shall act as secretary-treasureportion to the standardized assessment as defined in
of the regional county municipality of Les Jardins-de- paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
Napierville until the end of the first sitting of the council of the regional county municipality of Les
council; Jardins-de-Napierville shall collect sums thus owed and

shall at that time repay sums to whomever is entitled, in

The regional county municipality of Les Jardins-de- the same manner and with the same rights and obliga-
Napierville succeeds the corporation of the county of tions as for its own tax collection;

Napierville and, consequently, becomes the owner of
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In the case of an accumulated debt of the corporationNorton; the median line of the said stream northeasterly
of the county of Napierville, the corporation of the to the extension of the northeast line of lot 925; the said
county of Laprairie, the corporation of the county of extension and the northeast line of lots 925 and 960;
Saint-Jean, the corporation of the county of Chateauguayart of the northwest and northeast lines of lot 977; the
or the corporation of the county of Huntingdon, the debt northeast line of lot 1023; the southeast line of lots 1023,
shall continue to be borne by the aggregate of the own-1022, 1021 and 1020; the dividing line between ranges V
ers of taxable immovables of each of the municipalitiesand VI; part of the north line of the township of
by reason of which the debt has been accumulated, irHemmingford and an irregular line separating the
proportion to the standardized assessment as defined inadastre of that township from the cadastre of the town-
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councilship of Havelock; the Québec/United States border east-
of the regional county municipality of Les Jardins-de- erly to the dividing line between Troisieme and
Napierville shall collect sums thus owed and shall at Quatrieme concessions Sud du Domaine of the cadastre
that time repay sums to whomever is entitled, in the of the parish of Lacolle; with reference to that cadastre,
same manner and with the same rights and obligationshe said dividing line between the concessions; the south
as for its own tax collection; line of lot 357; the dividing line between Troisieme and

Quatrieme concessions Sud du Domaine; part of the

In the case of an accumulated surplus of the corporanorth line of lot 415 to the dividing line between
tion of the county of Napierville, the corporation of the Troisieme and Quatrieme concessions Nord du Domaine;
county of Laprairie, the corporation of the county of the said dividing line between the concessions; part of
Saint-Jean, the corporation of the county of Chateauguayhe irregular line separating the cadastre of the parish of
or the corporation of the county of Huntingdon, the Saint-Cyprien from the cadastres of the parishes of
surplus shall be apportioned among each of the municiLacolle and Saint-Valentin to the northeast line of lot 261
palities by reason of which it has been accumulated, inof the cadastre of the parish of Saint-Cyprien; with
proportion to the standardized assessment as defined ireference to that cadastre, the said northeast line and
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; part of the northeast line of lot 262 to the southeast line

of lot 239; the southeast and northeast lines of the said

The officers and employees of the corporation of thelot; the southeast line of lot 176; the irregular line
county of Napierville continue their service as officers separating the cadastre of the parish of Sainte-Marguerite-
and employees of the regional county municipality of de-Blairfindie from the cadastres of the parishes of
Les Jardins-de-Napierville at the same salary, retainSaint-Cyprien and Saint-Jacques-le-Mineur; an irregu-
their seniority and remain in office until they resign or lar line separating the cadastre of the parish of Saint-
are replaced,; Philippe from the cadastres of the parishes of Saint-

Jacques-le-Mineur and Saint-Edouard to the southeast

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, line of lot 193 of that last cadastre; with reference to the
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andcadastre of the parish of Saint-Edouard, the southeast
other acts of the corporation of the county of Napierville, line of lots 193 to 196; the southwest line of lots 196
the corporation of the county of Laprairie, the corpora- and 197 and part of the southwest line of lot 199; an
tion of the county of Saint-Jean, the corporation of theirregular line separating lots 218 to 224 on one side
county of Chateauguay or the corporation of the countyfrom lots 174 to 180 on the other side; lastly, an irregu-
of Huntingdon remain in force in the territory for which lar line separating the cadastre of the parishes of Saint-
they were passed or made until they are amended, anMichel-Archange and Saint-Rémi from the cadastres of
nulled or repealed. the parishes of Saint-Edouard, Saint-Philippe and Saint-

Constant to the starting point.
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF LES JARDINS-DE- The regional county municipality comprises the fol-
NAPIERVILLE lowing municipalities: the town of Saint-Rémi; the vil-
lages of Hemmingford and Napierville; the parishes

The regional county municipality of Les Jardins-de- of Saint-Bernard-de-Lacolle, Sainte-Clothilde, Saint-
Napierville comprises the territory delimited as fol- Cyprien, Saint-Edouard, Saint-Jacques-le-Mineur, Saint-
lows: starting from the vertex of the north angle of lot 1 Michel and Saint-Patrice-de-Sherrington and the mu-
of the cadastre of the parish of Saint-Rémi; thence sucnicipality of the township of Hemmingford.
cessively, along the following lines and demarcations:
an irregular line separating the cadastre of that parishPrepared by: GLES CLOUTIER,
from the cadastres of the parishes of Saint-Isidore and Land-Surveyor
Saint-Urbain-Premier; part of the dividing line between ]
the cadastres of the parishes of Saint-Urbain-PremieMinistére de I'Energie et des Ressources
and Saint-Jean-Chrysostome to the southwest line ofService de I'Arpentage
lot 223 of that last cadastre; with reference to the cadastruébec, 23 November 1981
of the parish of Saint-Jean-Chrysostome, the said south-
west line and its extension to the median line of ruisseauGERARD TANGUAY,

Section Director



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1085

SCHEDULE 26 additional vote per 50 000 inhabitants of the municipal-
ity, in accordance with the manner set forth in the
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY preceding paragraph;
MUNICIPALITY OF LES LAURENTIDES
For the purpose of this Order in Council, the popula-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting tion of a municipality shall be determined in accordance
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),with section 242 of the Act respecting land use planning
the Government may, by letters patent, establish re-and development;
gional county municipalities and, for that purpose,
modify the territory of the county municipalities or The first sitting of the council of the regional county
erect territories as regional county municipalities; municipality of Les Laurentides shall be held on the
second juridical Tuesday following the coming into
WHEREAS under section 167 of the said Act, before force of the letters patent. It shall take place at the town
issuing letters patent, the Government shall consult thehall of the municipality of the village of Saint-Jovite;
councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the terri-  Mr. André Tassé, Secretary-Treasurer of the corpora-
tory of the regional county municipalities, taking into tion of the county of Terrebonne, shall act as secretary-
account the territory of the county municipalities, and treasurer of the regional county municipality of Les
on the terms and conditions of representation of theLaurentides until the end of the first sitting of the
local municipalities on the council of each of the re- council,
gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent; The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the
WHEREAS such a consultation respecting the estab-county of Argenteuil, the corporation of the county of
lishment of the regional county municipality of Les Labelle, the corporation of the county of Papineau or
Laurentides was held; the corporation of the county of Terrebonne is a part, as
the latter has existed since 26 May 1982, shall continue
WHEREAS the Commission de toponymie was in to be borne by the aggregate of the owners of taxable
agreement. immovables of the territory referred to in article 27 of
the Municipal Code for each of the county corporations,
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- if applicable, or by each of the municipalities in respect
ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning of which the expenditures are incurred, according to the
and Regional Development, the following: criterion of apportionment established under section 10
or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revised Statutes of
Letters patent shall be issued establishing a regionaQuébec; the council of the regional county municipality
county municipality under the name of “Municipalité of Les Laurentides shall collect sums thus owed and
régionale de comté des Laurentides”; shall at that time repay sums to whomever is entitled, in
the same manner and with the same rights and obliga-
The boundaries of the regional county municipality tions as for its own tax collection;
of Les Laurentides shall be those officially described by
the ministére de I'Energie et des Ressources on 27 Sep- Subject to article 423 of the Municipal Code, the
tember 1982; the description appears as Schedule A tdiabilities of the corporation of the county of Argenteuil,
this Order in Council; of the corporation of the county of Labelle, the corpora-
tion of the county of Papineau or of the corporation of
The number of votes of the representative of a mu-the county of Terrebonne, as the latter has existed since
nicipality on the council of the regional county munici- 26 May 1982, shall continue to be borne by the aggre-
pality of Les Laurentides shall be determined in the gate of the owners of taxable immovables situated in the

following manner: respective territories of the county corporations, in pro-
portion to the standardized assessment as defined in
— From 0 to 50 000 inhabitants: 1 vote; paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
of the regional county municipality of Les Laurentides
— From 50 001 to 100 000 inhabitants: 2 votes; shall collect sums thus owed and shall at that time repay

sums to whomever is entitled, in the same manner and
The representative of a municipality having a popula- with the same rights and obligations as for its own tax
tion greater than 100 000 inhabitants shall have onecollection;
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Any debt that may arise following a legal proceeding paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
or a transaction, for an act performed or for an omissionof the regional county municipality of Les Laurentides
committed by the corporation of the county of Argenteuil, shall collect sums thus owed and shall at that time repay
the corporation of the county of Labelle or the corpora- sums to whomever is entitled, in the same manner and
tion of the county of Terrebonne, as the latter has ex-with the same rights and obligations as for its own tax
isted since 26 May 1982, shall be borne by the aggre-ollection;
gate of the owners of taxable immovables situated in the
respective territories of the county corporations, in pro- In the case of an accumulated debt of the corporation
portion to the standardized assessment as defined inf the county of Papineau, the debt shall continue to be
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
council of the regional county municipality of Les ables of the territory referred to in article 27 of the
Laurentides shall collect sums thus owed and shall atMunicipal Code or by each of the municipalities by
that time repay sums to whomever is entitled, in thereason of which it has been accumulated; for those
same manner and with the same rights and obligationgpurposes, each municipality and territory referred to in
as for its own tax collection; article 27 of the said Code, if applicable, by reason of

which the debt has been accumulated, shall be allocated

Any debt that may arise following a legal proceeding a part of the debt, in proportion to the aliquot share paid
or a transaction, for an act performed or for an omissionto the corporation of the county of Papineau for the
committed by the corporation of the county of Papineau,1982 fiscal period in respect of the total aliquot shares
shall be borne by the aggregate of the owners of taxablgaid by the municipalities and the territory referred to in
immovables situated in the territory of the corporation this paragraph for the 1982 fiscal period; the charge on
of the county of Papineau; for those purposes, eacheach owner in the same municipality or territory shall
municipality that formed part of the territory of the be fixed accordingly and the deduction shall be levied at
corporation of the county of Papineau shall be allocateda different rate for each municipality or territory; the
a part of the debt, in proportion to the aliquot share paidcouncil of the regional county municipality of Les
to the corporation of the county of Papineau for the Laurentides shall collect sums thus owed and shall at
1982 fiscal period in respect of the total aliquot sharesthat time repay sums to whomever is entitled, in the
thus paid for the 1982 fiscal period; the charge on eachsame manner and with the same rights and obligations
owner in the same municipality shall be fixed accord- as for its own tax collection;
ingly and the deduction shall be levied at a different rate
for each municipality; the council of the regional county  In the case of an accumulated surplus of the corpora-
municipality of Les Laurentides shall collect sums thus tion of the county of Argenteuil, of the corporation of
owed and shall at that time repay sums to whomever ighe county of Labelle or of the corporation of the county
entitled, in the same manner and with the same rightsof Terrebonne, as the latter has existed since 26 May
and obligations as for its own tax collection; 1982, the surplus shall be apportioned among each of

the municipalities by reason of which it has been accu-

Notwithstanding the above paragraph, any debt thatmulated, in proportion to the standardized assessment
may arise following a legal proceeding or a transaction,as defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
for an act performed or for an omission committed by Code; where the surplus has been accumulated by rea-
the corporation of the county of Papineau, in respect ofson of the territory referred to in article 27 of the said
its jurisdiction in the field of assessment, shall not be Code, it remains in the regional county municipality to
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-the benefit of the territory;
ables situated in the territory of the municipalities of
Val-des-Monts, Notre-Dame-de-la-Salette and Ange- In the case of an accumulated surplus of the corpora-
Gardien; tion of the county of Papineau, the surplus shall be

apportioned among each of the municipalities by reason

In the case of an accumulated debt of the corporatiorof which it has been accumulated, in proportion to the
of the county of Argenteuil, of the corporation of the aliquot share of each of the municipalities, to the corpo-
county of Labelle or of the corporation of the county of ration of the county of Papineau for the 1982 fiscal
Terrebonne, as the latter has existed since 26 May 1982%eriod in respect of the total aliquot shares thus paid by
the debt shall continue to be borne by the aggregate o&ll the municipalities by reason of which the surplus has
the owners of taxable immovables of the territory re- been accumulated; where the surplus has been accumu-
ferred to in article 27 of the Municipal Code for each of lated by reason of the territory referred to in article 27
the county corporations or by each of the municipalities of the Municipal Code, it remains in the regional county
by reason of which the debt has been accumulated, irmunicipality to the benefit of the territory;
proportion to the standardized assessment as defined in
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One aliquot share of the value of the movable prop-the east line and the north and west lines of the township
erty of the corporation of the county of Papineau, as itof Howard; part of the south line of the township of
appears in the last financial statements, shall be paid, aslontcalm to the dividing line between lots 39 and 40 of
compensation, to the municipalities that are not com-range | of the cadastre of the said township; with refer-
prised within the boundaries of the regional county ence to that cadastre, the said dividing line between the
municipality of Papineau but that were part of the terri- lots; part of the dividing line between lots 39 and 40 of
tory of the corporation of the county of Papineau; the range Il to its intersection with the extension to the east
aliquot share shall be equal to the proportion of theof the north line of subdivision lot 35-257 of the said
aliquot share of each of the municipalities paid to therange II; the said extension of the said north line across
county corporation for the 1982 fiscal period in respect lots 39, 38, 37 and 36 and the north line of the said lot;
of the total of the aliquot shares paid for the 1982 fiscalthe north line of subdivision lot 35-241 of range Il and
period,; its extension across lots 34 and 33; part of the dividing

line between lots 32 and 33 of the said range Il and the

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, dividing line between lots 32 and 33 of range [; part of
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andhe south line of the township of Montcalm westerly;
other acts of the corporation of the county of Argenteuil, the south line and part of the west line of the township
of the corporation of the county of Labelle, of the cor- of Arundel to the south line of the township of Amherst;
poration of the county of Papineau or of the corporationpart of the said south line to the dividing line between
of the county of Terrebonne, as the latter has existedots 8 and 9 of range B of the cadastre of the township of
since 26 May 1982, remain in force in the territory for Amherst; with reference to that cadastre, the said divid-
which they were passed or made until they are amendedng line between the lots and the dividing line between

annulled or repealed. lots 8 and 9 of range A; part of the south line of lot 1 of

range Il and part of the dividing line between ranges |
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL and Il to the south line of lot 7A of range [; the south
COUNTY MUNICIPALITY OF LES line of lots 7A and 7B of range I; part of the west line of
LAURENTIDES the township of Amherst northerly to the south line of

the township of Labelle; part of the south line of the said

The regional county municipality of Les Laurentides township westerly to the dividing line between lots 30
comprises the territory delimited as follows: starting and 31 of range | of the cadastre of the said township;
from the north corner of the township of Rolland; thence with reference to that cadastre, the said dividing line
successively, along the following lines and demarca-between the lots; part of the north line of range I; part of
tions: the northeast line and part of the southeast line othe west line of range C; the south line of lot 21 of
the said township to the northeast line of lot 34 of ranges V, VI, VII and VIII; the dividing line between
range X of the cadastre of the township of Archambault; ranges VIII and IX; part of the south line and the west
with reference to the cadastre of that township, theand north lines of the township of La Minerve; the north
northeast line of lot 34 of ranges X, IX, VIII, VIl and VI line of the township of Joly; lastly, part of the southwest
and its extension across ranges V and IV to the vertex ofine and the northwest line of the township of Rolland to
the north angle of lot 34 of range Ill; the northeast line the starting point.
of lot 34 of ranges Il and Il and of lot 34A of range I,
that line extended across lac de la Montagne Noire; part The regional county municipality comprises the fol-
of the northwest line, the northeast line and part of thelowing municipalities: the towns of Barkmere and Sainte-
southeast line of the township of Doncaster to the north-Agathe-des-Monts; the villages of Lac-Carré, Sainte-
east line of lot 10 of range Xl of the township of Wexford Agathe-Sud, Saint-Jovite and Val-David; the parishes
of the cadastre of the parish of Sainte-Adéle- of Brébeuf, Sainte-Agathe and Saint-Jovite; the munici-
d’Abercrombie; with reference to that cadastre, the north-palities of the townships of Amherst, Arundel, La
east line of lot 10 of ranges Xl, X and IX of the town- Minerve and Montcalm; the municipalities of Huberdeau,
ship of Wexford; part of the dividing line between Ivry-sur-le-Lac, Labelle, La Conception, Lac-Supérieur,
ranges VIl and IX of the township of Wexford south- Lac-Tremblant-Nord, Lantier, Mont-Tremblant, Saint-
westerly to the southwest line of lot 1 of the said Faustin, Sainte-Lucie-des-Laurentides, Val-des-Lacs and
range VIII; part of the said southwest line to the north- Val-Morin. It also includes an unorganized territory
west line of lot 11 of range Xl of the township of Morin; formed of the township of Rolland.
in that township, the northwest line of lot 11 of ranges XI
and X; part of the southwest line of range X southeast-Prepared by: GLES CLOUTIER,
erly to the northwest line of range IIlI; part of the north- Land-Surveyor
west line of the said range to the northeast line of lot 2B ]
of range 1V, the northeast and northwest lines of the Ministére de I'Energie et des Ressources
said lot 2B; the southwest line of lot 2A of range IV; Service de I'Arpentage
part of the northwest line of range IV southwesterly to Québec, 27 September 1982
the vertex of the west angle of lot 24 of the said range;
the southwest line of lot 24 of ranges V and VI; part of GERARD TANGUAY,

Section Head
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SCHEDULE 27 gional county municipalities and, for that purpose,
modify the territory of the county municipalities or

AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 2379-82, erect territories as regional county municipalities;

DATED 20 OCTOBER, RESPECTING THE

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY WHEREAS the Government may amend the letters

MUNICIPALITY OF LES LAURENTIDES patent issued pursuant to section 166 of the Act respect-
ing land use planning and development;

WHEREAS under section 166 of the Act respecting

land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1), WHEREASthe letters patent establishing the regional

the Government may, by letters patent, establish re-county municipality of Les Laurentides came into force

gional county municipalities and, for that purpose, on 1 January 1983;

modify the territory of the county municipalities or

erect territories as regional county municipalities; WHEREASIt is expedient to amend the letters patent.

WHEREASOrder in Council number 2379-82 respect-  IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-
ing the establishment of the regional county municipal- ister of Municipal Affairs, the following:
ity of Les Laurentides was made on 20 October 1982;
The letters patent establishing the regional county
WHEREAS it is expedient to amend the Order in municipality of Les Laurentides, which came into force
Council. on 1 January 1983, are amended by substituting the
following for the second paragraph:
IT 1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs, the following: “The boundaries of the regional county municipality
of Les Laurentides are those described by the ministére
Order in Council number 2379-82, dated 20 Octoberde I'Energie et des Ressources in the official descrip-
1982, respecting the establishment of the regional countytion of the regional county municipality of Les
municipality of Les Laurentides is amended by insert- Laurentides, dated 15 November 1984, appearing in
ing the following after the seventeenth paragraph of theSchedule A to these letters patent, as if it were a part
provisions: thereof.”.

“The council of the regional county municipality of OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
Les Laurentides shall collect sums which are, under theCOUNTY MUNICIPALITY OF LES
letters patent establishing the regional county munici-LAURENTIDES
pality of Matawinie, a charge on the territories referred
to in article 27 of the Municipal Code that are situated in  The regional county municipality of Les Laurentides
the territory of the regional county municipality of Les comprises the territory delimited as follows: starting
Laurentides and that formed part of the territory of the from the north corner of the township of Rolland; thence
regional county municipality of Matawinie; where the successively, along the following lines and demarca-
sums, under the letters patent mentioned above, shaliions: the northeast line and part of the southeast line of
remain in the regional county municipality of Matawinie the said township to the northeast line of lot 34 of
to the benefit of a territory referred to in article 27 of the range X of the cadastre of the township of Archambault;
Municipal Code, the sums, for those territories men- with reference to the cadastre of that township, the
tioned in this paragraph, shall remain in the regional northeast line of lot 34 of ranges X, IX, VIII, VIl and VI
county municipality of Les Laurentides, according to and its extension across ranges V and IV to the vertex of
what is owed by each territory under the letters patent tothe north angle of lot 34 of range Ill; the northeast line

the benefit of each such territory.”. of lot 34 of ranges Il and Il and of lot 34A of range I,
that line extended across lac de la Montagne Noire; part
SCHEDULE 28 of the northwest line, the northeast line and part of the
southeast line of the township of Doncaster to the north-
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT east line of lot 10 of range Xl of the township of Wexford
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY of the cadastre of the parish of Sainte-Adéle-
MUNICIPALITY OF LES LAURENTIDES d’Abercrombie; with reference to that cadastre, the north-

east line of lot 10 of ranges Xl, X and IX of the town-

WHEREAS under section 166 of the Act respecting ship of Wexford; part of the dividing line between
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1)ranges VIII and 1X of the township of Wexford south-
the Government may, by letters patent, establish re-westerly to the southwest line of lot 1 of the said
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range VIII; part of the said southwest line to the north- Lac-Tremblant-Nord, Lantier, Mont-Tremblant, Saint-
west line of lot 11 of range Xl of the township of Morin; Faustin, Sainte-Lucie-des-Laurentides, Val-des-Lacs and
in that township, the northwest line of lot 11 of ranges XI Val-Morin. It also includes the unorganized territories
and X; part of the southwest line of range X southeast-situated within the perimeter described above.
erly to the northwest line of range lll; part of the north-
west line of the said range to the northeast line of lot 2BPrepared by: GLES CLOUTIER,
of range 1V; the northeast and northwest lines of the Land-Surveyor
said lot 2B; the southwest line of lot 2A of range IV; i
part of the northwest line of range IV southwesterly to Ministere de I'Energie et des Ressources
the vertex of the west angle of lot 24 of the said range;Service de I’Arpentage
the southwest line of lot 24 of ranges V and VI; part of Québec, 15 November 1984
the east line and the north and west lines of the township
of Howard; part of the south line of the township of GERARD TANGUAY,
Montcalm to the dividing line between lots 39 and 40 of Section Head
range | of the cadastre of the said township; with refer-
ence to that cadastre, the said dividing line between thesCHEDULE 29
lots; part of the dividing line between lots 39 and 40 of
range Il to its intersection with the extension to the eastESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
of the north line of subdivision lot 35-257 of the said MUNICIPALITY OF LES MASKOUTAINS
range II; the said extension of the said north line across
lots 39, 38, 37 and 36 and the north line of the said lot; WHEREAS under section 166 of the Act respecting
the north line of subdivision lot 35-241 of range Il and land use planning and development (1979, c. 51), the
its extension across lots 34 and 33; part of the dividingGovernment may, by letters patent, establish regional
line between lots 32 and 33 of the said range Il and thecounty municipalities and, for that purpose, modify the
dividing line between lots 32 and 33 of range I; part of territory of the county municipalities or erect territories
the south line of the township of Montcalm westerly; as regional county municipalities;
the south line and part of the west line of the township
of Arundel to the south line of the township of Amherst;  WHEREAS under section 167 of the said Act, before
part of the said south line to the dividing line between issuing letters patent, the Government shall consult the
lots 8 and 9 of range B of the cadastre of the township ofcouncils and citizens of the local municipalities and
Ambherst; with reference to that cadastre, the said divid-county municipalities on the delimitation of the terri-
ing line between the lots and the dividing line betweentory of the regional county municipalities, taking into
lots 8 and 9 of range A; part of the south line of lot 1 of account the territory of the county municipalities, and
range Il and part of the dividing line between ranges | on the terms and conditions of representation of the
and Il to the south line of lot 7A of range I; the south local municipalities on the council of each of the re-
line of lots 7A and 7B of range I; part of the west line of gional county municipalities and on the other relevant
the township of Amherst northerly to the south line of elements to be included in the letters patent;
the township of Labelle; part of the south line of the said
township westerly and part of the south line of the WHEREAS such a consultation respecting the estab-
township of Gagnon to the dividing line between lishment of the regional county municipality of Les
ranges Il and Ill of the cadastre of that township; the Maskoutains was held;
said dividing line between the ranges and part of the
north line of the township of Gagnon; the west and WHEREAS the Commission de toponymie was in
north lines of the townships of La Minerve; the north agreement.
line of the township of Joly; lastly, part of the southwest
line and the northwest line of the township of Rolland to T I1ISORDERED upon the recommendation of the Min-
the starting point. ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
Land Development, the following:

The regional county municipality comprises the fol-
lowing municipalities: the towns of Barkmere and Sainte-  Letters patent shall be issued establishing a regional
Agathe-des-Monts; the villages of Lac-Carré, Sainte- county municipality under the name of “Municipalité
Agathe-Sud, Saint-Jovite and Val-David; the parishesrégionale de comté des Maskoutains”;
of Brébeuf, Sainte-Agathe and Saint-Jovite; the munici-
palities of the townships of Amherst, Arundel, La  The boundaries of the regional county municipality
Minerve and Montcalm; the municipalities of Huberdeau, of Les Maskoutains shall be those officially described
Ivry-sur-le-Lac, Labelle, La Conception, Lac-Supérieur, by the ministére de I'Energie et des Ressources on
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13 October 1981; the description appears as Schedule Aums thus owed and shall at that time repay sums to
to this Order in Council; whomever is entitled, in the same manner and with the
same rights and obligations as for its own tax collection;
The number of votes of the representative of a mu-

nicipality on the council of the regional county munici-  Subject to article 423 of the Municipal Code, the
pality of Les Maskoutains shall be determined in the liabilities of the corporation of the county of Saint-
following manner: Hyacinthe, the corporation of the county of Bagot or of
the corporation of the county of Richelieu, shall be

— From 0 to 15 000 inhabitants: 1 vote; borne by the aggregate of the owners of taxable immov-

ables situated in the respective territories of the county

— From 15 001 to 30 000 inhabitants: 2 votes; corporations, in proportion to the standardized assess-

ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
The representative of any municipality having a popu- Municipal Code; the council of the regional county
lation greater than 30 000 inhabitants shall have onemunicipality of Les Maskoutains shall collect sums thus
additional vote per 15 000 inhabitants of the municipal- owed and shall at that time repay sums to whomever is
ity, in accordance with the manner set forth in the entitled, in the same manner and with the same rights
preceding paragraph; in addition, a right of veto shall beand obligations as for its own tax collection;
granted to the representative of the town of Saint-
Hyacinthe; Any debt that may arise following a legal proceeding
or a transaction, for an act performed or for an omission
For the purpose of this Order in Council, the popula- committed by the corporation of the county of Saint-
tion of a municipality shall be determined in accordance Hyacinthe, the corporation of the county of Bagot or by
with section 242 of the Act respecting land use planningthe corporation of the county of Richelieu, shall be
and development; borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
ables situated in the respective territories of the county
The first sitting of the council of the regional county corporations, in proportion to the standardized assess-
municipality of Les Maskoutains shall be held on the ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
second juridical Wednesday following the coming into Municipal Code; the council of the regional county
force of the letters patent. It shall take place in the municipality of Les Maskoutains shall collect sums thus
parish of Saint-Thomas-d’Aquin; owed and shall at that time repay sums to whomever is
entitled, in the same manner and with the same rights
Mr. Michel Gaudet, Secretary-Treasurer of the cor- and obligations as for its own tax collection;
poration of the county of Saint-Hyacinthe, shall act as
secretary-treasurer of the regional county municipality In the case of an accumulated debt of the corporation
of Les Maskoutains until the end of the first sitting of of the county of Saint-Hyacinthe, the corporation of the
the council; county of Bagot or of the corporation of the county of
Richelieu, the debt shall continue to be borne by the
The regional county municipality of Les Maskoutains aggregate of the owners of taxable immovables of each
succeeds the corporation of the county of Saint-of the municipalities by reason of which the debt has
Hyacinthe and, consequently, becomes the owner of thdbeen accumulated, in proportion to the standardized
movables; the records of the corporation of the countyassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
of Saint-Hyacinthe shall be filed in the office of the the Municipal Code; the council of the regional county
secretary-treasurer of the regional county municipality municipality of Les Maskoutains shall collect sums thus
of Les Maskoutains; owed and shall at that time repay sums to whomever is
entitled, in the same manner and with the same rights
The expenditures arising from any contract in respectand obligations as for its own tax collection;
of an assessment roll of which the corporation of the
county of Saint-Hyacinthe, the corporation of the county  In the case of an accumulated surplus of the corpora-
of Bagot or the corporation of the county of Richelieu is tion of the county of Saint-Hyacinthe, the corporation
a part, shall continue to be borne by the aggregate of thef the county of Bagot or of the corporation of the
owners of taxable immovables of each of the munici- county of Richelieu, the surplus shall be apportioned
palities in respect of which the expenditures are in-among each of the municipalities by reason of which it
curred, according to the criterion of apportionment es-has been accumulated, in proportion to the standardized
tablished under section 10 or section 11 of Chapter 72assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
of the Statutes of 1979; the council of the regional the Municipal Code;
county municipality of Les Maskoutains shall collect



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1091

The officers and employees of the corporation of theand Saint-Paul-d’Abbotsford from the cadastres of the
county of Saint-Hyacinthe continue their service as of- parishes of Saint-Damase and Saint-Pie; the line sepa-
ficers and employees of the regional county municipal-rating the cadastres of the parishes of Saint-Pie and
ity of Les Maskoutains at the same salary, retain theirSaint-Dominique from the cadastres of the parishes of
seniority and remain in office until they resign or are Sainte-Cécile-de-Milton and Saint-Valérien-de-Milton;
replaced; the line separating the cadastre of the parish of Saint-

Liboire from the cadastres of the parishes of Saint-

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, Dominique and Sainte-Rosalie; with reference to the
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andcadastre of the parish of Saint-Simon, the southeast line
other acts of the corporation of the county of Saint- and part of the northeast line of lot 327; the southeast
Hyacinthe, the corporation of the county of Bagot or of line of lot 335; part of the dividing line between ranges
the corporation of the county of Richelieu, remain in Saint-Georges and Sainte-Madeleine; the line separat-
force in the territory for which they were passed or ing the cadastre of the parish of Saint-Simon from the
made until they are amended, annulled or repealed. cadastres of the parishes of Saint-Liboire and Sainte-

Hélene; the line separating the cadastre of the parish of

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Saint-Hugues from the cadastres of the parish of Sainte-
COUNTY MUNICIPALITY OF LES Héléne, of the township of Upton and the parish of
MASKOUTAINS Saint-Guillaume-d’Upton; the line separating the

cadastre of the parish of Saint-Marcel from the cadastres

The regional county municipality of Les Maskoutains of the parishes of Saint-Guillaume-d’Upton, Saint-David
comprises the territory delimited as follows: starting and Saint-Aimé to the extension of the northeast line of
from the vertex of the northwest angle of lot 1 of the lot 583 of the cadastre of the parish of Saint-Aimé; with
cadastre of the parish of Saint-Jude; thence succesreference to that cadastre, the said extension and the
sively, along the following lines and demarcations: part said northeast line; part of the dividing lines between
of the dividing line between the cadastres of the par-Bord de I'Eau Ouest and Thiersant concessions to the
ishes of Saint-Jude and Saint-Ours to the northeast linmortheast line of lot 137; the northeast line of lots 137
of lot 386 of the cadastre of the parish of Saint-Ours; inand 136; the line separating the cadastre of the parish of
that cadastre, the northeast and northwest lines of thé&aint-Louis from the cadastres of the parishes of Saint-
said lot; part of the northeast line of lot 387 and the Aimé, Saint-Robert and Sainte-Victoire; lastly, part of
northwest line of lots 387, 388, 389 and 390; the north-the dividing line between the cadastres of the parishes
east line of lot 395; part of the irregular line separating of Saint-Jude and Sainte-Victoire to the starting point.
Premier rang Sarasteau from Deuxiéme rang Richelieu
in a general southwesterly direction; part of the dividing  The regional county municipality comprises the fol-
line between the cadastres of the parishes of Saintlowing municipalities: the towns of Saint-Hyacinthe;
Denis and Saint-Ours to the line separating range Amyothe villages of Saint-Damase, Saint-Dominique, Saint-
from range Il of the cadastre of the parish of Saint- Hugues, Sainte-Madeleine, Saint-Pie and Sainte-Rosalie;
Denis; with reference to that cadastre, part of the saidthe parishes of La Présentation, Notre-Dame-de-Saint-
dividing line between ranges to the northeast line of Hyacinthe, Saint-Barnabé, Saint-Bernard-Partie-Sud,
lot 476; part of the said northeast line and the west lineSaint-Damase, Saint-Hugues, Saint-Hyacinthe-le-
of lot 665; part of the southwest line of that last lot and Confesseur, Saint-Jude, Saint-Louis, Saint-Marcel,
the west line of lot 664; the southwest line of lots 664 Sainte-Marie-Madeleine, Saint-Pie, Sainte-Rosalie,
and 684; the line separating the cadastres of the parisheSaint-Simon and Saint-Thomas-d’Aquin.
of Saint-Denis and Saint-Charles from the cadastres of
the parishes of La Présentation and Sainte-MadeleinePrepared by: GLES CLOUTIER,
the line separating the cadastres of the parishes of Sainte- Land-Surveyor
Madeleine and Saint-Damase from the cadastres of the i
parishes of Saint-Hilaire and Saint-Jean-Baptiste; partMinistere de I'Energie et des Ressources
of the dividing line between the cadastres of the par-Service de I'Arpentage
ishes of Saint-Césaire and Saint-Damase to the southQuébec, 13 October 1981
east angle of lot 410 of the cadastre of the parish of
Saint-Damase; with reference to that cadastre, part 0lGERARD TANGUAY,
the west line of range Vingt de Corbin; the northeast Section Director
line of lots 355, 354, 353 and 303; an irregular line
separating the cadastres of the parishes of Saint-Césaire



1092 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 Part 2

SCHEDULE 30 SCHEDULE A

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY COUNTY MUNICIPALITY OF LES
MUNICIPALITY OF LES MASKOUTAINS MASKOUTAINS

WHEREAS under section 166 of the Act respecting  The new territory of the regional county municipality
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),0f Les Maskoutains is delimited as follows: starting
the Government may, by letters patent, establish refrom the vertex of the northwest angle of lot 1 of the
gional county municipalities and, for that purpose, cadastre of the parish of Saint-Jude; thence succes-
modify the territory of the county municipalities or sively, along the following lines and demarcations: part
erect territories as regional county municipalities; of the dividing line between the cadastres of the par-

ishes of Saint-Jude and Saint-Ours to the northeast line

WHEREAS the Government may amend the letters of lot 386 of the cadastre of the parish of Saint-Ours; in
patent issued under section 166 of the Act respectinghat cadastre, the northeast and northwest lines of the
land use planning and development; said lot; part of the northeast line of lot 387 and the

northwest line of lots 387, 388, 389 and 390; the north-

WHEREAS the letters patent establishing the regional east line of lot 395; part of the irregular line separating
county municipality of Les Maskoutains came into force Premier rang Sarasteau from Deuxiéme rang Richelieu
on 1 January 1982; in a general southwesterly direction; part of the dividing

line between the cadastres of the parishes of Saint-

WHEREASIt is expedient to amend the letters patent. Denis and Saint-Ours to the line separating range Amyot

from range Il of the cadastre of the parish of Saint-

IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- Denis; with reference to that cadastre, part of the said
ister of Municipal Affairs: dividing line between the ranges to the northeast line of

lot 476; part of the said northeast line and the west line

THAT the letters patent establishing the regional countyof lot 665; part of the southwest line of that last lot and
municipality of Les Maskoutains be amended: the west line of lot 664; the southwest line of lots 664

and 684; the line separating the cadastres of the parishes

(1) by substituting the following for the second para- of Saint-Denis and Saint-Charles from the cadastres of
graph of the provisions: La Présentation and Sainte-Madeleine; the line separat-

ing the cadastres of the parishes of Sainte-Madeleine

“The boundaries of the regional county municipality and Saint-Damase from the cadastres of the parishes of
of Les Maskoutains are those described by the ministereSaint-Hilaire and Saint-Jean-Baptiste; part of the divid-
de 'Energie et des Ressources in the official descrip-ing line between the cadastres of the parishes of Saint-
tion of the regional county municipality of Les Césaire and Saint-Damase to the southeast angle of
Maskoutains, dated 19 October 1988, appearing inlot 410 of the cadastre of the parish of Saint-Damase;
Schedule A to these letters patent, as if it were a parwith reference to that cadastre, part of the west line of
thereof.”; range Vingt de Corbin; the northeast line of lots 355,

354, 353 and 303; an irregular line separating the

(2) by adding the following after the fifteenth para- cadastres of the parishes of Saint-Césaire and Saint-

graph of the provisions: Paul-d’Abbotsford from the cadastres of the parishes of
Saint-Damase and Saint-Pie; the line separating the

“Each of the municipalities mentioned in Schedule B cadastre of the parishes of Saint-Pie and Saint-Domini-
must pay to the regional county municipality of Les que from the cadastre of the parish of Sainte-Cécile-de-
Maskoutains a sum as stated in the Schedule.”; Milton; an irregular line separating the cadastre of the

parish of Saint-Valérien-de-Milton from the cadastres

(3) by substituting the description appearing in Sched-of the parishes of Sainte-Cécile-de-Milton and Sainte-
ule A to the letters patent for the description appearingPudentienne and from the township of Roxton; another
in Schedule A to this Order in Council. irregular line separating the cadastre of the parish of

Saint-Valérien-de-Milton from the cadastres of the par-
ishes of Saint-André-d’Acton and Saint-Ephrem-
d’Upton; the line separating the cadastre of the parish of
Saint-Liboire from the cadastres of the parish and the
village of Saint-Ephrem-d’Upton and the parish of
Sainte-Héléne to the dividing line between lots 79 and
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80 of that last cadastre; with reference to the cadastre o SCHEDULE 31
the parish of Sainte-Héléne, the said dividing line be-
tween the lots; the southwest side of the road betweerAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
Premier and Deuxiéme ranges northwesterly to the exESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
tension of the dividing line between lots 167 and 168; MUNICIPALITY OF LES MASKOUTAINS
the said extension and the said dividing line between the
lots; part of the east line and the northeast line of the WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
said cadastre; the line separating the cadastre of théct respecting land use planning and development, the
parish of Saint-Hugues from the cadastres of the town-Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
ship of Upton and the parish of Saint-Guillaume- (1987, c. 102), the Government may amend the letters
d’Upton; the line separating the cadastre of the parish ofpatent of a regional county municipality to give effect,
Saint-Marcel from the cadastres of the parishes of Saintwith or without amendment, to the recommendations
Guillaume-d’Upton, Saint-David and Saint-Aimé to the made by the Commission municipale du Québec pursu-
extension of the northeast line of lot 583 of the cadastreant to section 50 of the Act;
of the parish of Saint-Aimé; with reference to that
cadastre, the said extension of the said northeast line; WHeREAsfollowing the recommendation of the Com-
part of the dividing line between Bord de I'Eau Ouest mission municipale du Québec, it is expedient to amend
and Thiersant concessions to the northeast line of lot 137the letters patent of the regional county municipality of
the northeast line of lots 137 and 136; the line separaties Maskoutains that came into force on 1 January
ing the cadastre of the parish of Saint-Louis from the 1982;
cadastres of the parishes of Saint-Aimé, Saint-Robert
and Sainte-Victoire; lastly, part of the dividing line IT ISORDERED upon the recommendation of the Min-
between the cadastres of the parishes of Saint-Jude andter of Municipal Affairs:
Sainte-Victoire to the starting point.
THAT the letters patent establishing the regional county

The regional county municipality comprises the fol- municipality of Les Maskoutains be amended by substi-
lowing municipalities: the towns of Saint-Hyacinthe; tuting the following for the third and fourth paragraphs
the villages of Saint-Damase, Saint-Dominique, Saint- of the provisions:
Liboire, Sainte-Madeleine, Saint-Pie and Sainte-Rosalie;
the parishes of La Présentation, Notre-Dame-de-Saint- “The number of votes of the representative of a mu-
Hyacinthe, Saint-Barnabé, Saint-Bernard-Partie-Sud,nicipality on the council of the regional county munici-
Saint-Damase, Saint-Hyacinthe-le-Confesseur, Saintpality of Les Maskoutains shall be determined in the
Jude, Saint-Liboire, Saint-Louis, Saint-Marcel, Sainte- following manner:
Marie-Madeleine, Saint-Pie, Sainte-Rosalie, Saint-Simon

and Saint-Thomas-d’Aquin; the municipality of the = — From 0 to 5 000 inhabitants: 1 vote;
township of Saint-Valérien-de-Milton; the municipali-

ties of Sainte-Héléne-de-Bagot and Saint-Hugues. — From 5 001 to 10 000 inhabitants: 2 votes;
Ministére de I'Energie et des Ressources — From 10 001 to 15 000 inhabitants: 3 votes;
Service de I'arpentage

Québec, 19 October 1988 — From 15 001 to 20 000 inhabitants: 4 votes;
Prepared by: GLES CLOUTIER, — From 20 001 to 25 000 inhabitants: 5 votes;

Land-Surveyor
— From 25 001 to 30 000 inhabitants: 6 votes;

SCHEDULE B
— From 30 001 to 35 000 inhabitants: 7 votes.
Saint-Valérien-de-Milton $7 375
The representative of a municipality having a popula-
Parish of Saint-Liboire $5 985 tion greater than 35 000 inhabitants shall have one addi-
tional vote; in addition, a right of veto shall be granted
Village of Saint-Liboire $2 737  to the representative of the town of Saint-Hyacinthe.”.

Sainte-Héléne-de-Bagot $5 273
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SCHEDULE 32 — From 26 000 to 40 000 inhabitants: 4 representa-
tives;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

MUNICIPALITY OF LES MOULINS A municipality having a population greater than
40 000 inhabitants shall have one additional representa-

WHEREAS under section 166 of the Act respecting tive.

land use planning and development (1979, c. 51), the

Government may, by letters patent, establish regional For the purpose of this Order in Council, the popula-

county municipalities and, for that purpose, modify the tion of a municipality shall be determined in accordance

territory of the county municipalities or erect territories with section 242 of the Act respecting land use planning

as regional county municipalities; and development.

WHEREAS under section 167 of the said Act, before  The first sitting of the council of the regional county
issuing letters patent, the Government shall consult themunicipality of Les Moulins shall be held on the first
councils and citizens of the local municipalities and juridical Wednesday following the coming into force of
county municipalities on the delimitation of the terri- the letters patent. It shall take place at the town hall of
tory of the regional county municipalities, taking into the town of Mascouche;
account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the Mr. Gérard Roberge, 1332, rue Valence, Mascouche,
local municipalities on the council of each of the re- shall act as secretary-treasurer of the regional county
gional county municipalities and on the other relevant municipality of Les Moulins until the end of the first
elements to be included in the letters patent; sitting of the council;

WHEREAS such a consultation respecting the estab- The expenditures arising from any contract in respect
lishment of the regional county municipality of Les of an assessment roll of which the corporation of the
Moulins was held; county of L’Assomption is a part shall continue to be

borne by the aggregate of the owners of taxable immov-

WHEREAS the Commission de toponymie was in ables of each of the municipalities in respect of which
agreement. the expenditures are incurred, according to the criterion

of apportionment established under section 10 or sec-

IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min- tion 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the coun-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for cil of the regional county municipality of Les Moulins
Land Development, the following: shall collect sums thus owed by the municipalities situ-

ated on its territory and shall at that time repay sums to

Letters patent shall be issued establishing a regionalvhomever is entitled, in the same manner and with the
county municipality under the name of “Municipalité same rights and obligations as for its own tax collection;
régionale de comté des Moulins”;

Subject to article 423 of the Municipal Code, the

The boundaries of the regional county municipality liabilities of the corporation of the county of Terrebone
of Les Moulins shall be those officially described by the or of the corporation of the county of L’Assomption
ministere de I'Energie et des Ressources on 13 Octobeshall continue to be borne by the aggregate of the own-
1981; the description appears as Schedule A to thisers of taxable immovables of each of the municipalities
Order in Council; comprised in the respective territories of the county

corporations, in proportion to the standardized assess-

The number of representatives of a municipality on ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the said
the council of the regional county municipality of Les Code; the council of the regional county municipality of
Moulins shall be determined in the following manner: Les Moulins shall collect sums thus owed and shall at

that time repay sums to whomever is entitled, in the

— From 0 to 7 999 inhabitants: 1 representative; same manner and with the same rights and obligations

as for its own tax collection;

— From 8 000 to 15 999 inhabitants: 2 representa-
tives; Any debt that may arise following a legal proceeding

or a transaction, for an act performed or for an omission

— From 16 000 to 25 999 inhabitants: 3 representa-committed by the corporation of the county of Terrebone
tives; or by the corporation of the county of L’Assomption,

shall be borne by the aggregate of the owners of taxable
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immovables of each of the municipalities comprised in 20 and 19; part of the northeast line of lot 18; an irregu-
the respective territories of the county corporations, inlar line bounding to the northwest lots 18, 17, 16, 14,
proportion to the standardized assessment as defined i3, 12, 5 and 4 and its extension to the dividing line
paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the between the cadastres of the parishes of Saint-Louis-de-
council of the regional county municipality of Les Mou- Terrebone and Sainte-Thérése-de-Blainville; part of the
lins shall collect sums thus owed and shall at that timesaid dividing line between the cadastres and part of the
repay sums to whomever is entitled, in the same mannedividing line between the cadastres of the parishes
and with the same rights and obligations as for its ownof Saint-Louis-de-Terrebone and Sainte-Anne-des-
tax collection; Plaines to the east line of lot 500 of the cadastre of the
parish of Saint-Louis-de-Terrebone; with reference to
In the case of an accumulated debt of the corporatiorthat cadastre, the east line of lots 500 and 501 and its
of the county of Terrebone or of the corporation of the extension to the median line of the riviere Mascouche;
county of L’Assomption, the debt shall continue to be the median line of the said river northeasterly to the
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-extension of the east line of lot 587; the said extension
ables of each of the municipalities by reason of which and the said east line; part of the dividing line between
the debt has been accumulated, in proportion to thethe cadastres of the parishes of Saint-Louis-de-Terrebone
standardized assessment as defined in paragraph 40 efhnd Sainte-Anne-des-Plaines easterly to the southwest
article 16 of the Municipal Code; the council of the line of lot 468 of the cadastre of the parish of Sainte-
regional county municipality of Les Moulins shall col- Anne-des-Plaines; the said southwest line and the south-
lect sums thus owed and shall at that time repay sums tavest line of lot 467 of the said cadastre; part of the line
whomever is entitled, in the same manner and with theseparating the cadastre of the parish of Sainte-Sophie
same rights and obligations as for its own tax collection;from the cadastres of the parishes of Sainte-Anne-des-
Plaines and Saint-Lin; with reference to the cadastre of
In the case of an accumulated surplus of the corporathe parish of Saint-Lin, an irregular line bounding lot 167
tion of the county of Terrebone or of the corporation of to the northwest; the northeast line of lot 167 moving
the county of L’Assomption, the surplus shall be appor- downward to lot 158; part of the east line of lot 154; the
tioned among each of the municipalities by reason ofnorth line of lots 153 and 152 and part of the north line
which it has been accumulated, in proportion to the of lot 151; the west line of lots 115 and 114; the north-
standardized assessment as defined in paragraph 40 efast line of lots 114 and 112; the east line of lots 112 and
article 16 of the Municipal Code; 113; anirregular line bounding to the northeast lots 144,
143, 142, 141 and 140; the irregular line separating the
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, cadastre of the parish of Saint-Henri-de-Mascouche from
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andhe cadastres of the parishes of Saint-Lin and Saint-
other acts of the corporation of the county of TerreboneRoch-de-I'’Achigan; the irregular line separating the
or of the corporation of the county of L’Assomption cadastres of the parishes of Saint-Henri-de-Mascouche
remain in force in the territory for which they were and Lachenaie from the cadastres of the parishes of
passed or made until they are amended, annulled obL’Epiphanie and Saint-Paul-L’Ermite, the last section

repealed. extended to the line running midway between the north-

west banks of fle Bourdon and the riviére des Prairies;
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL the said line running midway southwesterly and ex-
COUNTY MUNICIPALITY OF LES MOULINS tended into a line skirting Tle Bonfoin to the north and to

the median line of the riviere des Prairies to the median

The regional county municipality of Les Moulins line of the riviere des Mille lles; lastly, the median line
comprises the territory delimited as follows: starting of the said river upstream and skirting to the northwest
from the intersection of the median line of the riviere the islands bearing numbers 201, 202, 204, 207 and 212
des Mille lles and the extension of the dividing line of the cadastre of the parish of Saint-Francois-de-Sales,
between lots 27 and 36 of the cadastre of the parish ofo the south ile Saint-Jean, to the northwest the islands
Saint-Louis-de-Terrebone; thence successively, alongoearing numbers 597 to 601 and 616 and to the south-
the following lines and demarcations: with reference to east the islands bearing numbers 617, 618 and 619 of
the cadastre of the said parish, the said extension anthe cadastre of the parish of Saint-Louis-de-Terrebone
the said dividing line between the lots; the east line ofto the starting point.
lots 28, 29 and 30, that line extended across the public
road it meets; the northwest line of lot 30 and part of the The regional county municipality comprises the
northwest line of lot 26; the northeast line of lot 25; an following municipalities: the towns of Lachenaie,
irregular line bounding to the northwest lots 25, 24, 23, Mascouche and Terrebone and the parishes of La Plaine
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and Saint-Louis-de-Terrebonne. It also includes the parton 3 november 1981; the description appears as Sched-
of des Prairies and des Mille lles rivers situated within ule A to this Order in Council;
the perimeter described above.
The number of votes of the representative of a mu-
Prepared by: GLES CLOUTIER, nicipality on the council of the regional county munici-
Land-Surveyor pality of Le Centre-de-la-Mauricie shall be determined
i in the following manner:
Ministere de I'Energie et des Ressources
Service de I'Arpentage — From 0 to 999 inhabitants: 1 vote;
Québec, 23 October 1981
— From 1 000 to 3 999 inhabitants: 2 votes;

GERARD TANGUAY,

Section Director — From 4 000 to 8 999 inhabitants: 3 votes;

SCHEDULE 33 — From 9 000 to 13 999 inhabitants: 4 votes;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY — From 14 000 to 19 999 inhabitants: 5 votes;

MUNICIPALITY OF LE CENTRE-DE-LA-

MAURICIE — From 20 000 to 26 999 inhabitants: 6 votes;
WHEREAS under section 166 of the Act respecting — From 27 000 to 36 999 inhabitants: 7 votes;

land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The representative of a municipality having a popula-
county municipalities and, for that purpose, modify the tion greater than 36 999 inhabitants shall have one
territory of the county municipalities or erect territories additional vote;
as regional county municipalities;
For the purpose of this Order in Council, the popula-

WHEREAS under section 167 of the said Act, before tion of a municipality shall be determined in accordance
issuing letters patent, the Government shall consult thewith section 242 of the Act respecting land use planning
councils and citizens of the local municipalities and and development;
county municipalities on the delimitation of the terri-
tory of the regional county municipalities, taking into  The first sitting of the council of the regional county
account the territory of the county municipalities, and municipality of Le Centre-de-la-Mauricie shall be held
on the terms and conditions of representation of theon the second juridical Wednesday following the com-
local municipalities on the council of each of the re- ing into force of the letters patent. It shall take place at
gional county municipalities and on the other relevant the town hall of the town of Shawinigan-Sud;
elements to be included in the letters patent;

Mr. Gilles Pinel, 2660, 8Avenue in Shawinigan-

WHEREAS such a consultation respecting the estab-Sud, shall act as secretary-treasurer of the regional county
lishment of the regional county municipality of Le municipality of Le Centre-de-la-Mauricie until the end
Centre-de-la-Mauricie was held; of the first sitting of the council;

WHEREAS the Commission de toponymie was in  The regional county municipality of Le Centre-de-la-
agreement. Mauricie succeeds the corporation of the county of Saint-
Maurice, as it exists on 1 January 1982; the records of
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- the corporation of the county of Saint-Maurice shall be
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for filed in the office of the secretary-treasurer of the re-
Land Development, the following: gional county municipality of Le Centre-de-la-Mauricie;

Letters patent shall be issued establishing a regional The expenditures arising from any contract in respect
county municipality under the name of “Municipalité of an assessment roll of which the corporation of the
régionale de comté du Centre-de-la-Mauricie”; county of Saint-Maurice or the corporation of the county

of Champlain is a part, as the county corporations exist

The boundaries of the regional county municipality on 1 January 1982, shall continue to be borne by the
of Le Centre-de-la-Mauricie shall be those officially aggregate of the owners of taxable immovables of the
described by the ministére de I'Energie et des Ressourcetrritory referred to in article 27 of the Municipal Code,



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1097

if applicable, or by each of the municipalities, with the  In the case of an accumulated surplus of the corpora-
exception of the municipality of Haute-Mauricie, in tion of the county of Saint-Maurice, as it exists on
respect of which the expenditures are incurred, accord-l January 1982, the surplus shall be apportioned among
ing to the criterion of apportionment established undereach of the municipalities by reason of which it has
section 10 or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revisedbeen accumulated, in proportion to the standardized
Statutes of Québec; the council of the regional countyassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
municipality of Le Centre-de-la-Mauricie shall collect the Municipal Code; where the surplus has been accu-
sums thus owed by the municipalities situated on itsmulated by reason of the territory referred to in ar-
territory and shall at that time repay sums to whomeverticle 27 of the said Code, it remains in the regional
is entitled, in the same manner and with the same rightcounty municipality to the benefit of the territory;
and obligations as for its own tax collection;
In the case of an accumulated surplus of the corpora-

Subject to article 423 of the Municipal Code, the tion of the county of Champlain, as it exists on 1 Janu-
liabilities of the corporation of the county of Champlain ary 1982, the surplus shall be apportioned among each
or of the corporation of the county of Saint-Maurice, as of the municipalities by reason of which it has been
the county corporations exist on 1 January 1982, shallaccumulated, in proportion to each municipality’s con-
continue to be borne by the aggregate of the owners ofribution to the surplus;
taxable immovables of each of the municipalities situ-
ated in the respective territories of the corporations, in  The council of the regional county municipality of Le
proportion to the standardized assessment as defined i€@entre-de-la-Mauricie shall collect the sums which, un-
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councilder the letters patent establishing the regional county
of the regional county municipality of Le Centre-de-la- municipality of Francheville, are a charge on the mu-
Mauricie shall collect sums thus owed and shall at thatnicipalities situated in its territory or, if applicable,
time repay sums to whomever is entitled, in the sameapportion the sums owed under the letters patent among
manner and with the same rights and obligations as foithe municipalities;
its own tax collection;

The officers and employees of the corporation of the

Any debt that may arise following a legal proceeding county of Saint-Maurice, as it exists on 1 January 1982,
or a transaction, for an act performed or for an omissioncontinue their service as officers and employees of the
committed by the corporation of the county of Champlain regional county municipality of Le Centre-de-la-
or the corporation of the county of Saint-Maurice, as theMauricie at the same salary, retain their seniority and
county corporations exist on 1 January 1982, shall beremain in office until they resign or are replaced;
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
ables situated in the respective territories of the county Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
corporations, in proportion to the standardized assessproces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theother acts of the corporation of the county of Champlain
Municipal Code; the council of the regional county or of the corporation of the county of Saint-Maurice, as
municipality of Le Centre-de-la-Mauricie shall collect the county corporations exist on 1 January 1982, remain
sums thus owed and shall at that time repay sums tan force in the territory for which they were passed or
whomever is entitled, in the same manner and with themade until they are amended, annulled or repealed.
same rights and obligations as for its own tax collection;

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL

In the case of an accumulated debt of the corporationCOUNTY MUNICIPALITY OF LE CENTRE-DE-
of the county of Champlain or of the corporation of the LA-MAURICIE
county of Saint-Maurice, as the county corporations
exist on 1 January 1982, the debt shall continue to be The regional county municipality of Le Centre-de-la-
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-Mauricie comprises the territory delimited as follows:
ables of each of the municipalities by reason of which starting from the intersection of the right bank of the
the debt has been accumulated, in proportion to theriviere Saint-Maurice and the dividing line between
standardized assessment as defined in paragraph 40 ¢dts 378 and 379 of the cadastre of the seigneurie de
article 16 of the said Code; the council of the regional Batiscan; thence successively, along the following lines
county municipality of Le Centre-de-la-Mauricie shall and demarcations: the said dividing line between the
collect sums thus owed and shall at that time repay sum#ots and its extension to the southwest line of the town-
to whomever is entitled, in the same manner andship of Radnor; part of the said southwest line south-
with the same rights and obligations as for its own taxeasterly to the northwest line of lot 170 of the cadastre
collection; of the township of Radnor; with reference to that
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cadastre, the northwest line of lots 170 and 197; thethe site in 1972 by land-surveyor Yves Boivin, and in
southwest line of lot 198 and its extension to the median1974, by land-surveyor Gilles Drolet, and illustrated on
line of the riviere Saint-Maurice; the median line of the the plans filed with the archives of the Service de
said river downstream to the extension of the northwest’arpentage du Ministére de I'Energie et des Ressources
line of range IV of the cadastre of the townnship of (Divers 80-1 and 80-2); the boundary of the said park
Radnor; with reference to that cadastre, the said extenestablished on the site by the said land-surveyors in a
sion and the said northwest line; the southwest line ofgeneral northwesterly direction to the right bank of the
range X, that line extended across the lakes that itriviere Matawin; the right bank of the said river down-
meets; the line separating the cadastre of the parish o$tream and the median line of the riviére Saint-Maurice
Saint-Narcisse from the cadastres of the township ofalso downstream to the extension of the dividing line
Radnor and the parish of Notre-Dame-du-Mont-Carmel; between lots 378 and 379 of the cadastre of the seigneurie
the dividing line between the cadastres of the parishesle Batiscan; lastly, the said extension to the starting
of Saint-Maurice and Notre-Dame-du Mont-Carmel, the point.

last section extended to the median line of the riviere

Saint-Maurice; the median line of the said river up- The regional county municipality comprises the fol-
stream to the extension of the dividing line between thelowing municipalities: the city of Shawinigan; the towns
cadastres of the parishes of Saint-Etienne and Saintef Grand-Mere and Shawinigan-Sud; the villages of
Boniface; the said extension and the said dividing line Baie-de-Shawinigan, Saint-Boniface-de-Shawinigan and
between the cadastres; part of the dividing line betweenSaint-Georges; the parishes of Notre-Dame-du-Mont-
the cadastres of the parishes of Saint-Barnabé and SainGarmel, Saint-Elie, Saint-Gérard-des-Laurentides and
Boniface; with reference to the cadastre of the parish ofSaint-Mathieu and the municipalities of Charette, Lac-
Saint-Barnabé, the dividing line between lots 515 anda-la-Tortue and Saint-Jean-des-Piles. It also includes
516; part of the dividing line between ranges Il and Ill; the unorganized territories situated within the perimeter
the dividing line between lots 450 and 451; part of the described above.

dividing line between ranges | and Il; the dividing line

between lots 371 and 372; part of the line separatingPrepared by: GLES CLOUTIER,

range | from concession Saint-Joseph, northeast side; Land-Surveyor

the southeast line and part of the southwest line of

lot 176 and the dividing line between lots 177 and 178; Ministére de I'Energie et des Ressources

part of the dividing line between concession Saint- Service de I'’Arpentage

Joseph, northeast side and concession Saint-Josepuébec, 3 November 1981

southwest side; part of the northeast line and the north-

west line of lot 114; part of the dividing line between GERARD TANGUAY,

the cadastres of the parishes of Saint-Barnabé and Saingection Director

Sévere; with reference to that cadastre, the line separat-

ing lot 177 from lots 178 and 179; part of the dividing SCHEDULE 34

line between ranges Bellechasse and Saint-Francgois-de-

Pigue-Dur; the dividing line between lots 127 and 129 AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

and its extension to the median line of the riviere du ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

Loup; the median line of the said river upstream skirting MUNICIPALITY OF LE CENTRE-DE-LA-

to the northeast fle Juneau to the extension of the northMAURICIE

west line of lot 5 of the cadastre of the township of

Hunterstown; the said extension and the said northwest WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
line; the line separating the cadastres of the parishes ofct respecting land use planning and development, the
Saint-Elie and Saint-Mathieu from the cadastres of theCities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
townships of Hunterstown, De Calonne and Belleau; (1987, c. 102), the Government may amend the letters
part of the said northeast line of the township of Caxtonpatent of a regional county municipality to give effect,
and Belleau; part of the northeast line of the township ofwith or without amendment, to the proposals made
Caxton to the median line of lac Minogami; the said by the Commission municipale du Québec under sec-
median line and an irregular line running midway and tion 48 of the Act;

northeasterly of the northeast shore of an island situated

on the southwest extension of the northwest line of WHEREASpursuant to section 48 of the Act, a recom-
lot 583 of the cadastre of the parish of Sainte-Flore andmendation was made to amend the letters patent of the
the northeast shore of the said lake; the said extensionegional county municipality of Le Centre-de-la-
and part of the said northwest line to the boundary of theMauricie;

Mauricie park, the boundary having been established on
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WHEREASIt is expedient to amend the letters patent WHEREAS the Commission de toponymie was in

that came into force on 15 September 1982; agreement.
IT 1S ORDERED upon the recommendation of the Min- IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs: ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning

and Regional Development, the following:
THAT the letters patent establishing the regional county
municipality of Le Centre-de-la-Mauricie be amended:  Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité
(1) by substituting the following for the third and régionale de comté Le Domaine-du-Roy”;
fourth paragraphs of the provisions:
The boundaries of the regional county municipality
“The representative of a municipality on the council of Le Domaine-du-Roy shall be those officially de-
of the regional county municipality of Le Centre-de-la- scribed by the ministére de 'Energie et des Ressources
Mauricie shall have one vote for the first 30 000 inhab- on 26 November 1982; the description appears as Sched-
itants or less of the municipality and one additional vote ule A to this Order in Council;
per 30 000 inhabitants.”;
The number of votes of the representative of a mu-
(2) by inserting the following after the fourth para- nicipality on the council of the regional county munici-
graph of the provisions: pality of Le Domaine-du-Roy shall be determined in the
following manner:
“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
Code of Québec, and section 166 of the Act respecting — From 0 to 8 000 inhabitants: 1 vote;
land use planning and development, the decisions of the
council are taken by the majority vote of the members — From 8 001 to 16 000 inhabitants: 2 votes;
present representing not less than two-thirds of the popu-
lation of the concerned municipalities. Notwithstanding  The representative of any municipality having a popu-
the foresaid, the warden is elected by the absolute makation greater than 16 000 inhabitants shall have one

jority vote of the members.”. additional vote per 8 000 inhabitants of the municipal-
ity, in accordance with the manner set forth in the

SCHEDULE 35 preceding paragraph;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY For the purpose of this Order in Council, the popula-

MUNICIPALITY OF LE DOMAINE-DU-ROY tion of a municipality shall be determined in accordance

with section 242 of the Act respecting land use planning
WHEREAS under section 166 of the Act respecting and development;
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
the Government may, by letters patent, establish re- The first sitting of the council of the regional county
gional county municipalities and, for that purpose, municipality of Le Domaine-du-Roy shall be held on
modify the territory of the county municipalities or the second juridical Friday following the coming into
erect territories as regional county municipalities; force of the letters patent. It shall take place at the town
hall of Roberval;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the Mr. Martial Fillion, Clerk of the town of Saint-
councils and citizens of the local municipalities and Félicien, shall act as secretary-treasurer of the regional
county municipalities on the delimitation of the terri- county municipality of Le Domaine-du-Roy until the
tory of the regional county municipalities, taking into end of the first sitting of the council,
account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the The expenditures arising from any contract in respect
local municipalities on the council of each of the re- of an assessment roll of which the corporation of the
gional county municipalities and on the other relevant county of Lac-Saint-Jean-Ouest is a part, as it has ex-
elements to be included in the letters patent; isted since 1 January 1982, shall continue to be borne by
the aggregate of the owners of taxable immovables of
WHEREAS such a consultation respecting the estab-the territory referred to in article 27 of the Municipal
lishment of the regional county municipality of Le Code, if applicable, or by each of the municipalities in
Domaine-du-Roy was held; respect of which the expenditures are incurred, accord-
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ing to the criterion of apportionment established underwhich it has been accumulated, in proportion to the
section 10 or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revisedstandardized assessment as defined in paragraph 40 of
Statutes of Québec; the council of the regional countyarticle 16 of the Municipal Code; where the surplus has
municipality of Le Domaine-du-Roy shall collect sums been accumulated by reason of the territory referred to
thus owed and shall at that time repay sums to whom-in article 27 of the said Code, it remains in the regional
ever is entitled, in the same manner and with the sameounty municipality to the benefit of the territory;
rights and obligations as for its own tax collection;
The council of the regional county municipality of Le
Subject to article 423 of the Municipal Code, the Domaine-du-Roy shall collect sums which are, under
liabilities of the corporation of the county of Lac-Saint- the letters patent that established the regional county
Jean-Ouest, as it has existed since 1 January 1982, shatiunicipality of Lac-Saint-Jean-Est, a charge on the
continue to be borne by the aggregate of the owners ofmunicipalities situated in the territory of the regional
taxable immovables situated in the territory of the cor- county municipality of Le Domaine-du-Roy or, as the
poration of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, in pro-case may be, apportion among the municipalities the
portion to the standardized assessment as defined isums owed under these letters patent;
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
of the regional county municipality of Le Domaine-du-  Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
Roy shall collect sums thus owed and shall at that timeprocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
repay sums to whomever is entitled, in the same manneother acts of the corporation of the county of Lac-Saint-
and with the same rights and obligations as for its ownJean-Ouest, as it has existed since 1 January 1982,
tax collection; remain in force in the territory for which they were
passed or made until they are amended, annulled or
Any debt that may arise following a legal proceeding repealed.
or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of Lac- OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
Saint-Jean-Ouest, as it has existed since 1 January 198Z0UNTY MUNICIPALITY OF LE DOMAINE-DU-
shall be borne by the aggregate of the owners of taxabl&ROY
immovables situated in the territory of the corporation
of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, in proportion to  The regional county municipality of Le Domaine-du-
the standardized assessment as defined in paragraph /oy comprises the territory delimited as follows: start-
of article 16 of the Municipal Code; the council of the ing from the meeting point of the dividing line between
regional county municipality of Le Domaine-du-Roy ranges Xll and XllI of the township of Parent with the
shall collect sums thus owed and shall at that time repaydividing line between the townships of Parent and
sums to whomever is entitled, in the same manner ancAlbanel; thence successively, along the following lines
with the same rights and obligations as for its own taxand demarcations: the dividing line between ranges XI|
collection; and Xlll and its extension to the median line of the
riviere Mistassini; the median line of the said river
In the case of an accumulated debt of the corporatiordownstream, skirting to the left the islands nearest to
of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it has existedhe right bank and to the right the islands nearest to the
since 1 January 1982, the debt shall continue to bdeft bank, and extended to its meeting with a line paral-
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-el to and one thousand one hundred and six and four-
ables of the territory referred to in article 27 of the tenths metres (1 106,4 m, namely 55 chains) from the
Municipal Code or by each of the municipalities by former northwest shore of lac Saint-Jean; the said paral-
reason of which the debt has been accumulated, in prolel line northeasterly to the extension of the median line
portion to the standardized assessment as defined inf the riviere Péribonca, that extension skirting island
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councilnumber 84 of the cadastre of the township of Racine to
of the regional county municipality of Le Domaine-du- the southeast; the said extension to the mouth of the said
Roy shall collect sums thus owed and shall at that timeriver; a straight line across lac Saint-Jean to the mouth
repay sums to whomever is entitled, in the same manneof the riviere Métabetchouan; the median line of the
and with the same rights and obligations as for its ownsaid river; the extension and part of the dividing line
tax collection; between ranges Il and Il of the cadastre of the township
of Métabetchouan; in that cadastre, the northwest line
In the case of an accumulated surplus of the corporaof lot C-2 of range IlI; part of the dividing line between
tion of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it hasranges Il and IV; the northwest line of lot D-2 of
existed since 1 January 1982, the surplus shall be apporange IV and lot D of ranges V and VI; part of the line
tioned among each of the municipalities by reason ofseparating the township of Saint-Hilaire from the town-
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ships of Métabetchouan and Caron; in the cadastre ofjional county municipalities and, for that purpose,
the township of Saint-Hilaire, the dividing line between modify the territory of the county municipalities or
lots 42 and 43 of ranges I, Il, Ill and IV; part of the line erect territories as regional county municipalities;
separating range IV from ranges | Riviere Métabetchouan

and Il Riviere Métabetchouan; the median line of the WHEREAS the Government may amend the letters
riviere Métabetchouan upstream to the extension of thepatent issued pursuant to section 166 of the Act respect-
south line of the township of Malherbe; the said exten-ing land use planning and development;

sion and the south line of the townships of Malherbe,

Crespieul and Bécart and the north line of the townships WHEREASthe letters patent establishing the regional
of Chaumonot and Papin to a line parallel to the north-county municipality of Le Domaine-du-Roy came into
east line of the township of Ingall and situated at aforce on 1 January 1983;

distance of six and five-tenths kilometres (6,5 km) to

the northeast thereof; that northeast line northwesterly, WHEREASIt is expedient to amend the letters patent.
running across undivided lands and the townships of

Laflamme, La Bruére, Lafitau, Baillargé, Berlinguet, IT ISORDERED upon the recommendation of the Min-
Huard, Dubois and Ventadour to the watershed lineister of Municipal Affairs, the following:

between the St. Lawrence River and the Hudson Bay

basins; the said watershed line in a general northeast- The letters patent establishing the regional county
erly direction to the 5M0' parallel of latitude north; the municipality of Le Domaine-du-Roy, which came into
said parallel easterly to the median line of the riviére duforce on 1 January 1983, shall be amended by substitut-
Chef; the median line of that river and the median line ing the following for the third and fourth paragraphs of
of the riviere Chamouchouane downstream and skirtingthe provisions:

to the left the islands nearest to the right bank and to the

right the islands nearest to the left bank until it meets “The number of representatives of a municipality on
the extension of the northwest line of the township of the council of the regional county municipality of Le
Parent; lastly, the said extension and part of the saidDomaine-du-Roy shall be determined in the following

northwest line northeasterly to the starting point. manner:

The regional county municipality comprises the fol- — From 0 to 8 000 inhabitants: 1 representative;
lowing municipalities: the towns of Roberval and Saint-
Félicien; the villages of Lac-Bouchette, Saint-André- — From 8 001 to 16 000 inhabitants: 2 representa-

du-Lac-Saint-Jean and Saint-Prime; the parishes ofives;

Notre-Dame-de-la-Doré and Saint-Hedwidge; the mu-

nicipalities of Chambord, Saint-Frangois-de-Sales and A municipality having a population greater than

Saint-Méthode. It also includes the part of lac Saint- 16 000 inhabitants shall have one additional represen-

Jean and the unorganized territories situated within thetative per 8 000 inhabitants of the municipality, in ac-

perimeter described above. cordance with the manner set forth in the preceding
paragraph.”.

Prepared by: GLES CLOUTIER,

Land-Surveyor

Ministére de I'Energie et des Ressources
Service de I'Arpentage
Québec, 26 November 1982

GERARD TANGUAY,
Section Head

SCHEDULE 36
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF LE DOMAINE-DU-ROY

WHEREAS under section 166 of the Act respecting

SCHEDULE 37

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF LE DOMAINE-DU-ROY

WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Act respecting land use planning and development, the
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
(1987, c. 102), the Government may amend the letters
patent of a regional county municipality to give effect,
with or without amendment, to the recommendations
made by the Commission municipale du Québec pursu-
ant to section 50 of the Act;

WHEREAS, following the recommendations of the

land use planning and development (R.S.Q., ¢. A-19.1),Commission municipale du Québec, it is expedient to
the Government may, by letters patent, establish re-amend the letters patent of the regional county munici-
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pality of Le Domaine-du-Roy that came into force on  ITI1SORDERED upon the recommendation of the Min-
1 January 1983; ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning
and Regional Development, the following:
IT 1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs: Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité
THAT the letters patent establishing the regional countyrégionale de comté Le Fjord-du-Saguenay”;
municipality of Le Domaine-du-Roy be amended:
The boundaries of the regional county municipality
(1) by substituting the following for the third and of Le Fjord-du-Saguenay shall be those officially de-
fourth paragraphs of the provisions: scribed by the ministére de I'Energie et des Ressources
on 26 November 1982; the description appears as Sched-
“The representative of a municipality on the council ule A to this Order in Council;
of the regional county municipality of Le Domaine-du-
Roy shall have one representative for the first 4 000 in- The number of votes of the representative of a mu-
habitants or less of the municipality, and one additionalnicipality on the council of the regional county munici-
representative for each 4 000 inhabitants or less.”. pality of Le Fjord-du-Saguenay shall be determined in
the following manner:
(2) by inserting the following after the fourth para-
graph of the provisions: — From 0 to 12 000 inhabitants: 1 vote;

“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal — From 12 001 to 24 000 inhabitants: 2 votes;
Code of Québec and section 166 of the Act respecting
land use planning and development, the decisions of the — From 24 001 to 36 000 inhabitants: 3 votes;
council are taken by a majority vote of the members
present.”. — From 36 001 to 48 000 inhabitants: 4 votes;

SCHEDULE 38 The representative of any municipality having a popu-
lation greater than 48 000 inhabitants shall have one
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY additional vote;
MUNICIPALITY OF LE FJORD-DU-SAGUENAY
For the purpose of this Order in Council, the popula-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting tion of a municipality shall be determined in accordance
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),with section 242 of the Act respecting land use planning
the Government may, by letters patent, establish re-and development;
gional county municipalities and, for that purpose,
modify the territory of the county municipalities or The first sitting of the council of the regional county
erect territories as regional county municipalities; municipality of Le Fjord-du-Saguenay shall be held on
the second juridical Tuesday following the coming into
WHEREAS under section 167 of the said Act, before force of the letters patent. It shall take place in the town
issuing letters patent, the Government shall consult theof Chicoutimi;
councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the terri- Mr. René Turcotte, Secretary-Treasurer of the cor-
tory of the regional county municipalities, taking into poration of the county of Chicoutimi, shall act as
account the territory of the county municipalities, and secretary-treasurer of the regional county municipality
on the terms and conditions of representation of theof Le Fjord-du-Saguenay until the end of the first sitting
local municipalities on the council of each of the re- of the council,
gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent; The regional county municipality of Le Fjord-du-
Saguenay succeeds the corporation of the county of
WHEREAS such a consultation respecting the estab-Chicoutimi, as it existed on 1 January 1982; the records
lishment of the regional county municipality of Le Fjord- of the corporation of the county of Chicoutimi shall be
du-Saguenay was held; filed in the office of the secretary-treasurer of the re-
gional county municipality of Le Fjord-du-Saguenay;
WHEREAS the Commission de toponymie was in
agreement.
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Subject to article 423 of the Municipal Code, the of the municipalities situated in the territory of the
liabilities of the corporation of the county of Chicoutimi, regional county municipality of Le Fjord-du-
as it existed on 1 January 1982, shall continue to beSaguenay or, if applicable, apportion among the mu-
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-nicipalities the sums owed under the letters patent;
ables situated in the territory of the corporation of the
county of Chicoutimi, in proportion to the standardized The officers and employees of the corporation of the
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 ofounty of Chicoutimi, as it existed on 1 January 1982,
the said Code; the council of the regional county mu- continue their service as officers and employees of the
nicipality of Le Fjord-du-Saguenay shall collect sums regional county municipality of Le Fjord-du-Saguenay
thus owed and shall at that time repay sums to whom-at the same salary, retain their seniority and remain in
ever is entitled, in the same manner and with the sameffice until they resign or are replaced;
rights and obligations as for its own tax collection;

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,

Any debt that may arise following a legal proceeding procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
or a transaction, for an act performed or for an omissionother acts of the corporation of the county of Chicoutimi,
committed by the corporation of the county of as it existed on 1 January 1982, remain in force in the
Chicoutimi, as it existed on 1 January 1982, shall beterritory for which they were passed or made until they
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-are amended, annulled or repealed.
ables situated in the territory of the corporation of the
county of Chicoutimi, in proportion to the standardized OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 oc€OUNTY MUNICIPALITY OF LE FJORD-DU-
the Municipal Code; the council of the regional county SAGUENAY
municipality of Le Fjord-du-Saguenay shall collect sums
thus owed and shall at that time repay sums to whom- The regional county municipality of Le Fjord-du-
ever is entitled, in the same manner and with the sameSaguenay comprises the territory delimited as follows:
rights and obligations as for its own tax collection; starting from the meeting point of the dividing line

between the townships of Albert and Labrosse and the

In the case of an accumulated debt of the corporationbank of the riviere Saguenay; thence successively, along
of the county of Chicoutimi, as it existed on 1 January the following lines and demarcations: the said dividing
1982, the debt shall continue to be borne by the aggretine between the townships; an astronomical meridian
gate of the owners of taxable immovables of the terri- line established on the site and whose starting point is
tory referred to in article 27 of the Municipal Code or by situated on the north corner of the township of Albert to
each of the municipalities by reason of which the debtthe watershed line between the St. Lawrence River ba-
has been accumulated, in proportion to the standardizedin and Hudson Bay basin; the said watershed line to the
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 oéxtension of the median line of the riviére Péribonca;
the said Code; the council of the regional county mu-the said extension and the median line of the said river
nicipality of Le Fjord-du-Saguenay shall collect sums downstream to the extension of the median line of lac
thus owed and shall at that time repay sums to whom-Tchitogama in the township of Rouleau; the said exten-
ever is entitled, in the same manner and with the sameion and the median line of the said lake to the extension
rights and obligations as for its own tax collection; of the southwest line of the township of Rouleau; the

said extension and part of the said southwest line; the

In the case of an accumulated surplus of the corporasoutheast line of the townships of Labrecque and Taché,
tion of the county of Chicoutimi, as it existed on 1 Janu- the latter extended to the median line of the riviére
ary 1982, the surplus shall be apportioned among eaclsaguenay; the median line of the said river upstream to
of the municipalities by reason of which it has been the extension of the southeast line of lot 31 of range
accumulated, in proportion to the standardized assessSaguenay of the cadastre of the township of Labarre;
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of thewith reference to the cadastre of the said township, the
Municipal Code; where the surplus has been accumu=said extension and the southeast and southwest lines of
lated by reason of the territory referred to in article 27 the said lot 31; part of the southwest line of lot 30 of
of the said Code, it remains in the regional county range Saguenay; part of the dividing line between
municipality to the benefit of the territory; ranges VIII and IX; the northeast line of lot 25 of

range IX; part of the dividing line between ranges IX

The council of the regional county municipality of Le and X; part of the southwest line of lot 3 of range 1X; the
Fjord-du-Saguenay shall collect sums which are, undersoutheast line of lot 24 of ranges lll-Est, II-Est and
the letters patent that established the regional countyl-Est; part of the northeast line of range Est-Chemin-
municipality of Lac-Saint-Jean-Est, the responsibility Kénogami and the northeast line of range Nord-Chemin-
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Kénogami; the southeast line of lot 45 of rangesthe Government may, by letters patent, establish re-

Nord-Chemin-Kénogami and Sud-Chemin-Kénogami gional county municipalities and, for that purpose,

and its extension to the median line of lac Kénogami; modify the territory of the county municipalities or

the said median line southeasterly to the extension oferect territories as regional county municipalities;

the southeast line of block A of the first survey of the

township of Plessis; the said extension and the south- WHEREAS the Government may amend the letters

east and southwest lines of the said block A; part of thepatent issued pursuant to section 166 of the Act respect-

southeast line of the township of Mésy southwesterly ing land use planning and development;

and its extension to the northeast side of the right-of-

way of road 169; the northeast side of the said right-of- WHEREASthe letters patent establishing the regional

way southeasterly to its intersection with a survey line county municipality of Le Fjord-du-Saguenay came into

established on the site, to the south and near thdorce on 1 January 1983;

48°00' parallel of latitude north, by land-surveyor

J.H. Houde in 1924, and illustrated on a plan filed at the WHEREASit is expedient to amend the letters patent.

Service de I'arpentage of the ministére de I'Energie et

des Ressources entitled “Exploration 82”; that line east-  1T1SORDERED upon the recommendation of the Min-

erly and the south line of the townships of Lapointe, ister of Municipal Affairs, the following:

Dubuc, Boilleau, Lalemant, Périgny and Ducreux; the

southeast line of the township of Ducreux; the south- The letters patent establishing the regional county

west and southeast lines of the township of Dumas, thenunicipality of Le Fjord-du-Saguenay, which came into

latter extended to the median line of the riviere Saguenayforce on 1 January 1983, shall be amended by substitut-

the median line of the said river upstream to the exten-ing the following for the third and fourth paragraphs of

sion of the dividing line between the townships of Albert the provisions:

and Labrosse; lastly, the said extension to the starting

point. “The number of representatives of a municipality on

the council of the regional county municipality of Le

The regional county municipality comprises the fol- Fjord-du-Saguenay shall be determined in the following

lowing municipalities: the towns of Chicoutimi, manner:

Jonquiére and La Baie; the villages of Laterriere and

Saint-Ambroise; the parishes of Larouche, Notre-Dame- — From 0 to 12 000 inhabitants: 1 representative;
de-Laterriére and Sainte-Rose-du-Nord; the municipali-
ties of the townships of Kénogami, Otis and Tremblay; — From 12 001 to 24 000 inhabitants: 2 representa-

the municipalities of Bégin, Ferland and Boilleau, tives;

L'Anse-Saint-Jean, Petit-Saguenay, Riviere-Eternité,

Saint-Charles-de-Bourget, Saint-David-de-Falardeau, — From 24 001 to 36 000 inhabitants: 3 representa-
Saint-Fulgence, Saint-Honoré and Shipshaw. It also in-tives;

cludes the unorganized territories situated within the

perimeter described above. — From 36 001 to 48 000 inhabitants: 4 representa-
tives.
Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor Any municipality having a population greater than
i} 48 000 inhabitants shall have one additional representa-
Ministere de I'Energie et des Ressources tive.
Service de I'Arpentage
Québec, 26 November 1982 An administrative committee is established by these
letters patent; it consists of the mayors of seven munici-
GERARD TANGUAY, palities whose territory forms part of the regional county
Section Head municipality of Le Fjord-du-Saguenay. The warden,
the deputy warden and the mayors of the towns of
SCHEDULE 39 Chicoutimi, Jonquiére and La Baie are part of the com-
mittee. The council shall appoint by resolution the other
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT members. The duration of the term of office of the
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY members of the administrative committee shall be two
MUNICIPALITY OF LE FJORD-DU-SAGUENAY years; the rules of operation of the committee shall be

those prescribed by the Municipal Code.”.
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1),
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SCHEDULE 40 council are taken by the majority vote of two-thirds of

the members present. Notwithstanding the foregoing,
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT the warden is elected by the vote of the absolute major-
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY ity of the members.”.

MUNICIPALITY OF LE FJORD-DU-SAGUENAY
SCHEDULE 41
WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Act respecting land use planning and development, theESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec MUNICIPALITY OF LE GRANIT
(1987, c. 102), the Government may amend the letters
patent of a regional county municipality to give effect, WHEREAS under section 166 of the Act respecting
with or without amendment, to the recommendationsland use planning and development (1979, c. 51), the
made by the Commission municipale du Québec pursu-Government may, by letters patent, establish regional
ant to section 50 of the Act; county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories
WHEREAS following the recommendation of the Com- as regional county municipalities;
mission municipale du Québec, it is expedient to amend
the letters patent of the regional county municipality of WHEREAS under section 167 of the said Act, before
Le Fjord-du-Saguenay that came into force on 1 Janudssuing letters patent, the Government shall consult the
ary 1983; councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the terri-
IT1SORDERED upon the recommendation of the Min- tory of the regional county municipalities, taking into
ister of Municipal Affairs: account the territory of the county municipalities, and
on the terms and conditions of representation of the
THAT the letters patent establishing the regional countylocal municipalities on the council of each of the re-
municipality of Le Fjord-du-Saguenay be amended:  gional county municipalities and on the other relevant
elements to be included in the letters patent;
(1) by substituting the following for the third and
fourth paragraphs of the provisions: WHEREAS such a consultation respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of Le Granit
“The number of representatives of a municipality on was held;
the council of the regional county municipality of Le
Fjord-du-Saguenay shall be determined in the following WHEREAS the Commission de toponymie was in
manner: agreement.

— From 0 to 12 000 inhabitants: 1 representative; ITISORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
— From 12 001 to 24 000 inhabitants: 2 representa-Land Development, the following:
tives;
Letters patent shall be issued establishing a regional
— From 24 001 to 36 000 inhabitants: 3 representa-county municipality under the name of “Municipalité
tives; régionale de comté du Granit”;

— From 36 001 to 48 001 inhabitants: 4 representa- The boundaries of the regional county municipality
tives. of Le Granit shall be those officially described by the
ministere de I'Energie et des Ressources on 12 March
Any municipality having a population greater than 1982; the description appears as Schedule A to this
48 002 inhabitants shall have one additional representaOrder in Council;
tive.”.
The number of votes of the representative of a mu-
(2) by inserting the following after the fifth para- nicipality on the council of the regional county munici-
graph of the provisions: pality of Le Granit shall be determined in the following
manner:
“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
Code of Québec and section 166 of the Act respecting — From 0 to 5 000 inhabitants: 1 vote;
land use planning and development, the decisions of the
— From 5 001 to 10 000 inhabitants: 2 votes;
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The representative of any municipality having a popu-  Any debt that may arise following a legal proceeding
lation greater than 10 000 inhabitants shall have oneor a transaction, for an act performed or for an omission
additional vote per 5 000 inhabitants of the municipal- committed by the corporation of the county of Frontenac
ity, in accordance with the manner set forth in the or by the corporation of the county of Wolfe, as they
preceding paragraph; exist on 1 January 1982, shall be borne by the aggregate

of the owners of taxable immovables situated in the

For the purpose of this Order in Council, the popula- respective territories of the county corporations, in pro-
tion of a municipality shall be determined in accordance portion to the standardized assessment as defined in
with section 242 of the Act respecting land use planningparagraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
and development; council of the regional county municipality of Le Granit

shall collect sums thus owed and shall at that time repay

The first sitting of the council of the regional county sums to whomever is entitled, in the same manner and
municipality of Le Granit shall be held on the second with the same rights and obligations as for its own tax
juridical Wednesday following the coming into force of collection;
the letters patent. It shall take place in the building
situated at 5527, rue Frontenac, Lac-Mégantic; In the case of an accumulated debt of the corporation

of the county of Frontenac or of the corporation of the

Mr. Luc-Lin Bourque, Secretary-Treasurer of the cor- county of Wolfe, as they exist on 1 January 1982, the
poration of the county of Frontenac, shall act as secretaryeebt shall continue to be borne by the aggregate of the
treasurer of the regional county municipality of Le Granit owners of taxable immovables of each of the munici-
until the end of the first sitting of the council; palities by reason of which the debt has been accumu-

lated, in proportion to the standardized assessment as

The regional county municipality of Le Granit suc- defined in paragraph 40 of article 16 of the said Code;
ceeds the corporation of the county of Frontenac, as ithe council of the regional county municipality of Le
exists on 1 January 1982; the records of the corporatiorGranit shall collect sums thus owed and shall at that
of the county of Frontenac, as it exists on 1 Januarytime repay sums to whomever is entitled, in the same
1982, shall be filed in the office of the secretary- manner and with the same rights and obligations as for
treasurer of the regional county municipality of Le Granit; its own tax collection;

The expenditures arising from any contract in respect In the case of an accumulated surplus of the corpora-
of an assessment roll of which the corporation of thetion of the county of Wolfe, as it exists on 1 January
county of Frontenac or the corporation of the county of 1982, the surplus shall be apportioned among each of
Wolfe is a part, as they exist on 1 January 1982, shallthe municipalities by reason of which it has been accu-
continue to be borne by the aggregate of the owners ofnulated, in proportion to the standardized assessment
taxable immovables of each of the municipalities in as defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
respect of which the expenditures are incurred, accord-Code;
ing to the criterion of apportionment established under
section 10 or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of In the case of an accumulated surplus of the corpora-
1979; the council of the regional county municipality of tion of the county of Frontenac, as it exists on 1 January
Le Granit shall collect sums thus owed and shall at that1982, the surplus shall be apportioned among each of
time repay sums to whomever is entitled, in the samethe municipalities by reason of which it has been accu-
manner and with the same rights and obligations as formulated, in proportion to the standardized assessment
its own tax collection; as defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal

Code; notwithstanding the foregoing, the regional county

Subject to article 423 of the Municipal Code, the municipality of Le Granit may grant credit to each
liabilities of the corporation of the county of Frontenac municipality that formed part of the corporation of the
or of the corporation of the county of Wolfe, as the county of Frontenac, as it exists on 1 January 1982, and
county corporations exist on 1 January 1982, shall con-that is comprised within the boundaries of the regional
tinue to be borne by the aggregate of the owners ofcounty municipality of Le Granit; the credit shall be
taxable immovables situated in the respective territoriesequal to the amount to which each of the municipalities
of the county corporations, in proportion to the stan- is entitled pursuant to the apportionment of the surplus,
dardized assessment as defined in paragraph 40 of aand shall serve to decrease the aliquot share owed to the
ticle 16 of the said Code; the council of the regional regional county municipality by each of the municipali-
county municipality of Le Granit shall collect sums thus ties to which the credit was granted. The municipality
owed and shall at that time repay sums to whomever iswishing to benefit from such a credit shall voice its
entitled, in the same manner and with the same rightsoption by resolution and shall have it sent to the re-
and obligations as for its own tax collection; gional county municipality;
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The regional county municipality of Le Granit shall the southwest line of the township of Stratford, the
take an inventory of all the movable and immovable latter line extended to the median line of lac Aylmer;
property of the corporation of the county of Frontenac, the median line of the said lake in a general northeast-
as it exists on 1 January 1982, and shall fix the valueerly direction to the extension of the southwest line of
thereof; one aliquot share of the value shall be paid agange Il Nord-Est of the cadastre of the township of
compensation to the municipalities that formed part of Stratford; with reference to that cadastre, the said exten-
the corporation of the county of Frontenac on 31 De-Sion and the said southwest line; part of the northwest
cember 1981: the aliquot share shall be equal to thdN€ of range VIi; the southwest line of lot 7 of range VII;
proportion of their standardized assessment as define@art of the dividing line between ranges VI and VII; the

! - P . “southwest line of lots 15 of ranges VI and V and 15A
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code in 5,4 55 of range IV; part of the southeast and northeast

respect of the standardized assessment, as defined in thia o <"of the township of Stratford; the southeast line of
same article, for the entire territory of the corporation of |qi ga of range | of the cadastre of the township of Price
the county of Frontenac on 31 December 1981. Theynq jts extension to the median line of lac Saint-Frangois;
municipalities comprised in the territory of the regional the median line of the said lake in a general northerly
county municipality of Le Granit shall pay, as compen- direction to the extension of the dividing line between
sation, one aliquot share of the same value to the saighe townships of Adstock and Lambton; the said exten-
regional county municipality; the aliquot share shall be sion and the said dividing line between the townships;
equal to the proportion of their standardized assessmenpart of the northwest line of the township of Forsyth;
as defined in the same article for all the municipalities with reference to the cadastre of the township, part of
comprised within the boundaries of the regional county the dividing line between ranges | and II; part of the
municipality of Le Granit; southeast line of lot 14 of range IlI; the northeast line of
lots 6B and 6D of ranges A and B; part of the northwest
The officers and employees of the corporation of the line of lots 23A of range Il and 23 of range IlI; part of
county of Frontenac, as it exists on 1 January 1982 he dividing line between ranges Ill and IV; part of the
continue their service as officers and employees of thehorthwest line of the township of Dorset, the dividing
regional county municipality of Le Granit at the same line between ranges Xll and XllII and part of the south

; ; - P ; . line of the said township of Dorset, the latter line ex-
fﬁelilr)r/é;gﬁ'grtgr%rrzggggéy and remain in office unti tended to the median line of the riviere Chaudiere; the

median line of the said river downstream to the exten-
Subiect to the conditions. the bv-I luti sion of the dividing line between ranges X and XI of the
1) ' y-laws, resolutions, ¢, qastre of the township of Marlow; with reference to
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andp o+ cadastre. the said extension and part of the said
other acts of the corporation of the county of Frontenacdividing line between the ranges; the southeast line of
and the corporation of the county of Wolfe, as the |ots 10A of ranges X, IX, VIIl and VI, 10 of ranges VI
county corporations exist on 1 January 1982, remain inand v and 10A of range IV; part of the dividing line
force in the territory for which they were passed or petween ranges Ill and IV; lastly, part of the northwest
made until they are amended, annulled or repealed. line of the township of Risborough to the starting point.

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL The regional county municipality comprises the fol-
COUNTY MUNICIPALITY OF LE GRANIT lowing municipalities: the town of Lac-Mégantic; the
village of Saint-Ludger; the parishes of Courcelles, Saint-

The regional county municipality of Le Granit com- Augustin-de-Woburn and Val-Racine; the municipali-

prises the territory delimited as follows: starting from ties of the townships of Guayhurst partie Sud-Est,

the north corner of the township of Risborough; thenceMarston and Stratford; the municipality of the united

successively, along the following lines and demarca-townships of Risborough and part of Marlow; the mu-

tions: the northeast line of the said township; the Québec{\‘/'l?'pa"“eS of Audet, Frontenac, Lac-Drolet, Lambton,

United States border in a general southwesterly direc-R”gn-tNBar}}eS* _NotreS-D_a([n;-des-_Bms,SP_lotpglllst; S?mt-

tion to the west line of the township of Chesham; the Sg'n(taé -Cgc'?e”gtlanilvh't?m . co)lrg?ln, aint-sebastien,

west line of the said township; part of the south and >&!Nt€-~eclie-de-vvhition and stornoway.

west lines of the township of Marston; with reference to

the cadastre of the township of Hampden, the dividing

line between ranges V and VI; the southwest line of

the township of Lingwick, part of the dividing line  gervice de I'Arpentage

between ranges | and H; the northwest line of lot 5 of Québec, 12 March 1982

ranges H and G; part of the northeast line of range G;

part of the dividing line between ranges Ill and IV; part GERARD TANGUAY,

of the southwest line of the township of Winslow and Section Head

Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor
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SCHEDULE 42 SCHEDULE 43
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF LE HAUT-RICHELIEU

MUNICIPALITY OF LE GRANIT
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
WHEREAS under section 52 of the Act to amend the land use planning and development (1979, c. 51), the
Act respecting land use planning and development, theGovernment may, by letters patent, establish regional
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec county municipalities and, for that purpose, modify the
(1987, c. 102), the Government may amend the lettergerritory of the county municipalities or erect territories
patent of a regional county municipality to give effect, as regional county municipalities;
with or without amendment, to the recommendations
made by the Commission municipale du Québec pursu- WHEREAS under section 167 of the said Act, before
ant to section 50 of the Act; issuing letters patent, the Government shall consult the
councils and citizens of the local municipalities and
WHEREAS it is expedient to amend the letters patent county municipalities on the delimitation of the terri-
of the regional county municipality of Le Granit that tory of the regional county municipalities, taking into
came into force on 26 May 1982, following the recom- account the territory of the county municipalities, and
mendations of the Commission municipale du Québec;on the terms and conditions of representation of the
local municipalities on the council of each of the re-
ITISORDERED upon the recommendation of the Min- gional county municipalities and on the other relevant
ister of Municipal Affairs: elements to be included in the letters patent;

THAT the letters patent establishing the regional county WHEREAS such a consultation respecting the estab-
municipality of Le Granit be amended: lishment of the regional county municipality of Le Haut-
Richelieu was held;
(1) by substituting the following for the third and
fourth paragraphs of the provisions: WHEREAS the Commission de toponymie was in
agreement.
“The representative of a municipality on the council
of the regional county municipality of Le Granit shall IT ISORDERED upon the recommendation of the Min-
have one vote for the first 1 000 inhabitants or less ofister of Municipal Affairs and the Minister of State for
the municipality and one additional vote per 1 000 in- Land Development, the following:
habitants or less.”.
Letters patent shall be issued establishing a regional
(2) by inserting the following after the fourth para- county municipality under the name of “Municipalité
graph of the provisions: régionale de comté du Haut-Richelieu”;

“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal = The boundaries of the regional county municipality
Code of Québec and section 166 of the Act respectingof Le Haut-Richelieu shall be those officially described
land use planning and development, the decisions of thdoy the ministére de I'Energie et des Ressources on
council are taken by the majority vote of the members23 October 1981; the description appears as Schedule A
present. Notwithstanding the foregoing, the wardento this Order in Council;
is elected by the vote of the absolute majority of the
members. The number of votes of the representative of a mu-

nicipality on the council of the regional county munici-

An administrative committee is established by thesepality of Le Haut-Richelieu shall be determined in the
letters patent; it consists of six members including thefollowing manner:
warden, the deputy warden, the mayor of the town of
Lac-Mégantic and three other members; the three latter — From 0 to 8 000 inhabitants: 1 vote;
members shall be appointed by resolution from among
the members of the council. The rules of operation of — From 8 001 to 16 000 inhabitants: 2 votes;
the committee shall be those that apply to an adminis-
trative committee established under the Municipal Code The representative of any municipality having a popu-
of Québec.”. lation greater than 16 000 inhabitants shall have one
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additional vote per 8 000 inhabitants of the municipal- ever is entitled, in the same manner and with the same
ity, in accordance with the manner set forth in the rights and obligations as for its own tax collection;
preceding paragraph;
Any debt that may arise following a legal proceeding
For the purpose of this Order in Council, the popula- or a transaction, for an act performed or for an omission
tion of a municipality shall be determined in accordance committed by the corporation of the county of Iberville,
with section 242 of the Act respecting land use planningthe corporation of the county of Saint-Jean or the corpo-
and development; ration of the county of Missisquoi shall be borne by the
aggregate of the owners of taxable immovables situated
The first sitting of the council of the regional county in the respective territories of the county corporations,
municipality of Le Haut-Richelieu shall be held on the in proportion to the standardized assessment as defined
second juridical Wednesday following the coming into in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
force of the letters patent. It shall take place at 380,council of the regional county municipality of Le Haut-
4¢ Avenue in lberville; Richelieu shall collect sums thus owed and shall at that
time repay sums to whomever is entitled, in the same
Mr. Bernard Larocque, Secretary-Treasurer of the manner and with the same rights and obligations as for
corporation of the county of Iberville, shall act as its own tax collection;
secretary-treasurer of the regional county municipality
of Le Haut-Richelieu until the end of the first sitting of  In the case of an accumulated debt of the corporation
the council; of the county of Iberville, the corporation of the county
of Saint-Jean or the corporation of the county of
The regional county municipality of Le Haut- Missisquoi, the debt shall continue to be borne by the
Richelieu succeeds the corporation of the county ofaggregate of the owners of taxable immovables of each
Saint-Jean and the corporation of the county of Iberville of the municipalities by reason of which the debt has
and, consequently, becomes the owner of the movabléeen accumulated, in proportion to the standardized
and immovable property of the corporations; the recordsassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
of the two county corporations shall be filed in the the Municipal Code; the council of the regional county
office of the secretary-treasurer of the regional countymunicipality of Le Haut-Richelieu shall collect sums
municipality of Le Haut-Richelieu; thus owed and shall at that time repay sums to whom-
ever is entitled, in the same manner and with the same
The expenditures arising from any contract in respectrights and obligations as for its own tax collection;
of an assessment roll of which the corporation of the
county of Iberville or the corporation of the county of  In the case of an accumulated surplus of the corpora-
Saint-Jean is a part shall continue to be borne by thdion of the county of Iberville, the corporation of the
aggregate of the owners of taxable immovables of eactcounty of Saint-Jean or the corporation of the county of
of the municipalities in respect of which the expendi- Missisquoi, the surplus shall be apportioned among each
tures are incurred, according to the criterion of appor-of the municipalities by reason of which it has been
tionment established under section 10 or section 11 ofaccumulated, in proportion to the standardized assesment
Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of theas defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
regional county municipality of Le Haut-Richelieu shall Code;
collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and The regional county municipality of Le Haut-
with the same rights and obligations as for its own tax Richelieu, the owner of the immovable property of the
collection; corporation of the county of Saint-Jean, shall indicate
the value thereof, as it appeared in the most recent
Subject to article 423 of the Municipal Code, the financial statements; one aliquot share of the value shall
liabilities of the corporation of the county of Iberville, be paid as compensation to the municipality of Saint-
the corporation of the county of Saint-Jean or the corpo-Bernard-de-Lacolle; the aliquot share shall be equal to
ration of the county of Missisquoi shall continue to be the proportion of the standardized assessment of the
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-municipality as defined in paragraph 40 of article 16 of
ables situated in the respective territories of the countythe Municipal Code with respect to the standardized
corporations, in proportion to the standardized assessassessment, as defined in the same article, for the entire
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theterritory of the corporation of the county of Saint-Jean.
Municipal Code; the council of the regional county The regional county municipality of Le Haut-Richelieu,
municipality of Le Haut-Richelieu shall collect sums the owner of the movable property of the corporation of
thus owed and shall at that time repay sums to whom-+the county of Saint-Jean shall indicate the market value



1110 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 Part 2

thereof; one aliquot share of the value shall be paid asstarting from the vertex of the northwest angle of lot 214
compensation to the municipality of Saint-Bernard-de- of the cadastre of the parish of Saint-Luc; thence suc-
Lacolle; the aliquot share shall be equal to the propor-cessively, along the following lines and demarcations:
tion of the standardized assessment of the municipalitythe dividing line between the cadastres of the parishes
as defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal of Saint-Luc and Saint-Joseph-de-Chambly to the west
Code in respect of the standardized assessment, as dbank of the riviere Richelieu; in the said river, a straight
fined in the same article, for the entire territory of the line running to the most northwesterly point of lot 236
corporation of the county of Saint-Jean; (island) to the line running midway between the north-
east bank of the said river and the northeast shore of ile
If the council of the regional county municipality of Sainte-Thérése; the said line running midway to the
Le Haut-Richelieu proceeds with the sale of the build- extension of the first section of the dividing line be-
ing owned by the corporation of the county of Saint- tween the cadastres of the parishes of Saint-Athanase
Jean, the proceeds of the sale shall be apportioned amorand Notre-Dame-de-Bonsecours; the said extension and
each of the municipalities that formed part of the corpo- the said dividing line between the cadastres; the irregu-
ration of the county of Saint-Jean, in proportion to the lar line separating the cadastres of the parishes of Saint-
standardized assessment as defined in paragraph 40 @régoire and Sainte-Brigide from the cadastres of the
article 16 of the Municipal Code; parishes of Notre-Dame-de-Bonsecours, Sainte-Marie-
de-Monnoir and Sainte-Angéle to the median line of a
If the council of the regional county municipality of road bounding to the northwest lots 215, 216, 245, 244
Le Haut-Richelieu proceeds with the sale of the build- and 243 of the cadastre of the parish of Sainte-Brigide;
ing situated at 380,°Avenue in the town of Iberville, the said median line; with reference to that cadastre, the
the proceeds of the sale shall be apportioned amongxtension and the northwest line of lot 449; the north-
each of the municipalities that formed part of the corpo- east line of lots 449, 450 and 451; part of the irregular
ration of the county of Iberville, in proportion to the line separating the cadastre of the parish of Saint-Césaire
standardized assessment as defined in paragraph 40 éfom the cadastres of the parishes of Sainte-Brigide and
article 16 of the Municipal Code; Saint-Romuald-de-Farnham-Ouest to the south line of
lot 419 of that last cadastre; the south line of the said
The regional county municipality of Le Haut- lot419; part of the line separating the cadastres of the
Richelieu shall have the building situated at 55\\&e- parishes of Saint-Brigide and Saint-Romuald-de-
nue in the town of Iberville, owned by the corporation Farnham-Ouest southwesterly to the northwest side of a
of the county of Iberville, sold and shall allocate the public road bounding lots 490 and 427 of the cadastre of
proceeds of the sale for the reduction of the debt createthe parish of Sainte-Brigide to the northwest; with ref-
by loan by-law number 180 of the corporation of the erence to that cadastre, the northwest side of the said
county of Iberville; road, across lots 425 and 426 to the west line of the said
lot 426; part of the said west line southerly and its
The officers and employees of the corporation of the extension to the southwest side of road number 104; the
county of Saint-Jean and the corporation of the countysouthwest side of the said road southeasterly to the
of Iberville continue their service as officers and em- north side of the right-of-way of the Canadian Pacific
ployees of the regional county municipality of Le Haut- Railway Company railroad; the north side of the said
Richelieu at the same salary, retain their seniority andright-of-way easterly to the dividing line between the
remain in office until they resign or are replaced; cadastres of the parishes of Saint-Romuald-de-Farnham-
Ouest and Sainte-Brigide; part of the said dividing line
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, between the cadastres southerly to the southwest line of
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andSecond rang double de Murray C6té Sud of the cadastre
other acts of the corporation of the county of Iberville, of the parish of Sainte-Brigide; with reference to that
the corporation of the county of Saint-Jean or the corpo-cadastre, part of the said southwest line to the east line
ration of the county of Missisquoi remain in force in the of lot 315; part of the said east line and the east line of
territory for which they were passed or made until they lots 316 to 322; an irregular line bounding lot 325 to the

are amended, annulled or repealed. southeast; the east line of lot 326; the southwest line of
lots 326, 327 and 328; part of the east line of lot 329 and
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL the southwest line of lots 329, 330 and 331; part of the
COUNTY MUNICIPALITY OF LE east line of concession Neuviéme southerly to the divid-
HAUT-RICHELIEU ing line between the cadastres of the parishes of Sainte-

Brigide and Saint-Alexandre; part of the said dividing
The regional county municipality of Le Haut- line between the cadastres; with reference to the cadastre
Richelieu comprises the territory delimited as follows: of the parish of Saint-Alexandre, the east line of lot 41,
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the southwest line of the said lot and part of the south-Grégoire-le-Grand, Saint-Paul-de-I'Tle-aux-Noix, Saint-

west line of lot 40 to the southeast line of lot 92; part of Sébastien and Saint-Valentin and the municipalities of

the said southeast line; part of the northeast line ofL’Acadie, Henryville, Noyan, Sainte-Brigide-d’Iberville,

lot 209 and the northeast line of lots 210 to 225; part of Saint-Georges-de-Clarenceville and Venise-en-Québec.

the irregular line separating the cadastre of the parish of

Notre-Dame-des-Anges-de-Stanbridge from the cadastre®repared by: GLES CLOUTIER,

of the parishes of Saint-Alexandre and Saint-Sébastien Land-Surveyor

to the south line of lot 153 of that last cadastre; with i

reference to the cadastre of the parish of Saint-SébastieMinistére de I'Energie et des Ressources

part of the said south line to the east line of lot 179; theService de I'’Arpentage

east line of lots 179 and 345; the southeast and southQuébec, 23 October 1981

west lines of the said lot 345; the southwest line of

lots 343, 342, 341 and 338; part of the southwest line of GERARD TANGUAY,

lot 337 and the east line of lots 323, 322, 321, 320, 319Section Director

and 317; part of the dividing line between the cadastres

of the parishes of Saint-Sébastien and Saint-GeorgesSCHEDULE 44

de-Clarenceville to the east line of lot 169 of that last

cadastre; the said east line; part of the north line ofAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

lot 183 and the north line of lot 182 of the cadastre of ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

the parish of Saint-Georges-de-Clarenceville; part of MUNICIPALITY OF LE HAUT-RICHELIEU

the line separating that cadastre from the cadastres of

the township of Stanbridge and the parish of Saint- WHEREAS under section 166 of the Act respecting

Armand-Ouest to the shore of baie Missisquoi; the me-land use planning and development (1979, c. 51), the

dian line of the said bay in a general southwesterly Government may, by letters patent, establish regional

direction to the Québec/United States border; the saidcounty municipalities and, for that purpose, modify the

borderline in a westerly direction to the line separating territory of the county municipalities or erect territories

concessions Troisieme and Quatrieme Sud du Domaineas regional county municipalities;

from the cadastre of the parish of Lacolle; with refer-

ence to that cadastre, the said dividing line between the WHEREAS the Government may amend the letters

concessions; the south line of lot 357; the dividing line patent issued under section 166 of the Act respecting

between concessions Troisieme and Quatrieme sur léand use planning and development;

Domaine; part of the north line of lot 415 to the dividing

line between concessions Quatrieme and Cinquieme WHEREASthe letters patent establishing the regional

Nord du Domaine; the said dividing line between the county municipality of Le Haut-Richelieu came into

concessions; part of the irregular line separating theforce on 1 January 1982;

cadastre of the parish of Saint-Cyprien from the cadastres

of the parishes of Lacolle and Saint-Valentin to the WHEREASIt is expedient to amend the letters patent.

northeast line of lot 261 of the cadastre of the parish of

Saint-Cyprien; with reference to that cadastre, the said IT1SORDERED upon the recommendation of the Min-

northeast line and part of the northeast line of lot 262 toister of Municipal Affairs, the following:

the southeast line of lot 239; the southeast and northeast

lines of the said lot; the southeast line of lot 176; the The letters patent establishing the regional county

irregular line separating the cadastre of the parish ofmunicipality of Le Haut-Richelieu, which came into

Sainte-Marguerite-de-Blairfindie from the cadastres of force on 1 January 1982, shall be amended:

the parishes of Saint-Cyprien, Saint-Jacques-le-Mineur,

Saint-Philippe and Laprairie-de-la-Madeleine; lastly, the (1) by inserting the following after the tenth para-

irregular line separating the cadastre of the parish ofgraph of the provisions:

Saint-Luc from the cadastre of the parish of Laprairie-

de-la-Madeleine to the starting point. “Notwithstanding the aforesaid, loan by-law num-

ber 180-A of the corporation of the county of Iberville

The regional county municipality comprises the towns is amended in order that the special tax ordered by

of Iberville, Saint-Jean-sur-Richelieu and Saint-Luc; the section 9 of the by-law be imposed on the aggregate of

villages of Clarenceville, Lacolle, Henryville, Mont- the taxable immovables situated in the regional county

Saint-Grégoire and Saint-Alexandre; the parishes ofmunicipality of Le Haut-Richelieu, including those situ-

Notre-Dame-du-Mont-Carmel, Saint-Alexandre, Sainte- ated in the towns.”;

Anne-de-Sabrevois, Saint-Athanase, Saint-Blaise, Saint-
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(2) by substituting the following for the sixteenth The number of votes of the representative of a mu-
and seventeenth paragraphs of the provisions: nicipality on the council of the regional county munici-
pality of Le Haut-Saint-Francois shall be determined in
“The regional county municipality of Le Haut- the following manner:
Richelieu shall have the building situated at 35\%e-

nue in the town of Iberville, owned by the corporation — From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote;
of the county of Iberville, sold; the proceeds of the sale
shall be apportioned among each of the municipalities — From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes;

that formed part of the corporation of the county of
Iberville, in proportion to the standardized assessment The representative of any municipality having a popu-
as defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal lation greater than 20 000 inhabitants shall have one

Code.”. additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-
ity, in accordance with the manner set forth in the

SCHEDULE 45 preceding paragraph;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY For the purpose of this Order in Council, the popula-

MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-FRANCOIS tion of a municipality shall be determined in accordance
with section 242 of the Act respecting land use planning
WHEREAS under section 166 of the Act respecting and development;
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The first sitting of the council of the regional county
county municipalities and, for that purpose, modify the municipality of Le Haut-Saint-Francois shall be held on
territory of the county municipalities or erect territories the second juridical Wednesday following the coming
as regional county municipalities; into force of the letters patent. It shall take place at the
office of the corporation of the county of Compton;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the Mr. Jean Hivert, Secretary-Treasurer of the corpora-
councils and citizens of the local municipalities and tion of the county of Compton, shall act as secretary-
county municipalities on the delimitation of the terri- treasurer of the regional county municipality of Le Haut-
tory of the regional county municipalities, taking into Saint-Frangois until the end of the first sitting of the
account the territory of the county municipalities, and council;
on the terms and conditions of representation of the
local municipalities on the council of each of the re- The regional county municipality of Le Haut-Saint-
gional county municipalities and on the other relevant Frangois succeeds the corporation of the county of
elements to be included in the letters patent; Compton; the records of the corporation of the county
of Compton shall be filed in the office of the secretary-
WHEREAS such a consultation respecting the estab-treasurer of the regional county municipality of Le Haut-
lishment of the regional county municipality of Le Haut- Saint-Francois;
Saint-Francois was held;
The expenditures arising from any contract in respect
WHEREAS the Commission de toponymie was in of an assessment roll of which the corporation of the
agreement. county of Compton, the corporation of the county of
Wolfe or the corporation of the county of Sherbrooke is
IT1ISORDERED upon the recommendation of the Min- a part shall continue to be borne by the aggregate of the
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for owners of taxable immovables of the territory referred
Land Development, the following: to in article 27 of the Municipal Code, if applicable, and
by each of the municipalities in respect of which the
Letters patent shall be issued establishing a regionakxpenditures are incurred, according to the criterion of
county municipality under the name of “Municipalité apportionment established under section 10 or section 11
régionale de comté du Haut-Saint-Francois”; of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the
regional county municipality of Le Haut-Saint-Francois
The boundaries of the regional county municipality shall collect sums thus owed and shall at that time repay
of Le Haut-Saint-Francgois shall be those officially de- sums to whomever is entitled, in the same manner and
scribed by the ministére de I'Energie et des Ressourcesvith the same rights and obligations as for its own tax
on 17 November 1981, the description appears as Schedollection;
ule A to this Order in Council;
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Subject to article 423 of the Municipal Code, the pality of Le Haut-Saint-Francois may grant credit to
liabilities of the corporation of the county of Compton, each municipality that formed part of the corporation of
the corporation of the county of Wolfe or the corpora- the county of Compton and that is comprised within the
tion of the county of Sherbrooke shall continue to be boundaries of the regional county municipality of Le
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-Haut-Saint-Francois; the credit shall be equal to the
ables situated in the respective territories of the countyamount to which each of the municipalities is entitled
corporations, in proportion to the standardized assessaccording to the apportionment of the surplus and shall
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the saidserve to reduce the aliquot share owed to the regional
Code; the council of the regional county municipality of county municipality by each of the municipalities to
Le Haut-Saint-Francgois shall collect sums thus owedwhich credit has been granted. The municipality wish-
and shall at that time repay sums to whomever is en-ng to benefit from such credit shall voice its option by
titled, in the same manner and with the same rights andesolution and shall have it sent to the regional county
obligations as for its own tax collection; municipality;

Any debt that may arise following a legal proceeding  The regional county municipality of Le Haut-Saint-
or a transaction, for an act performed or for an omissionFrangois shall take an inventory of all the movable and
committed by the corporation of the county of Compton, immovable property of the corporation of the county of
the corporation of the county of Wolfe or the corpora- Compton and shall fix the value of the property; one
tion of the county of Sherbrooke, shall be borne by thealiquot share of the value shall be paid as compensation
aggregate of the owners of taxable immovables situatedo the municipalities; the aliquot share shall be equal to
in the respectivie territories of the county corporations, the proportion of the standardized assessment of the
in proportion to the standardized assessment as definethunicipalities, as defined in paragraph 40 of article 16
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the of the Municipal Code, in respect of the standardized
council of the regional county municipality of Le Haut- assessment, as defined in the same article, for the entire
Saint-Francois shall collect sums thus owed and shall aterritory of the corporation of the county of Compton.
that time repay sums to whomever is entitled, in the The municipalities comprised in the territory of the
same manner and with the same rights and obligationsegional county municipality of Le Haut-Saint-Francois
as for its own tax collection; shall pay, as compensation, one aliquot share of the

same value to the said regional county municipality; the

In the case of an accumulated debt of the corporatioraliquot share shall be equal to the proportion of the
of the county of Compton, the corporation of the county standardized assessment of the municipalities, as de-
of Wolfe or the corporation of the county of Sherbrooke, fined in paragraph 40 of section 16 of the Code, in
the debt shall continue to be borne by the aggregate ofespect of the standardized assessment, as defined in the
the owners of taxable immovables of the territory re- same article, for all the municipalities comprised within
ferred to in article 27 of the Municipal Code or by each the boundaries of the regional county municipality of
of the municipalities by reason of which the debt hasLe Haut-Saint-Francois;
been accumulated, in proportion to the standardized
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of The regional county municipality of Le Haut-Saint-
the said Code; the council of the regional county mu-Francois shall take an inventory of the documents that
nicipality of Le Haut-Saint-Francois shall collect sums are part of the records of the corporation of the county
thus owed and shall at that time repay sums to whom-of Compton within three months following the date on
ever is entitled, in the same manner and with the sameavhich the letters patent to be issued following this
rights and obligations as for its own tax collection; Order in Council come into force; a copy of each of the

documents shall be forwarded to the regional county

In the case of an accumulated surplus of the corporamunicipalities in which are situated the municipalities
tion of the county of Compton, the corporation of the that formed part of the territory of the corporation of the
county of Wolfe or the corporation of the county of county of Compton;

Sherbrooke, the surplus shall be apportioned among

each of the municipalities by reason of which it has The officers and employees of the corporation of the
been accumulated, in proportion to the standardizedcounty of Compton continue their service as officers
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 odnd employees of the regional county municipality of

the Municipal Code; where the surplus has been accuie Haut-Saint-Francgois at the same salary, retain their
mulated by reason of the territory referred to in ar- seniority and remain in office until they resign or are

ticle 27 of the said Code, it remains in the regional replaced,;

county municipality to the benefit of the territory; not-

withstanding the foregoing, the regional county munici-
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Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, and IX southeasterly; lastly, an irregular line separating
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andhe township of Stoke from the townships of Westbury
other acts of the corporation of the county of Compton, and Dudswell to the starting point.
the corporation of the county of Wolfe and the corpora-
tion of the county of Sherbrooke remain in force in the  The regional county municipality comprises the fol-
territory for which they were passed or made until they lowing municipalities: the towns of Cookshire, East-

are amended, annulled or repealed. Angus and Scotstown; the villages of Bishopton, La

Patrie, Marbleton, Saint-Gérard, Sawyerville and
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Wendon-Centre; the municipalities of the townships of
COUNTY MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT- Clifton partie Est, Ditton, Dudswell, Eaton, Hampden,
FRANCOIS Lingwick, Newport, Weedon and Westbury; the mu-

nicipalities of Ascot Corner, Bury, Chartierville,

The regional county municipality of Le Haut-Saint- Fontainebleau, Saint-Isidore-d’Auckland and Saint-
Frangois comprises the territory delimited as follows: Malo.
starting from the west corner of the township of
Dudswell; thence successively, along the following lines Prepared by: GLES CLOUTIER,
and demarcations: the northwest line and part of the Land-Surveyor
northeast line of the said township; the dividing line ]
between ranges IX and X of the township of Weedon; Ministére de I'Energie et des Ressources
part of the northeast line of the townships of Weedon Service de I'’Arpentage
and Lingwick to the dividing line between ranges Ill Québec, 17 November 1981
and IV of that last cadastre; with reference to the cadastre
of the township of Lingwick, part of the said dividing GERARD TANGUAY,
line between the ranges; part of the northeast line ofSection Director
range G; the southeast line of lot 6 of ranges G and H;
part of the dividing line between ranges | and H; with SCHEDULE 46
reference to the cadastre of the township of Hampden,
the northeast line of lots 607, 543 and 251; the dividingESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
line between ranges V and VI; part of the east line of theMUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-LAURENT
township of Hampden; part of the north line and the east
line of the township of Ditton; the east line of the  WHEREAS under section 166 of the Act respecting
township of Emberton; the Québec/United States bor-land use planning and development (1979, c. 51), the
der in a general southwesterly direction to the south lineGovernment may, by letters patent, establish regional
of the township of Auckland; the south line of the said county municipalities and, for that purpose, modify the
township and part of the south line of the township of territory of the county municipalities or erect territories
Clifton to the dividing line between ranges IV and V of as regional county municipalities;
the said township; with reference to the cadastre of the
township of Clifton, part of the said dividing line be- WHEREAS under section 167 of the said Act, before
tween the ranges; the dividing line between lots 17 andissuing letters patent, the Government shall consult the
18 of ranges V and VI; part of the dividing line between councils and citizens of the local municipalities and
ranges VI and VIl northerly; part of the south and west county municipalities on the delimitation of the terri-
lines of the township of Eaton to the south line of tory of the regional county municipalities, taking into
lot 22A of range | of the cadastre of the township of account the territory of the county municipalities, and
Ascot; with reference to the cadastre of that township,on the terms and conditions of representation of the
the south line of lots 22A and 22B of range | and 22A local municipalities on the council of each of the re-
and 22E of range IlI; part of the dividing line between gional county municipalities and on the other relevant
ranges Il and Il southerly; the south line of lots 19A, elements to be included in the letters patent;
19B and 19D of range llI; part of the dividing line
between ranges Il and IV northerly; part of the south WHEREAS such a consultation respecting the estab-
line of the township of Stoke westerly to the northwest lishment of the regional county municipality of Le Haut-
line of lot 21A of range Il of the said township; with Saint-Laurent was held;
reference to the cadastre of the township of Stoke, the
northwest line of the said lot and the northwest line of WHEREAS the Commission de toponymie was in
lots 21B and 21A of range IV, 21C, 21B and 21A of agreement.
range V, 21C and 21A of range VI and 21 of ranges VII
and VIII; part of the dividing line between ranges VIl
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IT ISORDERED upon the recommendation of the Min- The expenditures arising from any contract in respect
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for of an assessment roll of which the corporation of the
Land Planning, the following: county of Huntingdon or the corporation of the county

of Chateauguay is a part, shall continue to be borne by

Letters patent shall be issued establishing a regionathe aggregate of the owners of taxable immovables of
county municipality under the name of “Municipalité each of the municipalities in respect of which the ex-
régionale de comté du Haut-Saint-Laurent”; penditures are incurred, according to the criterion of

apportionment established under section 10 or section 11

The boundaries of the regional county municipality of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the
of Le Haut-Saint-Laurent shall be those officially de- regional county municipality of Le Haut-Saint-Laurent
scribed by the ministére de I'Energie et des Ressourceshall collect sums thus owed and shall at that time repay
on 23 November 1981; the description appears as Schedsums to whomever is entitled, in the same manner and

ule A to this Order in Council; with the same rights and obligations as for its own tax
collection;
The number of votes of the representative of a mu-
nicipality on the council of the regional county munici-  Subject to article 423 of the Municipal Code, the
pality of Le Haut-Saint-Laurent shall be determined in liabilities of the corporation of the county of Huntingdon
the following manner: or of the corporation of the county of Chateauguay,
shall continue to be borne by the aggregate of the own-
— From 0 to 7 500 inhabitants: 1 vote; ers of taxable immovables of each of the municipalities
comprised in the respective territories of the county
— From 7 501 to 15 000 inhabitants: 2 votes; corporations, in proportion to the standardized assess-

ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the said
The representative of any municipality having a popu- Code; the council of the regional county municipality of
lation greater than 15 000 inhabitants shall have onelLe Haut-Saint-Laurent shall collect sums thus owed and
additional vote per 7 500 inhabitants of the municipal- shall at that time repay sums to whomever is entitled, in
ity, in accordance with the manner set forth in the the same manner and with the same rights and obliga-
preceding paragraph; tions as for its own tax collection;

For the purpose of this Order in Council, the popula- Any debt that may arise following a legal proceeding
tion of a municipality shall be determined in accordance or a transaction, for an act performed or for an omission
with section 242 of the Act respecting land use planningcommitted by the corporation of the county of
and development; Huntingdon or the corporation of the county of

Chéateauguay, shall be borne by the aggregate of the

The first sitting of the council of the regional county owners of taxable immovables situated in the respective
municipality of Le Haut-Saint-Laurent shall be held on territories of the county corporations, in proportion to
the second juridical Wednesday following the coming the standardized assessment as defined in paragraph 40
into force of the letters patent. It shall take place atof article 16 of the Municipal Code; the council of the
23, rue King, in Huntingdon; regional county municipality of Le Haut-Saint-Laurent

shall collect sums thus owed and shall at that time repay

Ms. Annie Legault, Secretary-Treasurer of the cor- sums to whomever is entitled, in the same manner and
poration of the county of Huntingdon, shall act as with the same rights and obligations as for its own tax
secretary-treasurer of the regional county municipality collection;
of Le Haut-Saint-Laurent until the end of the first sitting
of the council; In the case of an accumulated debt of the corporation

of the county of Huntingdon or of the corporation of the

The regional county municipality of Le Haut-Saint- county of Chateauguay, the debt shall continue to be
Laurent succeeds the corporation of the county ofborne by the aggregate of the owners of taxable immov-
Huntingdon and the corporation of the county of ables of each of the municipalities by reason of which
Chateauguay and, consequently, becomes the owner dhe debt has been accumulated, in proportion to the
the movable and immovable property of the county standardized assessment as defined in paragraph 40 of
corporations; the records of the county corporations ofarticle 16 of the said Code; the council of the regional
Huntingdon and Chateauguay shall be filed in the office county municipality of Le Haut-Saint-Laurent shall col-
of the secretary-treasurer of the regional county munici-lect sums thus owed and shall at that time repay sums to
pality of Le Haut-Saint-Laurent; whomever is entitled, in the same manner and with the

same rights and obligations as for its own tax collection;
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In the case of an accumulated surplus of the corporathe said dividing line between the lots; the northwest
tion of the county of Huntingdon or of the corporation line of lots 409, 408, 407, 406, 404 and 402; the north-
of the county of Chateauguay, the surplus shall be apeast line of lots 402 and 448; the southeast line of
portioned among each of the municipalities by reason oflots 448, 447, 446, 445 and 444; the northeast line of
which it has been accumulated, in proportion to thelots 455 and 469; the southeast line of lots 470 to 480;
standardized assessment as defined in paragraph 40 efith reference to the cadastre of the parish of Saint-
article 16 of the Municipal Code; Jean-Chrysostome, the northeast line of lot 224 and its

extension to the median line of ruisseau Norton; the

If the council of the regional county municipality of median line of the said stream northeasterly to the ex-
Le Haut-Saint-Laurent proceeds with the sale of thetension of the northeast line of lot 925; the said exten-
immovable property of the corporation of the county of sion and the northeast line of lots 925 and 960; part of
Huntingdon or of the corporation of the county of the northwest and northeast lines of lot 977; the north-
Chateauguay, the proceeds of the sale shall be apporast line of lot 1023; the southeast line of lots 1023,
tioned among each of the municipalities that formed 1022, 1021 and 1020; the dividing line between ranges V
part of the corporation of the county of Huntingdon or and VI; part of the north line of the township of
the corporation of the county of Chateauguay, as theHemmingford and an irregular line separating the
case may be, in proportion to the standardized assessadastre of that township from the cadastre of the town-
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theship of Havelock; the Québec/United States border west-
Municipal Code; erly; the Québec/Ontario border into the St. Lawrence

River and into lac Saint-Frangois and the median line of

The officers and employees of the corporation of the the said lake to the extension of the northeast line of the
county of Huntingdon and the corporation of the county township of Godmanchester; lastly, the said extension
of Chéateauguay continue their service as officers andto the starting point.
employees of the regional county municipality of Le
Haut-Saint-Laurent at the same salary, retain their se- The regional county municipality comprises the fol-
niority and remain in office until they resign or are lowing municipalities: the town of Huntingdon; the vil-
replaced,; lages of Howick, Ormstown and Saint-Chrysostome;

the parishes of Saint-Anicet, Sainte-Barbe, Saint-Jean-

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions, Chrysostome, Saint-Malachie d’Ormstown and Treés-
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andSaint-Sacrement; the municipalities of the townships of
other acts of the corporation of the county of Huntingdon Dundee, Elgin, Godmanchester, Havelock and
or of the corporation of the county of Chéateauguay, Hinchinbrook; the municipality of Franklin. It also in-
remain in force in the territory for which they were cludes part of the St. Lawrence River and lac Saint-
passed or made until they are amended, annulled oFrancois.

repealed.
Prepared by: GLES CLOUTIER,
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Land-Surveyor
COUNTY MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT- i
LAURENT Ministere de I'Energie et des Ressources

Service de I'’Arpentage
The regional county municipality of Le Haut-Saint- Québec, 23 November 1981
Laurent comprises the territory delimited as follows:
starting from the meeting point of the shore of lac Saint- GERARD TANGUAY,
Francois and the northeast line of the township of Section Director
Godmanchester; thence successively, along the follow-
ing lines and demarcations: part of the said northeasSCHEDULE 47
line; an irregular line separating the cadastres of the
parishes of Saint-Malachie and Sainte-Martine from the AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
cadastres of the parishes of Saint-Stanislas-de-KostkaESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
Saint-Louis-de-Gonzague and Saint-Etienne to the northMUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-LAURENT
east line of lot 100 of the cadastre of the parish of
Sainte-Martine; with reference to that cadastre, the said WHEREAS under section 166 of the Act respecting
northeast line and its extension to the median line of theland use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
riviere Chateauguay; the median line of Chateauguaythe Government may, by letters patent, establish re-
and des Anglais rivers to the extension of the dividing gional county municipalities and, for that purpose,
line between lots 341 and 342; the said extension andnodify the territory of the county municipalities or
erect territories as regional county municipalities;



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, March 12, 1997, Vol. 129, No. 10 1117

WHEREAS the Government may amend the letters WHEREAS under section 167 of the said Act, before
patent issued pursuant to section 166 of the Act respectissuing letters patent, the Government shall consult the
ing land use planning and development; councils and citizens of the local municipalities and

county municipalities on the delimitation of the terri-

WHEREAS the letters patent establishing the regional tory of the regional county municipalities, taking into
county municipality of Le Haut-Saint-Laurent came into account the territory of the county municipalities, and
force on 1 January 1982; on the terms and conditions of representation of the

local municipalities on the council of each of the re-

WHEREASIt is expedient to amend the letters patent; gional county municipalities and on the other relevant

elements to be included in the letters patent;

ITISORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs: WHEREAS such a consultation respecting the estab-

lishment of the regional county municipality of Le Haut-

THAT the letters patent establishing the regional county Saint-Maurice was held;
municipality of Le Haut-Saint-Laurent be amended:

WHEREAS the Commission de toponymie was in

(1) by inserting the following after the eighth para- agreement.
graph of the provisions:

IT 1ISORDERED upon the recommendation of the Min-

“However, for the purposes of the exercise of ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
the powers, rights and obligations provided for in ar- Land Development, the following:
ticles 681 to 684 of the Municipal Code of Québec
(R.S.Q., c. C-27.1), the regional county municipality of  Letters patent shall be issued establishing a regional
Beauharnois-Salaberry succeeds the corporation of theounty municipality under the name of “Municipalité
county of Chateauguay and, consequently, becomes theégionale de comté du Haut-Saint-Maurice” and modi-
owner of the movable and immovable property of the fying the territory of the corporation of the county of
county corporation owned for the purposes of the exer-Abitibi, as it existed on 8 April 1981;
cise of these powers, rights and obligations.”;

The boundaries of the regional county municipality

(2) by adding the following paragraphs at the end of of Le Haut-Saint-Maurice shall be those officially de-
the provisions: scribed by the ministére de I'Energie et des Ressources

on 17 November 1981; the description appears as Sched-

“An administrative committee composed of the war- ule A to this Order in Council;
den, the deputy warden and a maximum of three other
members of the council is established. The council shall The new boundaries of the corporation of the county
appoint, by resolution, the members of the administra-of Abitibi are those that existed for the county prior to
tive committee. The quorum of the administrative com- the coming into force of the letters patent to be issued
mittee is a majority of its members. following this Order in Council, with the exception of

the boundaries described by the ministére de I'Energie

The council may, by by-law, determine the day of the et des Ressources in the official description of the re-
regular or general meetings of the administrative com-gional county municipality of Le Haut-Saint-Maurice,
mittee, as well as its rules of operation and decrease taated 17 November 1981, appearing as Schedule A to
seventy-two hours the period of time for the notice of this Order in Council, less the portions of the territory
convocation provided for in article 156 of the Municipal that formed part of the corporation of the county of

Code of Québec.”. Saint-Maurice and of the corporation of the county of
Champlain prior to the coming into force of the letters
SCHEDULE 48 patent to be issued following this Order in Council and

that are comprised within the boundaries described in
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY Schedule A to the letters patent.
MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-MAURICE
The number of votes of the representative of a mu-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting nicipality on the council of the regional county munici-
land use planning and development (1979, c. 51), thepality of Le Haut-Saint-Maurice shall be determined in
Government may, by letters patent, establish regionalthe following manner:
county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipalities;
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— From 0 to 999 inhabitants: 1 vote; county municipality of Le Haut-Saint-Maurice shall col-
lect sums thus owed and shall at that time repay sums to
— From 1 000 to 2 999 inhabitants: 2 votes; whomever is entitled, in the same manner and with the

same rights and obligations as for its own tax collection;
— From 3 000 to 5 999 inhabitants: 3 votes;
Any debt that may arise following a legal proceeding
— From 6 000 to 9 999 inhabitants: 4 votes; or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of
The representative of any municipality having a popu- Champlain, the corporation of the county of Saint-
lation greater than 9999 inhabitants shall have oneMaurice or by the corporation of the county of Abitibi,
additional vote; as it exists on 8 April 1981, shall continue to be borne
by the aggregate of the owners of taxable immovables
For the purpose of this Order in Council, the popula- situated in the respective territories of those county
tion of a municipality shall be determined in accordance corporations, in proportion to the standardized assess-
with section 242 of the Act respecting land use planningment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
and development; Municipal Code; the council of the regional county
municipality of Le Haut-Saint-Maurice shall collect sums
The first sitting of the council of the regional county thus owed and shall at that time repay sums to whom-
municipality of Le Haut-Saint-Maurice shall be held on ever is entitled, in the same manner and with the same
the second juridical Wednesday following the coming rights and obligations as for its own tax collection;
into force of the letters patent. It shall take place at
558, rue Commerciale in the town of La Tuque; In the case of an accumulated debt of the corporation
of the county of Champlain, the corporation of the
Mr. Denis Tousignant, 667, rue Réal in La Tuque county of Saint-Maurice or the corporation of the county
shall act as secretary-treasurer of the regional countyof Abitibi, as it exists on 8 April 1981, the debt shall
municipality of Le Haut-Saint-Maurice until the end of continue to be borne by the aggregate of the owners of
the first sitting of the council; taxable immovables of the territory referred to in ar-
ticle 27 of the Municipal Code or by each of the munici-
The expenditures arising from any contract in respectpalities by reason of which the debt has been accumu-
of an assessment roll of which the corporation of thelated, in proportion to the standardized assessment as
county of Abitibi, as it exists on 31 March 1981, the defined in paragraph 40 of article 16 of the said Code;
corporation of the county of Saint-Maurice or the cor- the council of the regional county municipality of Le
poration of the county of Champlain is a part, shall Haut-Saint-Maurice shall collect sums thus owed and
continue to be borne by the aggregate of the owners ofhall at that time repay sums to whomever is entitled, in
taxable immovables of the territory referred to in ar- the same manner and with the same rights and obliga-
ticle 27 of the Municipal Code, if applicable, or by each tions as for its own tax collection;
of the municipalities, with the exception of the munici-
pality of Haute-Mauricie, in respect of which the expen-  In the case of an accumulated surplus of the corpora-
ditures are incurred, according to the criterion of appor-tion of the county of Saint-Maurice or of the corpora-
tionment established under section 10 or, if applicable,tion of the county of Abitibi, as it exists on 8 April
under section 11 of Chapter 72 of the Statutes of 19791981, the surplus shall be apportioned among each of
the council of the regional county municipality of Le the municipalities by reason of which it has been accu-
Haut-Saint-Maurice shall collect sums thus owed andmulated, in proportion to the standardized assessment
shall at that time repay sums to whomever is entitled, inas defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
the same manner and with the same rights and obligaCode;
tions as for its own tax collection;
In the case of an accumulated surplus of the corpora-
Subject to article 423 of the Municipal Code, the tion of the county of Champlain, the surplus shall be
liabilities of the corporation of the county of Champlain, apportioned among each of the municipalities by reason
the corporation of the county of Saint-Maurice or of the of which it has been accumulated, in proportion to the
corporation of the county of Abitibi as it exists on contribution made by each toward the accumulation of
8 April 1981, shall continue to be borne by the aggre- the surplus;
gate of the owners of taxable immovables situated in the
respective territories of the corporations, in proportion  Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
to the standardized assessment as defined in paragraph 40océes-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
of article 16 of the said Code; the council of the regional other acts of the corporation of the county of Champlain,
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the corporation of the county of Abitibi or of the corpo- the median line of the said river downstream to the
ration of the county of Saint-Maurice, remain in force in extension of the dividing line between the townships of
the territory for which they were passed or made until Boucher and Carignan; the said extension and the said

they are amended, annulled or repealed. dividing line between the townships; the northwest line
of the township of Hackett, that line extended across lac
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Mékinac; part of the northwest line of the township of
COUNTY MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT- Lapeyrere to the west boundary of the Portneuf Wildlife
MAURICE Sanctuary; following the boundaries of the said wildlife

sanctuary, a straight line along an azimuth of°339to

The regional county municipality of Le Haut-Saint- a point situated at a distance of five and five hundred
Maurice comprises the territory delimited as follows: and fifty-one-thousandths kilometres (5,551 km) from
starting from the meeting point of the east line of the the dividing line between the townships of Hackett and
township of Balete with the 400" parallel of latitude Lapeyreére, the distance being measured along the straight
north: thence successively, along the following lines line; thence, azimuth°30', three and one hundred and
and demarcations: the parallel westerly to the west linethirty-eight-thousandths kilometres (3,138 km); thence,
of the township of Lacroix; part of the west line of the azimuth 2225', five and eight hundred and seventy-
township of Lacroix and the west line of the townships three-thousandths kilometres (5,873 km); thence, azi-
of Coursol, Juneau, Hanotaux, Poisson, Provanchermuth 615, four and nine hundred and seven-thousandths
Buies, Douville and Gosselin; the south line of the kilometres (4,907 km); thence, azimuth°38', three
townships of Gosselin, Choquette, David and Landry; and two hundred and ninety-eight-thousandths kilo-
part of the south line of the township of Dandurand andmetres (3,298 km); thence, azimuth 33%', four and
the southwest line of the townships of Drouin, Lortie one hundred and eighty-four-thousandths kilometres
and Laliberté; part of the southwest line of the township (4,184 km); thence, azimuth 4®', two and eight hun-
of Sincennes to the southeast shore of lac Mondonacdred and sixteen-thousandths kilometres (2,816 km);
the said southeast shore northeasterly and the southeaitence, azimuth 18@0', one and seven hundred and
bank of the riviere Mondonac to the dam, the bank seventy-thousandths kilometres (1,770 km); thence, azi-
being a Gros Brochet Controlled Zone boundary; amuth 12715', four and five hundred and seven-
straight line northeasterly to the vertex of the east anglehousandths kilometres (4,507 km); thence, azimuth
of the township of Sincennes, that line skirting along 179°00', six and thirty-five-thousandths kilometres
the south shore, all the lakes it encounters and being 6,035 km); thence, azimuth 90", four and one hun-
Gros Brochet Controlled Zone boundary; the northeastdred and eighty-four-thousandths kilometres (4,184 km);
line of the townships of Dupuis, Picard and Livernois; thence, azimuth 1380, one and six hundred and ninety-
along the Saint-Maurice Wildlife Sanctuary boundaries, thousandths kilometres (1,690 km); thence, azimuth
in general southeasterly, northerly and northeasterly di-34°15', three and one hundred and thirty-eight-thou-
rections, the southwest shore of lac du Fou and the lefsandths kilometres (3,138 km); thence, azimuttf20%
bank of the tributary of lac du Fou to a point whose two and eight hundred and sixteen-thousandths kilo-
coordinates are: 5225850 m N and 633700 m E; north-metres (2,816 km); thence, azimuth°2Q' to the me-
easterly and easterly, a broken line which apex coordi-dian line of the riviere Batiscan; then, leaving the
nates are 5225950 m N and 634000 m E, 5225500 m NPortneuf Wildlife Sanctuary boundaries, the median line
and 635300 m E, 5225000 m N and 635525 m E, of the said river upstream and the line separating the
5225700 m N and 637450 m E, 5225500 m N and township of Trudel from the townships of Laure and
638300 m E, 5224475 m N and 638325 m E, 5224300 m NPerrault; the southeast line of the township of Laure and
and 638875 mE, 5224850 m N and 639500 m E, its extension across undivided lands to its intersection
5224300 m N and 640550 m E, 5225200 m N andwith the survey line established on the site by land-
643550 m E and 5224200 m N and 644500 m E, namelysurveyor LouisGiroux in 1928 and bearing the name
to the right bank of the riviere Wessonneau-Sud; south-“Exploration 98-A”;the survey line northwesterly to the
erly, the right bank of the said river to a westerly line north line of the township of Rhodes; part of the north
whose coordinates at the point of origin are: 5222100 m Nline of the township of Rhodes and the north line of the
and 650250 m E, that point of origin being situated on townships of Biard, Michaux, Chaumonot and Papin;
the right bank of the riviere Wessonneau; the right bankpart of the northeast line of the township of Ingall
of the said river in northeasterly and easterly directionsnorthwesterly and its extension across undivided lands
to the dividing line between the townships of Polette and the townships of Bonin, Laflamme, Routhier,
and Turcotte; then, leaving the Saint-Maurice Wildlife Lafitau, Faguy, Berlinguet, Lindsay, Dubois, Verreau
Sanctuary boundaries, the right bank of the riviereand Pfister to the east line of the township of Baléte;
Wessonneau in a general easterly direction and its exfastly, part of the said east line northerly to the starting
tension to the median line of the riviere Saint-Maurice; point.
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The regional county municipality comprises the fol-  (2) by substituting the following for the ninth para-
lowing municipalities: the town of La Tuque; the vil- graph of the provisions:
lage of Parent; the municipality of the township of
Langelier and the municipalities of Haute-Mauricie and ~ “The expenditures arising from any contract in re-
of Lac-Edouard as well as the unorganized territoriesspect of an assessment roll of which the corporation of

situated within the perimeter described above. the county of Abitibi, as it existed on 8 April 1981, the

corporation of the county of Saint-Maurice or the cor-

Prepared by: GLES CLOUTIER, poration of the county of Champlain is a part, shall
Land-Surveyor continue to be borne by the aggregate of the owners of

i taxable immovables of the territory referred to in ar-

Ministere de I'Energie et des Ressources ticle 27 of the Municipal Code, if applicable, or by each

Service de I'Arpentage of the municipalities, with the exception of the munici-

Québec, 17 November 1981 pality of Haute-Mauricie, in respect of which the expen-
ditures are incurred, according to the criterion of appor-
GERARD TANGUAY, tionment established under section 10 or, if applicable,
Section Director under section 11 of Chapter F-2.1 of the Revised Stat-
utes of Québec; the council of the regional county mu-

SCHEDULE 49 nicipality of Le Haut-Saint-Maurice shall collect sums
thus owed and shall at that time repay sums to whom-
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ever is entitled, in the same manner and with the same

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY rights and obligations as for its own tax collection.”;

MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-MAURICE
(3) by inserting the following after the fourteenth
WHEREAS under section 166 of the Act respecting paragraph of the provisions:
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional “The council of the regional county municipality of
county municipalities and, for that purpose, modify the Le Haut-Saint-Maurice shall collect the sums that are,
territory of the county municipalities or erect territories under the letters patent establishing the regional county
as regional county municipalities; municipality of Abitibi, charged to the municipalities
situated on its territory or, if applicable, apportion among
WHEREAS the Government may amend the letters the municipalities the sums due under the letters patent.”;
patent issued pursuant to section 166 of the Act respect-
ing land use planning and development; (4) by substituting the description appearing in Sched-
ule A to this Order in Council for the description ap-
WHEREAS the letters patent establishing the regional pearing in Schedule A to the letters patent.
county municipality of Le Haut-Saint-Maurice came
into force on 1 January 1982; OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-
WHEREASIt is expedient to amend the letters patent. MAURICE

ITISORDERED upon the recommendation of the Min-  The regional county municipality of Le Haut-Saint-
ister of Municipal Affairs, the following: Maurice comprises the territory delimited as follows:
starting from the meeting point of the east line of the
The letters patent establishing the regional countytownship of Baléte with the 400" parallel of latitude
municipality of Le Haut-Saint-Maurice, which came north: thence successively, along the following lines
into force on 1 January 1982, shall be amended: and demarcations: the parallel westerly to the west line
of the township of Lacroix; part of the west line of the
(1) by substituting the following for the second and township of Lacroix and the west line of the townships
third paragraphs of the provisions: of Coursol, Juneau, Hanotaux, Poisson, Provancher,
Buies, Douville and Gosselin; the south line of the
“The boundaries of the regional county municipality townships of Gosselin, Choquette, David and Landry;
of Le Haut-Saint-Maurice are those described by thepart of the south line of the township of Dandurand and
ministere de I'Energie et des Ressources in the officialthe southwest line of the townships of Drouin, Lortie
description of the regional county municipality of Le and Laliberté; part of the southwest line of the township
Haut-Saint-Maurice, dated 26 November 1982, appear-of Sincennes to the southeast shore of lac Mondonac;
ing in Schedule A to the letters patent as if it were a part
thereof.”;
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the said southeast shore northeasterly and the southeagt,184 km); thence, azimuth 43", two and eight hun-
bank of the riviere Mondonac to the dam, the bankdred and sixteen-thousandths kilometres (2,816 km);
being a Gros Brochet Controlled Zone boundary; athence, azimuth 18@0', one and seven hundred and
straight line northeasterly to the vertex of the east angleseventy-thousandths kilometres (1,770 km); thence, azi-
of the township of Sincennes, that line skirting along muth 12715', four and five hundred and seven-thou-
the south shore, all the lakes it encounters and being aandths kilometres (4,507 km); thence, azimutif Q@9
Gros Brochet Controlled Zone boundary; the northeastsix and thirty-five-thousandths kilometres (6,035 km);
line of the townships of Dupuis, Picard and Livernois; thence, azimuth 990', four and one hundred and eighty-
along the Saint-Maurice Wildlife Sanctuary boundaries, four-thousandths kilometres (4,184 km); thence, azi-
in general southeasterly, northerly and northeasterly di-muth 13950, one and six hundred and ninety-thou-
rections, the southwest shore of lac du Fou and the lefsandths kilometres (1,690 km); thence, azimuttil34
bank of the tributary of lac du Fou to a point whose three and one hundred and thirty-eight-thousandths
coordinates are: 5225850 m N and 633700 m E; north-kilometres (3,138 km); thence, azimuth 126, two
easterly and easterly, a broken line which apex coordi-and eight hundred and sixteen-thousandths kilometres
nates are 5225950 m N and 634000 m E, 5225500 m N2,816 km); thence, azimuth ®0' to the median line
and 635300 m E, 5225000 m N and 635525 m E, of the riviere Batiscan; then, leaving the Portneuf Wild-
5225700 m N and 637450 m E, 5225500 m N and life Sanctuary boundaries, the median line of the said
638300 m E, 5224475 m N and 638325 m E, 5224300 m Nriver upstream and the line separating the township of
and 638875 mE, 5224850 m N and 639500 m E, Trudel from the townships of Laure and Perrault; the
5224300 m N and 640550 m E, 5225200 m N and southeast line of the township of Laure and its extension
643550 m E and 5224200 m N and 644500 m E, namely,across undivided lands to its intersection with the sur-
to the right bank of the riviere Wessonneau-Sud; south-vey line established on the site by land-surveyor Louis
erly, the right bank of the said river to a westerly line Giroux in 1928 and bearing the name “Exploration 98-
whose coordinates at the point of origin are: A”; the survey line northwesterly to the north line of the
5222100 m N and 650250 m E, that point of origin be- township of Rhodes; part of the north line of the town-
ing situated on the right bank of the riviere Wessonneau;ship of Rhodes and the north line of the townships of
the right bank of the said river in northeasterly and Biard, Michaux, Chaumonot and Papin to a line parallel
easterly directions to the dividing line between the town- to the northeast line of the township of Ingall and situ-
ships of Polette and Turcotte; then, leaving the Saint-ated six and five-tenths kilometres (6,5 km) northeast
Maurice Wildlife Sanctuary boundaries, the right bank thereof; the northeast line northwesterly, across undi-
of the riviere Wessonneau in a general easterly direcvided lands and the townships of Laflamme, La Bruére,
tion and its extension to the median line of the riviere Lafitau, Baillargé, Berlinguet, Huard, Dubois and
Saint-Maurice; the median line of the said river down- Ventadour to the watershed line separating the St.
stream to the extension of the dividing line between theLawrence River basin from that of Hudson Bay; the said
townships of Boucher and Carignan; the said extensionwatershed line in a general westerly direction to the
and the said dividing line between the townships; theextension of the northeast line of the township of Ingall;
northwest line of the township of Hackett, that line the said extension northwesterly to the east line of the
extended across lac Mékinac; part of the northwest linetownship of Balete; lastly, part of the said east line
of the township of Lapeyrére to the west boundary of northerly to the starting point.
the Portneuf Wildlife Sanctuary; following the bound-
aries of the said wildlife sanctuary, a straight line along  The regional county municipality comprises the fol-
an azimuth of 3395’ to a point situated at a distance of lowing municipalities: the town of La Tuque; the vil-
five and five hundred and fifty-one-thousandths lage of Parent; the municipality of the township of
kilometres (5,551 km) from the dividing line between Langelier and the municipalities of Haute-Mauricie and
the townships of Hackett and Lapeyrere, the distanceof Lac-Edouard as well as the unorganized territories
being measured along the straight line; thence, azisituated within the perimeter described above.
muth 310", three and one hundred and thirty-eight-
thousandths kilometres (3,138 km); thence, azimuthPrepared by: GLES CLOUTIER,
21°25', five and eight hundred and seventy-three- Land-Surveyor
thousandths kilometres (5,873 km); thence, azimuth i
6°15', four and nine hundred and seven-thousandthdMinistére de I'Energie et des Ressources
kilometres (4,907 km); thence, azimuth°38', three  Service de I'Arpentage
and two hundred and ninety-eight-thousandths Québec, 26 November 1982
kilometres (3,298 km); thence, azimuth 3234’ four
and one hundred and eighty-four-thousandths kilometreSGERARD TANGUAY,

Section Head
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SCHEDULE 50

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF LE HAUT-SAINT-MAURICE

WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Act respecting land use planning and development, the
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
(1987, c. 102), the Government may amend the letters
patent of a regional county municipality to give effect,
with or without amendment, to the recommendations
made by the Commission municipale du Québec pursu-
ant to section 50 of the Act;

WHEREAS following the recommendations of the
Commission municipale du Québec, it is expedient to
amend the letters patent of the regional county munici-
pality of Le Haut-Saint-Maurice that came into force on
26 November 1982;

IT IS ORDEREDUpON the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs:

THAT the letters patent establishing the regional county
municipality of Le Haut-Saint-Maurice be amended:

(1) by substituting the following for the fourth and
fifth paragraphs of the provisions:

“The representative of a municipality on the council
of the regional county municipality of Le Haut-Saint-
Maurice shall have one vote for the first 3 000 inhabit-
ants or less of the municipality and one additional vote
per 3 000 inhabitants or less.

The representative of a municipality with a popula-
tion greater than 9 000 inhabitants shall have one addi-
tional vote.”;

(2) by inserting the following after the sixth para-
graph of the provisions:

“Subject to the eighth paragraph as well as articles 10
and 678.0.1 of the Municipal Code of Québec and sec-
tion 166 of the Act respecting land use planning and
development, the decisions of the council are taken by a
two-thirds majority vote of the members present.

The warden is elected by an absolute majority vote of
the members. The decisions refered to in the second
paragraph of section 188 of the Act respecting land use
planning and development are taken by a majority vote
of the members present.”.

1248
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Notices

Notice of extension

An Act respecting the provisional administration
of the Parity Committee for the Flat Glass Industry
and the Corporation de formation des vitriers

et travailleurs du verre du Québec

(1994, c. 9)

Provisional administration of the Parity Committee
for the Flat Glass Industry

Pursuant to section 2 of the Act respecting the provi-
sional administration of the Parity Committee for the
Flat Glass Industry and the Corporation de formation
des vitriers et travailleurs du verre du Québec (1994,
c. 9), the Minister of Labour gives notice as follows:

The suspension of the powers and functions of the
members, officers, substitutes and mandataries of the
Parity Committee for the Flat Glass Industry, including
those of its secretary, in effect since 13 June 1994,
under the Act respecting the provisional administration
of the Parity Committee for the Flat Glass Industry and
the Corporation de formation des vitriers et travailleurs
du verre du Québec, is further extended for a period of
one month, effective from 13 March 1997, in accor-
dance with section 2 of that Act.

MATTHIAS RIOUX,
Minister of Labour

1276
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